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SAVE THE DATE
SHABBATON
IN SEMMERING
+43 (0) 699 10640886 СТР.

30

SHALOM ISRAEL
OCTOBER 12 | 4:00 PM
9 JEWISH CENTER OF 
BRIGHTON BEACH
646-344-0602 СТР.

4
Для получения информации о применяемых правилах и условиях посетите turkishairlines.com

ОСТАНОВКА
ЛУЧШАЯ ЧАСТЬ ПУТЕШЕСТВИЯ

В СТАМБУЛЕ

2 ночи для экономкласса
3 ночи для бизнес-класса

БЕСПЛАТНОЕ РАЗМЕЩЕНИЕ 
В ОТЕЛЕ

ВЫ МОЖЕТЕ ПРОДЛИТЬ ПРЕБЫВАНИЕ 
ПО СПЕЦИАЛЬНЫМ ТАРИФАМ

ЛУЧШАЯ ЧАСТЬ 
ПУТЕШЕСТВИЯ
ОСТАНОВКА  
В СТАМБУЛЕ
TURKISH AIRLINES СТР.

7

SUFFOLK
HEALTH
FRESH MEADOWS
646-453-0219 СТР.

22

ГАЛА-КОНЦЕРТ, 
ПОСВЯЩЕННЫЙ 
30-ЛЕТИЮ ТЕАТРА
“БУХАРА НА ГУДЗОНЕ”
1 И 2 НОЯБРЯ СТР.

10

25

Queens 
Honors 
Victims of 
Babi Yar 
Massacre19

Яков Абрамов:  
Узеир  
Гаджибеков –
наша гордость!18

Mahalla USA 
получит грант 
Президента 
Узбекистана 
Ш.Мирзиёева14

Что сулит 
Израилю 
“План  
Трампа”?6

Предвзятый 
доклад 
ООН об  
Израиле

24

BIBI’S BIBI’S 
HISTORIC US VISITHISTORIC US VISIT

26

БУХАРСКИЕ ЕВРЕИ
ПОДДЕРЖАЛИ 
КАНДИДАТУРУ КУОМО

JACK ABRAHAM ONJACK ABRAHAM ON
CONFERENCE ON JEWS  CONFERENCE ON JEWS  
AND THE PERSIANATE WORLDAND THE PERSIANATE WORLD

ПРЕЗЕНТАЦИЯ

CONFERENCE

MAYORAL RACE
DIPLOMACY

24

8

МИХАИЛ  МИХАИЛ  
ЗАВУЛ: ЗАВУЛ: 
“МЕҲРУ “МЕҲРУ 
МУҲАББАТ”МУҲАББАТ”

К 90-летию народного поэта



2 - 8 ОКТЯБРЯ 2025 | №12342 �TEL.: 347-257-8879 | E-MAIL: 2612315@GMAIL.COM



2 - 8  ОКТЯБРЯ 2025 | №1234 3WWW.BUKHARIANTIMES.ORG | �TEL.: 347-257-8879

75-43 MAIN STREET, FLUSHING NY 113677
347-408-9660 ARON, 917-577-2066 SLAVA

ЗАЛ НА 150 ПЕРСОН

•	СВАДЬБЫ
•	ПОМОЛВКИ
•	БАР 

И БАТ-МИЦВЫ
•	ЮБИЛЕИ
•	ЮШУВО
•	ШАББАТ- 

ХАТАН
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Address: 507 Columbus Ave New York, NY 10024 
Tel.: 212-299-4759 / Cell: 516-662-8558

Eshel
Restaurant and Bar

We are thrilled to announce the opening of Eshel, a Persian-Mediterranean 
GLATT KOSHER gem in the heart of the Upper West Side of New York City. 

Since our grand opening on December 17th, Eshel has been warmly embraced by the community, 
becoming a beloved destination for authentic, elevated cuisine and warm hospitality.

We specialize in rich Persian and Mediterranean flavors and are proud to host your most 
meaningful events, from Shabbat dinners to Sheva Brachot, baby naming, and engagement  

Brit Millah, where every detail from the food to the ambiance reflected the joy of the occasion.

We could fit up 120 people.

For our friends 
in the Diamond 

District, we 
also offer 
convenient 
delivery 

 to 47th Street 
bringing our 

signature 
flavors straight 

to you.

Come experience 
Eshel where 

tradition, flavor, 
and celebration 
come together.

Monday through Thursday from 12 PM to 10 PM 
Friday from 11 AM to 3 PM / Sunday from 11 AM to 10 PM.

ESHEL 
IS OPEN:

ESHEL_NYC
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В своей статье в National 
Review от 17 сентября недав-
ний доклад Совета ООН по 
правам человека о Газе обсу-
ждает Джон Спенсер – бывший 
офицер армии США, один из 
ведущих экспертов по веде-
нию боев в городской среде, 
исполнительный директор Ин-
ститута изучения городской 
войны (Urban Warfare Institute) 
в ВестПойнте и соавтор кни-
ги Understanding Urban Warfare.

Его опыт включает как бое-
вые операции, так и стратеги-
ческие исследования в области 
международного права и воен-
ной этики. Поэтому его реакция 
на доклад заслуживает особого 
внимания: Спенсер рассматри-
вает этот текст не как правовой 
анализ, а как пример пропаган-
ды, маскирующейся под юриди-
ческое заключение.

ПРЕДВЗЯТЫЙ ДОКУМЕНТ
Спенсер утверждает: до-

кумент комиссии под руковод-
ством Нави Пиллай – не бес-
пристрастное расследование, 
а адвокатский текст, где вердикт 
(“Израиль совершает геноцид”) 
был вынесен заранее, а фак-
ты подгонялись под него. Вме-
сто анализа в этом документе 
присутствует конструирование 
нарратива, в котором ключевые 
элементы картины войны просто 
вычеркнуты.

ГЛАВНЫЕ УМОЛЧАНИЯ
1. ОТСУТСТВИЕ ХАМАСА 

НА ПОЛЕ БОЯ.
Доклад описывает изра-

ильское наступление, начи-

ная с 7 октября 2023 года, но 
почти не упоминает ХАМАС, 
как боевую силу. Боевики по-
казаны как “гражданское на-
селение”, что выставляет лю-
бой удар Израиля априори 
преступным.

2. ИГНОРИРОВАНИЕ 
ВОЕННОЙ СТРУКТУРЫ 

ХАМАСА.
В документе ни слова о де-

сятках тысяч бойцов, бригадах 
и батальонах, командных цен-
трах. Читателю внушается, что 
в Газе просто нет военной ин-
фраструктуры.

3. “СТЕРТЫЕ” ТУННЕЛИ.

Сеть протяженностью более 
600 км, служащая артерией ХА-
МАСа для передвижения ору-
жия, бойцов и заложников, упо-
минается лишь однажды, и то с 
целью поставить под сомнение 
израильскую информацию.

4. НЕ УКАЗАНА 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

САМОГО ХАМАСА ЗА 
РАЗРУШЕНИЯ В ГАЗЕ.
В документе не упоминаются 

ракеты, выпущенные из Газы и 
падавшие на саму Газу, замини-
рованные дома, пытки собствен-
ных жителей.

5. ЗАМАЛЧИВАНИЕ 
ТАКТИКИ “ЖИВОГО 

ЩИТА”.

Не упомянуто в документе и 
размещение штабов и складов 
в школах, больницах и мечетях, 
давно зафиксированное незави-
симыми наблюдателями. Но ко-
миссия этого не признаёт: ина-
че пришлось бы допустить, что 
часть ударов Израиля оправда-
на законами войны.

6. ЗАЛОЖНИКИ – НА 
ПЕРИФЕРИИ ВНИМАНИЯ.

Похищение более чем 250 
израильтян 7 октября – одно из 
очевидных военных преступле-
ний, но в 72страничном тексте 
слово “заложники” встречается 
всего четыре раза. Более того, 
ставится под сомнение право 
Израиля добиваться их освобо-
ждения.

7. ИГНОРИРОВАНИЕ 
ГУМАНИТАРНЫХ 

МЕР ИЗРАИЛЯ.
Доклад не упоминает о мил-

лионах тонн помощи, миллионах 
доз вакцин, воде и электриче-
стве, которые Израиль продол-
жает поставлять в Газу. То есть 
факты, разрушающие обвине-
ние в “геноцидном намерении”, 
просто вычеркнуты из обсужде-
ния.

ИЗБИРАТЕЛЬНЫЕ 
ВКЛЮЧЕНИЯ

Там, где факты необходимы, 
они отбираются односторонне. 
Все данные “Минздрава Газы”, 

подконтрольного ХАМАСу, при-
водятся без всякого критическо-
го подхода. Цитируются публи-
кации Guardian и +972 Magazine 
с сомнительными подсчетами, 
которые сами же авторы доку-
мента признают неполными.

В то же время израиль-
ские официальные заявления 
о том, что война ведется про-
тив ХАМАСа, игнорируются, за-

то спорные цитаты, вроде слов 
Нетаньяху “помни Амалека” или 
высказываний министров Смо-
трича и БенГвира, выставляют-
ся, как доказательства “гено-
цидного умысла”.

ГЛАВНЫЙ ИЗЪЯН
Спенсер подчеркивает: клю-

чевой фактор, который должен 
доказывать обвинение в геноци-
де, – это специфический умысел 
уничтожить народ полностью или 
частично. Но в действиях Изра-
иля нет признаков такого умыс-
ла. Цели войны с самого начала 
были четко заявлены: вернуть 
заложников, уничтожить воен-
ный потенциал ХАМАСа, ликви-
дировать его власть и защитить 
граждан Израиля. Да, это война 
– тяжелая, кровопролитная, тра-
гическая, – но не геноцид.

По мнению Джона Спенсера, 
комиссия Пиллай отказалась от 
сбалансированного анализа, по-
тому что он разрушил бы ее по-
литический нарратив. В резуль-

тате получилось не юридическое 
заключение, а обвинительный 
памфлет. Такой подход не только 
клевещет на Израиль, но и раз-
мывает само понятие геноцида, 
превращая его в политическое 
оружие и обесценивая память о 
реальных трагедиях XX века.

Александр ИЦКОВИЧ

ООН

ПРЕДВЗЯТЫЙ ДОКЛАД ООН ОБ ИЗРАИЛЕ

В Генассамблее обсудили решение США 
наложить вето на резолюцию по Газе

В среду 1 октября в Генеральной Ассам-
блее ООН прошли дебаты по поводу реше-
ния США наложить вето на резолюцию по 
Газе в прошлом месяце. 

Посол США при ООН Майкл Уолтц заявил, 

что его страна выступила против резолюции, по-
скольку “она не осудила ХАМАС и не признала 
право Израиля на самооборону”, а члены Сове-
та “проигнорировали заявление Соединенных 
Штатов о неприемлемости этой резолюции”.



2 - 8  ОКТЯБРЯ 2025 | №1234 7WWW.BUKHARIANTIMES.ORG | �TEL.: 347-257-8879

Для получения информации о применяемых правилах и условиях посетите turkishairlines.com

ОСТАНОВКА
ЛУЧШАЯ ЧАСТЬ ПУТЕШЕСТВИЯ

В СТАМБУЛЕ

2 ночи для экономкласса
3 ночи для бизнес-класса

БЕСПЛАТНОЕ РАЗМЕЩЕНИЕ 
В ОТЕЛЕ

ВЫ МОЖЕТЕ ПРОДЛИТЬ ПРЕБЫВАНИЕ 
ПО СПЕЦИАЛЬНЫМ ТАРИФАМ



2 - 8 ОКТЯБРЯ 2025 | №12348

В воскресенье, 28 сентя-
бря Союз бухарскоеврейских 
писателей, поэтов и журнали-
стов США, Общественно-на-
учный центр “Рошнои” при 
поддержке Центра бухарских 
евреев и газеты The Bukharian 
Times провели в Зале Тор-
жеств Центра бухарских ев-
реев Нью-Йорка презентацию 
сборника стихов поэта Ми-
хаила Завула “Меҳру муҳаб-
бат” – “Нежность и любовь” 
(издательство “MiRaf”, принт 

“KaykovMedia”, Нью-Йорк – Са-
марканд, 2025), приуроченную 
к 90-летию всенародно люби-
мого поэта, педагога, обще-
ственного деятеля Михаила 
Гавриэловича Завула (Завулу-
нова).

В зале царила особая атмос-
фера, и это почувствовал каждый, 
кто пришел отметить день рожде-
ния поэта: большой портрет Миха-
ила Завула, цветы, музыка, сти-
хи, песни…

Слева от стола президиума 
пустовало место, которое обыч-
но занимают авторы книг. Поэт по-
кинул этот мир несколько лет то-
му назад, но благодаря усилиям 
Союза бухарскоеврейских писа-
телей, поэтов и журналистов, до-
чери Бэллы и сына Толика Заву-
луновых, мы смогли собраться и 
заново осмыслить, прочувство-
вать, осознать значимость чело-
века, ставшего при жизни одним 
из самых любимых и дорогих для 
нас поэтов. Ему удалось передать 
чаяния своего народа в иммигра-
ции и поднять на новую высоту 
культуру бухарских евреев пер-
вой четверти 21 века.

Открывая заседание Союза 
бухарскоеврейских писателей, по-
этов и журналистов, его председа-
тель Рафаэль Некталов отметил 
то огромное значение, которое 
имеет поэтическое творчество 
Михаила Завула для народа, ко-

торый смог, невзирая на многие 
социально-политические сложно-
сти, с которыми мы столкнулись 
в 20-21 веках, найти свое место 
в мире и ярко заявить о себе в 
поэзии, литературе, науке, худо-
жественной, театральной, музы-
кальной, экономической, педаго-
гической деятельности.

– Благодаря таким колоссам, 
как Ильяс Маллаев и Михаил За-
вул, мы смогли вернуться к сво-
ему языку и исполнять песни на 
стихи наших поэтов. За прошед-
шие сто лет по вине властей мы 
должны были не писать на сво-
ем языке, не пользоваться сво-
им алфавитом, а выполнять во-
лю советских идеологов, которые 
за тридцать лет трижды поменя-
ли нам письменность (иврит, ла-
тиница, кириллица). Это делало 
невозможным сохранить преем-
ственность в литературе и сни-
жало уровень общей грамотности 
бухарскоеврейского населения 
Узбекистана, Таджикистана, Ка-
захстана, Туркмении и Кирги-

зии, – сказал Некталов. – Имен-
но в иммиграции поэт Михаил 
Завул смог в полный голос зая-
вить о своей духовности, бухар-
скоеврейской идентичности, по-
святить себя раскрытию важных 
тем, связанных, с одной сторо-
ны, с древней историей еврейско-
го народа (Пророк Моисей, Илёву 
Абулхайр), а с другой– с реалия-
ми нынешней эпохи (события 11 
сентября 2001 года). Это позволи-
ло ему открыть новую страницу в 
поэзии бухарских евреев.

Кандидат филологических на-
ук, доцент Тавриз Аронова, рецен-
зент изданного сборника стихов, 
отсутствовавшая по уважитель-
ной причине, отметила, что дан-
ный сборник является венцом 
жизни поэта, который помог всем 
нам с новой силой ощутить красо-
ту родного языка.

- Творчество нашего народно-
го поэта Михаила Завула, стало 
для нас, любителей поэзии, свое-
образным родником познания на-
шей идентичности.

Простые, доступные для по-
нимания и вместе с тем глубокие 
мысли и размышления о жизни, о 
человеке, его характере, о любви, 
трудной, но такой желанной — всё 
это поэзия вдохновения и душев-
ного равновесия, обычной земной 
радости и возвышенных чувств,–
написала она.–Народная благо-
дарность поэту и патриоту, умев-
шему любить, творить и созидать!

С большим уважением к твор-
ческому наследию своего земля-
ка, с глубочайшим знанием по-
этики и лирического дарования 
Михаила Завула, выступил ак-

сакал бухарскоеврейской жур-
налистки, писатель и публицист 
Малкиэль Даниэль, который по-
святил коллеге статью “Михоэл 
Завул аз мо дур нашуд аст”. Он 
отметил значение в жизни поэта 
его музы, Марии Закировны Ягу-
даевой, рассказал о той высокой 
любви, которая проходит крас-
ной нитью через все творчество 
Завула.

Рена Елизарова, доцент, кан-
дидат филологических наук, ав-
тор статьи “За все мы вас бла-
годарим” в сборнике “Меҳру 
муҳаббат”, прочитала абзац из 
своего текста, где отмечается 
важность творческого наследия 
двух поэтов – Михаила Завула и 
Ильяса Маллаева. Оба оставили 
яркий след в истории бухарскоев-
рейской поэзии. Их объединяли 
личные отношения, связанные с 
педагогической деятельностью.

С большим интересом участ-
ники встречи посмотрели сокра-
щенный и слегка дополненный 

фотографиями из архива поэта 
вариант фильма Семена Арон-
баева. Он был смонтирован Яко-
вом Завулуновым. Фильм рас-
сказывает о жизни и творчестве 
Михаила Завула. Помимо поэти-
ческого и педагогического талан-
та, он продемонстрировал ак-
тёрское мастерство. В одном из 
фрагментов фильма можно уви-
деть Михаила Гавриэловича в 
пьесе Ильяса Маллаева “Певец 
Его Превосходительства”, постав-
ленной в Квинс-театре Борисом 
Катаевым в 1999 году.

Рафаэль Некталов после про-
смотра предложил всем встать и 
почтить память Бахмал Ханы Ягу-
даевой, тещи Михаила Завула, ко-
торая отдала всю себя воспита-
нию детей и внуков, укреплению 
материального благополучия се-
мьи Завулуновых.

Президент фонда “Самар-
канд” Роман Ханимов поделил-
ся своими воспоминаниями о 
встречах с поэтом в Самарканде 
и Нью-Йорке.

В презентации книги приняли 
участие народные артисты Уз-
бекистана Мухаббат Шамаева и 
Эзро Малаков, поэт и композитор, 
певец Рошель Рубинов, певица и 
актриса Тамара Катаева, Абохай 
Аминов, исполнившие песни на 
стихи Михаила Завула.

Завершилась презентация вы-
ступлением дочери поэта, Бэллы 
Левиевой-Завулуновой, которая 
поблагодарила автора-составите-
ля сборника Рафаэля Некталова 
за бескорыстную помощь и актив-
ное участие в подготовке презен-
тации, за познавательные статьи 
в газете The Bukharian Times. Про-
звучали также слова благодарно-
сти в адрес редактора сборника 
Малкиэла Даниэлова, авторов 
статей о творчестве Михаила За-
вула Рены Елизаровой, Иосифа 
Бадалова, корректоров Ташпула-
да Рахматуллаева (Самарканд), 
Рахмина Авромхаимовича Некта-
лова за большую и плодотворную 
работу в деле подготовки к печати 
сборника “Меҳру муҳаббат”.

– Чтобы вы все видели те ра-
достные и счастливые дни, кото-
рые выпали на долю моего отца! 
– сказала она в заключение и под 
бурные аплодисменты участни-
ков презентации вручила многим 
посмертный сборник стихов Ми-
хаила Завула.

Рафик ШАРКИ
Фото Рафаэля Кайкова

НАСЛЕДИЕ

КОГДА ТОРЖЕСТВУЮТ 
нежность и любовь

К 90-летию Михаила Завула

Муза поэта Муза поэта 
Мария ЯгудаеваМария Ягудаева

Поэт Поэт 
Рошель РубиновРошель Рубинов

Дети Михаила ЗавулаДети Михаила Завула
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Дорогая тёща!

Хочу поблагодарить Вас за все, что 
Вы делаете для нашей семьи, за Ва-
шу заботу и любовь. Спасибо за Ва-
шу дочь, Анжеллу, которая стала женой 
мне и любящей и заботливой мамой 
для моих детей. Ведь именно Вы вос-
питали в своей дочери умение быть же-
ной и мамой!

Хочу поблагодарить за то, что за эти 
33 года нашей совместной жизни с Ан-
желлой Вы ни разу не допустили раз-
молвки или недопонимания и всегда 
остаетесь для меня только поддерж-
кой!

Спасибо Вам за Ваше терпение и 
выдержку, за жизнелюбие и стойкость!

Хочу пожелать Вам здоровья. Пусть 
все болезни и невзгоды проходят мимо 
Вашего дома. Чтобы еще долгие годы 
Вы с моим уважаемым тестем, Петром 
Абрамовичем Иноятовым, были вме-
сте и всегда рядом, как сейчас.

От всей души и всего сердца по-
здравляю Вас с юбилеем, а ниже сло-
ва поэта, который писал эти стихи, на-
верное, зная о Вас.

Верх преданности и любви – жена и мать!
Любви сильнее материнской нету.
Семью свою в грозу собой закроет.
Ей горы, океаны – не преграда,
И сколько б ни было сыночкам, дочкам лет,
Всегда они любимы несказанно.

Мать, если надо, за детей уйдет,
И ради них вернется многократно.
Весь шар земной она перевернет,
Заставив двигаться его обратно.
Она прощать умеет, как никто,
И боль души улыбкой закроет,
И сколько силы в ней, любви и доброты,
И бесконечной внутренней красы…

С ДНЁМ РОЖДЕНИЯ!
Искренне Ваш зять, Юрий 
Семенович Муллокандов.

Вместе со мной Вас поздравляют 
Ваши Лидия-кудо, дочь Анжелла, семья 

Славика и Марины Натановых, семья 
Алексея и Оксаны Муллокандовых, 

внуки Михаил и Маша, Лилечка и 
Александр, и правнучек Йосеф.

Самарканд – Москва – Нью-Йорк – Иерусалим

С юбилеем, Нина Израиловна Базарова!С юбилеем, Нина Израиловна Базарова!

ЕР БАХШИДА БА СОЛИ ТАВАЛУДИ 
НИНА-НЕКҚ АДАМ БАЗАРОВА

Тавалуд боз муборак, Нина–духтари тағо,
Петяба ҳамсар шумо, фармонбардор ва доно.

Асилзоти бо хайват, аз занҳои бебахо.
Шахси ҷудо бо қудрат, камарини бо маъно.

Сермеҳр модар шумо, мехрубон ба фарзандон,
Писарҳою, духтрҳо арзандаю хуш чехра.

Набераҳои ангинҳо амекашон бо фармон,
Боят бинет аз онҳо ояндаба абера.

Оилаба оромбахш, мехрубону, мехнаткаш,
Тажри бадор ба хаёт, вафодор ҳастет ба шӯй.

Таврифи бисьёр дорет, эй модари озорнаш.
Монанди модар шумо, келинҳоба модаршӯй.

Духтарҳои бо одоб кардан хонешон обод.
Домотҳо – писар борин, мишпохоба пайваста.

Шумо модар ба келин, ба домод азвай зиёд.
Келинҳою, домотҳо ба хулқи нек ораста.

Чигарҳои қадрдон ҳастан аз падар буньёд.
Онҳоям мобайни халқ бо иззату бо идрок.

Буванд ба умри дароз ҳар як фарзанди авлод.
Ин шеърро ба қалби пок бахшид ба шумо Исоқ.

д-р Ягудаев Ицхак

М О Й  И З Р А И Л Ь
Израиль! Ты страна чудес!
Народ твой сделал сказку былью.
Как птица-феникс ты воскрес,
Не дав мечте, покрыться пылью.

Ты легендарная страна
Народа, избранного богом,
Что столетиями стеня,
Жить здесь считал святейшим долгом.

Твоя земля – земля раздора.
На протяжении веков
Ты настрадался весь от горя,
И стал свободным от оков.

На карте мира ты, как точка,
Тебя почти в ней не видать.
И нет пространства, чтобы в строчку,
Названьям пунктов место дать.

Не мало войн ты пережил,
Одна другой потяжелее.
Бойцов теряя ты тужил,
Врага в сраженьях не жалея.

Болотистой, неплодородной
Была повсюду здесь земля.

Трудом и доблестью народной,
Та стала раем, для землян.

Теперь поля благоухают,
И рыбами кишат пруды,
И фермеров благословляют
За их взращенные сады.

Несметные запасы газа,
А также нефть в твоей земле.
И не хватает лишь указа,
Чтоб прекратить их ввоз извне.

Кто думать мог, что страны будут,
С тобой считаться средь держав,
И их послы в твой дом прибудут,
Договора свои, сдержав.

Израиль, ты моя страна!
Дался я твоим объятиям.
Души моей поет струна
От чувства близости к собратьям.

Евреи всей нашей планеты
Тайком… мечтают об одном,
Что час придет, и в день заветный
Все будут жить в краю родном!

Д-р Исак Ягудаев
г. Рамле, Израиль.

Любящие Вас Ицхак и Берта Ягудаевы, сестра Хевси, 
брат Рахмин со своей супругой и семьями, а также 
от многих Ваших родственников, живущих в разных 
городах Израиля!
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1 октября Израиль пол-
ностью остановил работу в 
честь Йом Кипур – Дня иску-
пления, самого святого дня 
еврейского календаря – на 
фоне продолжающейся вой-
ны в Газе и ожидания ответа 
террористической организа-
ции ХАМАС на мирный план 
президента США Дональда 
Трампа. Об этом сообщила 
газета “Times of Israel”.

Премьер-министр Бинья-
мин Нетаньяху уже согласился 
на предложенный план, одна-
ко в Газе, по данным арабских 
дипломатов, консультации про-
должаются. На этот период ар-
мия усилила группировки на 
всех фронтах, готовясь к воз-
можным провокациям на За-
падном берегу.

В Газе продолжается насту-
пление Армии обороны Изра-
иля на позиции боевиков в го-
роде.

Вечером 30 сентября тысячи 

верующих собрались у Стены 
Плача на заключительные мо-
литвы Слихот. На службе при-
сутствовали семьи израильских 

заложников, удерживаемых в 
Газе. Главный раввин Запад-
ной стены Шмуэль Рабинович 
зачитал имена всех 48 пленных.

Несмотря на боевые дей-
ствия, жизнь в стране остано-
вилась в соответствии с тра-
дициями. С 14:00 в среду 

прекратились все полёты в аэ-
ропорту Бен-Гурион, останови-
лись поезда и междугородние 
автобусы. Закрылись погранич-
ные переходы, улицы опустели 
и наполнились велосипедиста-
ми – светские израильтяне тра-
диционно используют Йом Ки-
пур как “праздник без машин”.

Йом Кипур ежегодно стано-
вится одним из самых напря-
жённых дней для служб экс-
тренной помощи: сотни врачей 
и волонтёров дежурят по всей 
стране, помогая пострадавшим 
от обезвоживания и несчастных 
случаев. На дорогах происходят 
десятки травм у детей, которые 
используют свободные трассы 
для катания на велосипедах.

На фоне молитв и тишины 
жители Израиля и еврейская 
диаспора по всему миру про-
ведут Йом Кипур с надеждой 
на возвращение заложников и 
окончание войны, которая длит-
ся уже почти два года.

ИЗРАИЛЬ ВСТРЕТИЛ ЙОМ КИПУРИЗРАИЛЬ ВСТРЕТИЛ ЙОМ КИПУР
в условиях войны и ожидания ответа ХАМАСав условиях войны и ожидания ответа ХАМАСа

“Флотилия Сумуд” взята под контроль и направляется в Ашдод
ЦАХАЛ сообщает, что 40 

судов флотилии в Газу взяты 
под контроль.

На некоторых яхтах обна-
ружены технические неполад-
ки, что затрудняет их передви-
жение.

Операция была масштаб-
ной, но, кажется, все обошлось 
мирно.

Руководство флотилии уже 
в Ашдоде, как сообщает изра-
ильский МИД. Там начинается 
процесс депортации на родину 
участников акции.

Правительство Великобрита-
нии заявило, что поддерживает 
связь с рядом своих граждан, 
участвовавших в акции, и “край-
не обеспокоено” перехватом су-
дов Израилем.

МИД Великобритании наста-
ивает на передаче гуманитарки 
жителям Газы.

Г о л л а н д с к о е  с у д н о 
“Mohammad Bhar” было перехва-
чено, на борту находились один 
гражданин Франции и шесть 
граждан Нидерландов. Пятеро 
из них объявили голодовку. МИД 

Израиля сообщило, что “прово-
кация ХАМАС-Сумуд” заверше-
на.

“Ни одной из яхт, участвовав-
ших в провокации “ХАМАС-Су-
муд”, не удалось успешно войти 
в зону активных боевых дей-
ствий или нарушить морскую 
блокаду. Все пассажиры нахо-
дятся в безопасности и в добром 
здравии. Они благополучно на-
правляются в Израиль, откуда 
будут депортированы в Евро-
пу”, – сообщает МИД.

“Еще одно, последнее судно 
“флотилии”, держится на рассто-
янии. Если оно приблизится, его 
попытка войти в зону активных 
боевых действий и нарушить 
блокаду также будет пресечена”, 
– говорится в сообщении МИДа.

США предоставили Катару беспрецедентные гарантии 
безопасности после израильского удара по Дохе

Президент США Дональд 
Трамп подписал распоряже-
ние, которым Вашингтон обя-
зуется рассматривать любое 
нападение на территорию, су-
веренитет или инфраструкту-
ру Катара, как “угрозу миру и 
безопасности Соединённых 
Штатов”. Документ предус-
матривает применение “всех 
законных и необходимых 
средств – дипломатических, 
экономических и, при необхо-
димости, военных” для защи-
ты интересов США и Катара. 
Об этом сообщает “Ynet”.

Решение принято после из-
раильского удара по Дохе три 
недели назад, целью которо-
го были лидеры террористиче-
ской организации ХАМАС. Тог-
да погибли несколько членов 
группировки и катарский офи-
цер охраны. Инцидент вызвал 
дипломатический кризис: Трамп 

настоял, чтобы премьер-ми-
нистр Израиля Биньямин Не-
таньяху извинился перед ка-
тарским коллегой, шейхом 
Мухаммедом бен Абдельрахма-
ном Аль Тани в телефонном раз-
говоре из Овального кабинета.

Катар, где находится круп-
нейшая американская воен-
ная база в регионе, потребо-
вал гарантий, что подобное не 
повторится. Новый документ 
фактически удовлетворяет это 
требование. В нём также сказа-

но, что США и Катар будут про-
водить совместное планирова-
ние действий в случае внешней 
агрессии, чтобы обеспечить “бы-
струю и скоординированную ре-
акцию”.

Нетаньяху выразил сожале-
ние о гибели катарского офице-
ра и пообещал, что Израиль не 
будет нарушать суверенитет Ка-
тара. В израильских СМИ отме-
тили, что распоряжение “факти-
чески означает защиту членов 
ХАМАСа, находящихся в Дохе, 
от возможных ударов Израиля”.

Аналитики в Израиле назва-
ли шаг Трампа беспрецедент-
ным: никогда прежде Вашинг-
тон не предоставлял арабской 
стране таких масштабных гаран-
тий безопасности. Решение ос-
ложняет израильскую кампанию 
против руководства ХАМАСа, ко-
торое на протяжении многих лет 
базируется в Катаре.

87% религиозных сионистов 
доверяют раввинату

Согласно данным ежегод-
ного отчёта, 68% еврейского 
населения Израиля соблюда-
ют кашрут, большинство пола-
гаются на сертификаты Глав-
ного раввината и религиозных 
Советов

Из отчёта за 2024 год Изра-
ильского института демократии 
следует, что система кашрута 
Главного раввината и религиоз-
ных Советов является опорой в 
сфере кашрута в Израиле.

68% еврейского населения 
соблюдают кашрут, из них 47% 
доверяют любому сертификату 
раввината, а 18,5% предпочита-
ют раввинат Махадрин или кон-
кретные раввинаты.

Среди религиозных сионистов 
87% доверяют раввинату, а среди 
традиционалистов эта доля ещё 
выше – 90,5%. Они предпочита-
ют сертификаты кашрута равви-
ната, при этом лишь 29% доверя-
ют “Цоар”.

В 2022 году под надзором 
раввинатов и религиозных сове-
тов работали 14423 кошерных 
предприятия – рост на 5,4% по 
сравнению с 2020 годом. В 2023-
2024 годах наблюдалось дальней-
шее увеличение с расширением 
надзора.

Из данных следует, что систе-
ма раввината “Цоар” охватывает 
334 предприятия и 15 виноделен. 
Реагируя на эти данные, глава 
раввината “Цоар”, рав Эммануэль 
Гедж, заявил нашему корреспон-
денту: “Раввинат “Цоар” являет-
ся галахическим и профессио-
нальным органом, цель которого 
– освящение имени Вс-вышнего, 
и он поддерживается всё более 
широким кругом раввинов. К со-
жалению, часть раввинов не мо-
гут открыто выражать поддержку 
Раввинату “Цоар”, чтобы не под-
вергнуться давлению со стороны 
людей, не являющихся его сто-

ронниками. Оппозиция Раввинату 
“Цоар” исходит из государствен-
но-идеологических и экономиче-
ских соображений, отстаивающих 
централизацию и сохранение вла-
сти вместо поощрения здоровой 
конкуренции на благо общества”.

Он также добавил: “Более то-
го, сама попытка сравнивать част-
ную организацию Раввината “Цо-
ар” с системой всех главных и 
местных раввинатов Израиля ли-
шена оснований: это похоже на 
сравнение всех пациентов, полу-
чающих помощь в государствен-
ных больницах, с пациентами од-
ного частного госпиталя”.

По словам рава Геджа, “агрес-
сивная кампания против Равви-
ната “Цоар” в основном отражает 
незнание нашей работы и игно-
рирует закон, позволяющий нам 
выдавать сертификаты кашру-
та, а не ограничиваться лишь де-
кларациями владельцев бизнеса. 
Этим кампания усиливает много-
летние проблемы в системе госу-
дарственного кашрута: найм ин-
спекторов самими владельцами, 
непотизм в религиозных советах, 
неучтённые выплаты наличны-
ми и зависимость от личных ус-
луг, а также отсутствие информа-
ционных систем и элементарной 
прозрачности. Недаром всё боль-
ше городских раввинов находят в 
Раввинате “Цоар” надёжного пар-
тнёра для создания чистой, про-
фессиональной и прозрачной си-
стемы кашрута, освящающей имя 
Вс-вышнего”.
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Несколько влиятельных 
еврейских организаций заяви-
ли о поддержке бывшего гу-
бернатора штата Нью-Йорк Эн-
дрю Куомо в борьбе за пост 
мэра вскоре после того как 
действующий мэр Эрик Адамс 
снял свою кандидатуру.

Политический комитет Crown 
Heights United PAC, связанный с 
хасидским движением Хабад, в 
понедельник объявил, что “гор-
до поддерживает” Куомо. Заяв-
ление подписали 13 раввинов и 
общественных лидеров района. 
В тексте подчеркивается, что на 
фоне роста экстремизма и ан-
тисемитизма еврейская общи-
на должна ясно заявить о себе 
на выборах.

Поддержку Куомо также вы-
разила Федерация сефардских 
общин (SCF). Организация не 
только выступила с призывом го-
лосовать за кандидата, но и на-

чала кампанию по сбору средств 
в его пользу, утверждая, что по-

беда необходима для “остановки 
волны антисемитизма в городе”.

Эти заявления связаны с из-
менением политической расста-
новки после выхода Адамса из 
борьбы. Фаворитом остаётся 
Зохран Мамдани, которого кри-
тикуют за антиизраильские вы-
сказывания. Оппоненты опаса-
ются, что его победа приведёт к 
росту напряжённости вокруг ев-
рейских общин. В связи с этим 
ряд еврейских организаций и по-
литиков стремятся консолидиро-
ваться вокруг Куомо как главно-
го соперника Мамдани.

Куомо в ходе кампании сде-
лал борьбу с антисемитизмом 
одним из ключевых пунктов сво-
ей программы, заявив, что Нью-

Йорк должен быть “на передо-
вой в глобальной борьбе” с этой 
угрозой.

Эндрю Куомо пользуется 
большой поддержкой в общинах 
бухарских евреев Квинса, Бру-
клина. Во время его встречи с 
избирателями 25 сентября 2025 
года, которая прошла в Центре 
бухарских евреев Jamaica Estate 
(185-01 Union Turnpike) сотни 
членов общины выразили ему 
большую поддержку. Приятно 
отметить, что большая часть из 
них были молодые избиратели 
от 21 до 30 лет.

– Я голосовал в прошлом го-
ду за Адамса, но в этом – буду 
голосовать за Куомо, благодаря 
которому в нашем городе стал 
работать после многомилли-
ардной реконструкции прекрас-
ный аэропорт La Guardia, – ска-
зал молодой бизнесмен Нисон 
Кокуриев.

ЕВРЕЙСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ ГОРОДА
поддержали кандидатуру Эндрю Куомо

Мэр Нью-Йорка Адамс вышел из предвыборной 
гонки, призвав не голосовать за Мамдани

Мэр Нью-Йорка, демократ 
Эрик Адамс сообщил, что пре-
кращает борьбу за переизбра-
ние. Объявляя об этом, он вы-
ступил против представителя 
крайне левого крыла Демокра-
тической партии, социалиста и 
антисиониста Зохрана Мамда-
ни.

“В нашей политике нараста-
ет экстремизм. Наши дети про-
ходят радикализацию, их учат 
ненавидеть наш город и нашу 
страну. Политическая ярость 
обращается политическим на-
силием. Слишком часто эти си-
лы используют местные власти, 
чтобы нести раскол, игнорируя 

то, что это наносит вред жите-
лям Нью-Йорка”, – заявил он в 
видеообращении.

“Необходимы перемены, но 
остерегайтесь тех, кто заявляет 

о необходимости уничтожить си-
стему, которую мы вместе стро-
или десятилетиями. Это не пе-
ремены, это хаос. Я призываю 
вас выбирать своих лидеров на 
основе того, что они делают, а 
не того, что они обещают”, – ска-
зал мэр, заявив, что продолжит 
заниматься общественной дея-
тельностью.

Согласно опросам, Адамс за-
нимал четвертое место в пред-
выборной гонке, лидером ко-
торой является Мамдани. На 
втором месте – бывший губерна-
тор штата Нью-Йорк Эндрю Ку-
омо, на третьем – кандидат от 
республиканцев Кертис Слива.

Выборы в Нью-Йорке: важные даты, 
которые нужно знать избирателям
Общие выборы в Нью-Йор-

ке пройдут 4 ноября. Жители 
выберут мэра, местных пред-
ставителей и проголосуют по 
ключевым вопросам бюллете-
ня. AMNY объясняет, что нуж-
но знать.

Голос каждого важен, так что 
подготовьтесь заранее и запом-
ните даты.

КТО МОЖЕТ ГОЛОСОВАТЬ?
Участвовать могут заре-

гистрированные избиратели 
Нью-Йорка от 18 лет.

Если не зарегистрированы, 
сделайте это до 25 октября.

КЛЮЧЕВЫЕ ДАТЫ
С 17 сентября принимают 

бюллетени по почте.
25 октября – 2 ноября: до-

срочное голосование.
4 ноября: день выборов, 

участки открыты с 6:00 до 21:00 
на закрепленном участке.

Бюллетени по почте или за-
очные верните в участок или 
офис Избирательного совета 
до 4 ноября.

ПРАВИЛА ГОЛОСОВАНИЯ
В отличие от июньских прай-

мериз, здесь нет рейтингового 
голосования.

В каждой гонке выбирайте 
одного кандидата; побеждает 
лидер по голосам.

В судебных выборах может 
быть несколько кандидатов – чи-
тайте бюллетень внимательно.

Люди без гражданства США больше не смогут 
работать тракерами в Америке

Глава ведомства Шон Даф-
фи заявил, что аудит прошло-
го месяца после смертельной 
аварии во Флориде, вызван-
ной водителем грузовика с не-
законным разворотом, выя-
вил: прежние правила были 
недостаточно строгими, а шта-
ты применяли их непоследо-
вательно.

 Даффи отметил, что этот во-
дитель не должен был получить 
коммерческие права из-за имми-
грационного статуса.

«То, что обнаружила наша 
команда, должно тревожить каж-
дого американца, – процитиро-
вал Даффи сайт Департамен-
та транспорта. – Лицензии на 
грузовики выдаются опасным 
иностранным водителям, часто 
незаконно. Это угроза безопас-
ности семей на дороге, и я этого 
не потерплю. Новые меры пре-
дотвратят продление лицензий 
небезопасным водителям и обя-
жут штаты аннулировать непра-

вомерные разрешения».
Проверка выявила нару-

шения в выдаче прав в Ка-
лифорнии, Колорадо, Пен-
сильвании, Южной Дакоте, 
Нью-Йорке, Техасе и Вашинг-
тоне. В Калифорнии они были 
особенно серьезными, поэтому 
Даффи пригрозил лишить штат 
$160 млн федерального финан-
сирования.

Чиновники упомянули две 
другие смертельные аварии в 
этом году по вине иммигрантов 
без права на лицензии.

Авария во Флориде усили-
ла споры между губернаторами 
Флориды и Калифорнии, а так-
же возмутила президента Трам-
па и Даффи.

Ранее Даффи угрожал Кали-
форнии, Вашингтону и Нью-Мек-
сико сокращением финансиро-
вания за несоблюдение летнего 
требования о знании английско-
го для водителей.

Новые правила ограничива-
ют права для иностранцев с ви-
зами H-2A (сельхозработники), 
H-2B (несельхозработники) или 
E-2 (инвесторы в бизнес США). 
Штаты обязаны проверять ста-
тус. Срок прав – до года или 
меньше визы.

Из 200 тыс. иностранных во-
дителей с правами новые прави-
ла затронут ~10 тыс.; остальные 
сохранят лицензии до продле-
ния.

Все штаты приостановят вы-
дачу прав иностранцам до соот-
ветствия процедурам.

ВНИМАНИЕ!
На бухарскоеврейских участках кладбищ WellwoodCemetery 

и BethMoses продаются места для захоронения. Кладбища 
расположены на Лонг-Айленд Экспресс-вей (LIE) ext.49.

Мы также делаем фотографии на ваш памятник. Ранее на 49-
м кладбище не разрешали ставить фотографии, но теперь 

это возможно. Если вы хотите, пожалуйста, звоните Аарону:
 646-269-0989.
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Президент Дональд Трамп 
выдвинул план по окончанию 
войны Израиля с боевиками 
ХАМАС из 20 пунктов, потребо-
вав от последних значитель-
ных уступок и пригрозив в про-
тивном случае покончить с 
террористической группиров-
кой.

Согласно плану Трампа, по-
ложения которого приводит 
Bloomberg, ХАМАС в течение 
72 часов должен вернуть Изра-
илю всех живых заложников и 
останки погибших в плену. Так-
же предусматривается освобо-
ждение Израилем почти 2000 за-
ключенных членов группировки 
и его отказ от оккупации или ан-
нексии Газы. По словам Трампа, 
премьер Израиля Биньямин Не-
таньяху согласился поддержать 
его мирное предложение.

Трамп предупредил, что “ес-
ли ХАМАС отклонит сделку”, то 
Нетаньяху “получит нашу полную 
поддержку” в уничтожении груп-
пировки. Это заявление, как и 
сам план по установлению “веч-
ного мира” на Ближнем Востоке, 
глава Белого дома представил 
во время совместной пресс-кон-
ференции с Нетаньяху 29 сентя-

бря. По его словам, план полу-
чил поддержку других лидеров 
стран Ближнего Востока и му-
сульманских государств. При 
этом сам ХАМАС, который спро-
воцировал войну нападением 
на Израиль в октябре 2023 года, 
заявил перед встречей Трампа 
и Нетаньяху, что еще не знаком 
с планом и должен будет его из-
учить.

План Трампа предполага-
ет немедленное прекращение 

огня в случае согласия на это 
обеих сторон конфликта и от-
вод израильских войск к согла-
сованной линии для подготов-
ки к освобождению заложников. 
Помимо этого, ХАМАС, соглас-
но условиям, должен отказаться 
от какого-либо участия в управ-
лении Газой, передав контроль 
над спорной территорией “тех-
нократическому, аполитичному 
палестинскому комитету, ответ-
ственному за обеспечение по-

вседневного функционирова-
ния государственных служб”. 
Надзор за этим органом будет 
осуществлять “Совет мира” во 
главе с Трампом, а в его рабо-
те примут участие другие миро-
вые лидеры, включая бывшего 
премьер-министра Великобрита-
нии Тони Блэра, говорится в пла-
не Трампа, опубликованном на 
странице Белого дома в X.

В предложениях Трампа так-
же содержится призыв к жите-

лям Газы оставаться на своих 
местах и предполагается немед-
ленное возобновление гумани-
тарной помощи. Помимо этого, 
США анонсировали созыв “экс-
пертной группы” для “восстанов-
ления и активизации экономиче-
ского развития” разрушенного 
войной региона.

“Это лишь часть более широ-
кой картины мира в регионе, да-
вайте назовем это вечным миром 
на Ближнем Востоке. Я также хо-
чу поблагодарить премьер-ми-
нистра Нетаньяху за согласие с 
планом и за веру в то, что, если 
мы будем работать вместе, мы 
сможем положить конец смерти 
и разрушениям, которые мы на-
блюдали на протяжении многих 
лет, десятилетий, даже столетий, 
и начать новую главу безопасно-
сти, мира и процветания для все-
го региона”, – сказал Трамп во 
время пресс-конференции.

Нетаньяху со своей стороны 
заявил, что план Трампа “дости-
гает наших военных целей”. При 
этом он отметил, что Израиль 
сохранит за собой “ответствен-
ность за безопасность, включая 
периметр безопасности в обо-
зримом будущем”.

ТРАМП ДАЛ ХАМАС ТРИ ДНЯ
на возвращение на возвращение 

всех заложников, всех заложников, 
пригрозив пригрозив 

группировке группировке 
уничтожениемуничтожением

“Шатдаун” в США: приостановлена работа правительства
В Вашингтоне в ночь на 1 

октября вступила в силу оста-
новка работы федерально-
го правительства США. Сенат 
не сумел принять временный 
бюджет. Это первая подобная 
пауза с 2019 года.

Президенту США Дональду 
Трампу и лидерам демократов 
не удалось достичь прорыва на 
переговорах о бюджете на следу-
ющий финансовый год.

Республиканцы предлагали 
“чистое” продление финансиро-
вания на несколько недель, демо-
краты увязали согласие с прод-
лением налоговых кредитов 
(субсидий) по Affordable Care Act 
и отменой сокращений, принятых 
летом в рамках налогового пакета 
администрации. Переговоры за-
шли в тупик.

Трамп заявил, что “много хо-
рошего может выйти из шатдау-
нов” и что паузу можно использо-
вать для “избавления от многого, 
чего мы не хотели”, в том числе 
через кадровые решения.

Лидер демократов в Сенате 
Чак Шумер возложил ответствен-
ность на президента, утверждая, 
что американцы “обвинят его, ког-
да счета за медстраховку начнут 

расти”.
Как отмечают CBS News и 

другие американские СМИ, за-
крылись ряд федеральных 
служб, не относящихся к крити-
чески важным (нацбезопасность 
и экстренные службы продолжа-
ют работу), а часть ведомств пе-
реходит на сокращенный режим.

Приостановка работы феде-
ральных органов власти может 
усилить давление на доллар, от-
мечает Bloomberg. Это также мо-
жет задержать публикацию клю-
чевых экономических данных, 
включая отчет по занятости вне 
сельского хозяйства, который 
должен быть опубликован в пят-
ницу.

Предыдущий “шатдаун” длил-
ся 35 дней на рубеже 2018-2019 
годов.

США испытали самолет, долетающий 
до Лондона за три часа

Соединенные Штаты про-
вели испытания сверхзвуково-
го самолета X-59 (“Сын Конкор-
да”), способного долететь до 
Лондона за 3.5 часа. Об этом 
сообщает газета New York Post.

Экспериментальная мо-
дель развивает скорость до 1.5 
тыс. км/ч. Самолет является со-
вместной разработкой NASA и 
Lockheed Martin.

“В течение ближайших не-
дель самолет будет постепенно 
увеличивать свою скорость, что 
приведет к испытанию высоко-
скоростного руления”, – говорит-
ся в публикации.

Уточняется, что это были по-
следние испытания X-59 на зем-
ле. Теперь ему предстоит совер-

шить первый полет. Уникальной 
особенностью самолета явля-
ется тонкая конусообразная 
носовая часть, разбивающая 
ударные волны. Это позволяет 
предотвращать рев лайнера во 
время движения.

29 сентября президент США 
Дональд Трамп встретился в 
Овальном кабинете с делегаци-
ей раввинов ХАБАДа. Встреча бы-
ла приурочена к Дню образования 
и распространения знаний, кото-
рый в США ежегодно отмечается 
с 1978 года в память о дне рожде-
ния Любавичского Ребе, Менахе-
ма-Мендела Шнеерсона.

Президент приветствовал деле-
гацию во главе с раввином Авраамом 
Шемтовым, председателем “Агудас 
Хасидей ХАБАД” и национальным 
директором организации “American 
Friends of Chabad”. В состав делега-
ции вошли представители движения 
из разных штатов США, в том чис-
ле раввины из Южной Дакоты, Ай-
дахо, Миннесоты, Джорджии, Нева-
ды, Нью-Джерси и других регионов.

Трамп подчеркнул, что Ребе был 
выдающимся духовным лидером, ко-

торый из пепла Катастрофы создал 
одно из самых ярких и значимых ре-
лигиозных движений современности, 
и отметил, что послание Ребе об об-
разовании как о высшей ценности ак-
туально для всех американцев.

Раввины рассказали президенту 
о деятельности посланников ХАБА-
Да по всему миру и о работе в США, 
направленной на укрепление еврей-
ского образования и общественной 
жизни. В ходе встречи Трамп вспом-

нил своё посещение Оэля — ме-
ста захоронения Ребе в Квинсе — 
в годовщину нападения 7 октября, 
подчеркнув, что “там он почерпнул 
духовное вдохновение и ещё раз 
вспомнил о страшных последстви-
ях антисемитизма — от нацистов до 
ХАМАСа”.

Раввин Леви Шемтов вручил пре-
зиденту серебряную коробочку для 
цдаки как напоминание о важности 
ежедневных добрых дел. Делегация 

также преподнесла копию мемори-
альной доски в синагоге “Бич Хейвен” 
в Бруклине, установленной в 1956 го-
ду в память о поддержке общины со 
стороны Фреда Трампа, отца прези-
дента.

Среди участников встречи был 
и раввин Менди Штерн, военный ка-
пеллан армии США. Президент по-
интересовался его службой и по-
беседовал с раввином Аароном 
Липскаром, главой “Aleph Institute”, 

о программах организации для воен-
нослужащих и заключённых.

Несмотря на насыщенный гра-
фик, включавший государственный 
визит премьер-министра Израиля 
Биньямина Нетаньяху и переговоры 
с лидерами Конгресса, Трамп специ-
ально выделил время для встречи с 
раввинами, подчеркнув, что счита-
ет продолжение их работы “жизнен-
но важным для еврейской общины и 
американского общества в целом”.

Трамп принял делегацию раввинов ХАБАДаТрамп принял делегацию раввинов ХАБАДа



2 - 8 ОКТЯБРЯ 2025 | №123414 ТОЧКА ЗРЕНИЯ

WWW.BUKHARIANTIMES.ORG
PUBLISHER:

Bukharian Jewish
Community Center

EDITOR-IN-CHIEF
RAFAEL B. NEKTALOV

English Section Editor
ERIN LEVI

Honorary Publisher
DAVID S. AMINOV
Honorary Editor

BORIS I. PINKHASOV

Editors:
VLADIMIR AULOV

LEV BORSHCHEVSKIY
YURIY TSYRIN

MIKHAIL SHIMONOV

Editorial Committee:
ARON ARONOV

TAVRIZ ARONOVA
MALKIEL DANIEL

SVETLANA ISKHAKOVA
BORIS NEKTALOV

IMANUEL RYBAKOV
ARKADIY YAKUBOV

Design
Dmitry BRUSIENTSOV

Photographer:
Merik Rubinov

Advertising Director
Mira Zargarova

– – – – – – – – – – – –
Address: 106-16 70 Ave., 

Room 111, Forest Hills,
New York 11375

– – – – – – – – – – – –
Tel: 718-261-1595, 

E-mail address:
2612315@gmail.com

Bukharian Times@aol.com
www.bukhariantimes.org

Редакция не встулает в пере-
писку по поводу материалов, не 
принятых к печати. Рукописи не 
возвращаются и не рецензируют-
ся. Редакция оставляет за собой 
право отказать в публикации в га-
зете любой рекламы, объявления 
или авторского материала. За со-
держание рекламы и объявлений 
редакция не отвечает. Мнения, её 
авторами публикуемых материа-
лов, не обязательно совпадают с 
позицией редакции. Рукописи при-
нимаются только в отпечатанном 
виде.

Тексты с этим знаком пу-
бликуются на правах ре-
кламы!

Юрий
МООР- 
МУРАДОВ

Израиль

Ну, кто еще из ежедневно 
лающих на Нетаниягу мелких 
политических шавок мог бы 
принести стране столь вели-
кое дипломатическое достиже-
ние? Генералы на каждом засе-
дании кабинета твердили, что 
нужно капитулировать; мощ-
но давили лидеры важнейших 
стран; израильские СМИ выво-
дили на улицы десятки тысяч 
демонстрантов под лозунгом: 
«Капитуляция перед ХАМАСом 
– сейчас! ». Правительство Ла-
пида-Беннета-Либермана дав-
но уже свернуло бы спецо-
перацию в Газе, не получив 
заложников и оставив ХАМАС 
созревать для нового 7 октя-
бря. Кто бы из них выстоял?

Вся эта троица, не замол-
кая ни на минуту, требовала ка-
питулировать, закончить войну, 
твердя, что Нетаниягу ведет ее 
ради своего политического вы-
живания. В прошлом так посту-
пило правительство Ольмер-
та-Переса, когда после первого 
же окрика Запада свернуло во-
йну в Ливане, не получив похи-
щенных солдат, оставив Хизбал-
лу у власти  – и мы в нынешнем 
военном раунде получили сотни 
ракет на наши города и эвакуи-
ровали весь Север. В этот раз 
Нетаниягу пришлось подчищать 
за теми нашими горе-правите-
лями. 

Почему же «План Трампа» – 
великое достижение? Не пото-
му, что он будет реализован, а 
потому, что это громадная побе-
да Израиля на международной 
арене. Как уже сказали некото-
рые главари ХАМАСа, Трамп 
принял сторону Израиля. 

Неважно, будет выполнен 
план Трампа или нет (скорее – 
не будет, потому что решение 
примут хамасовцы, жирующие 
за границей, а погибнуть от их 
отказа придется хамасовцам в 
Газе, которых этим заграничным 
главарям нисколько не жалко).

Важно другое. В Газе мы 
фактически воюем не с бандой 
террористов, а с коллективным 
Западом (европейские страны, 

ООН, суд в Гааге, недавно с ни-
ми были заодно и байденовские 
США). Это они пестовали тер-
рористов в Газе десятилетия-
ми, это они служат им защитой 
и кормильцами и в ходе нынеш-
ней войны, обвиняя во всем Из-
раиль. А теперь лидер крупней-
шей западной державы сказал: 
Израиль согласен на прекраще-
ние войны, слово за ХАМАСом, 
при этом выдвинул план, в ко-
тором учтены все главные ин-
тересы Израиля на этот момент. 
И неважно, что сделает ХАМАС: 
согласится признать свое пора-
жение – чего же лучше? Не со-
гласится – у Запада нет козырей 
против Израиля, нет обвинения 
в желании воевать, и Израиль 
доведет дело разгрома ХАМА-
Са до конца. Как сказал Нета-
ниягу: «Теперь не мы в между-
народной изоляции, а ХАМАС».

Даже здешние политические 
противники Нетаниягу скрепя 
сердце признают, что это гро-
мадное достижение. Правда, 
их кукловоды в СМИ говорят, 
что Нетаниягу сделал это для 
себя, якобы для своей будущей 
победы на выборах. А на деле 
это достижение для Израиля, 
для всего народа – правых, ле-
вых, новых, старых. Конечно, в 
будущем возникнут другие тер-
рористические организации – 
они постоянно возникают во 
всем мире, но один урок все они 
усвоят: после твоей провока-
ции против Израиля ты будешь 
разгромлен. И ООН не спасет. 
Судьба Синуара, Насраллы, 
Хании будет у них перед глаза-

ми, когда в будущем им в голову 
придет мысль опять напасть на 
наши мирные города и кибуцы. 
И это послужит хорошим сдер-
живающим фактором. И рядо-
вые жители Газы, плясавшие 
после 7 октября, увидели, ка-
кое благополучие и счастье при-
несло им правление избранно-
го ими ХАМАСа, жители Ливана 
видят, какое счастье им принес-
ла Хизбалла, которой они пору-
чили управлять своей страной.

Некоторые в Израиле пыта-
ются бухнуть свою ложку дегтя 
в эту бочку меда: ах, Нетаниягу 
извинился перед Катаром, прог-
нулся, унизился… Если вслу-
шаться в формулу извинения, 
то видно, что израильский пре-
мьер извинился за гибель по-
гибшего охранника – граждани-
на Катара, не за операцию по 
ликвидации главарей террора. 
И это нормально, мы не воюем 
с Катаром, нет у нас ничего про-
тив ее граждан. Не приглашай-
те к себе бандитов – не будет 
акций на вашей территории. И 
в этом извинении тоже прояв-
ляется мудрость Нетаниягу: он 
готов на некоторое личное са-
моунижение, если это прибли-
зит освобождение заложников 
и решение хамасовского вопро-
са, а для этого нужно, чтобы Ка-
тар надавил на ХАМАС. Нам не 
нужен обидчивый лидер с лич-
ными амбициями во вред инте-
ресам страны. И уж лучше мы 
будем извиняться за перебор в 
своей борьбе с террором, чем 
будут перед нами извиняться 
за гибель наших людей. А сам 

прямой телефонный разговор 
между премьером Израиля и ли-
дером Катара на глазах у все-
го мира – еще одно наше гро-
маднейшее дипломатическое 
достижение. И вообще – хоро-
шему еврею не в тягость изви-
ниться перед Судным днем.

Ворчат: «Но мы выпуска-
ем из тюрем хамасовских бан-
дитов». План Трампа не гово-
рит, что Израиль обязуется не 
бороться с террором. Вздума-
ют опять встать на путь терро-
ра – будет причина ликвидиро-
вать. Выгода в том, что кормить 
их больше не нужно. 

У правых разгорелся ап-
петит: надо было включить в 
план, что у палестинцев не бу-
дет никогда своего государства. 
Во-первых, Трамп согласен, что 
сейчас признать палестинское 
государство – это премия тер-
рористам. А что будет в отда-
ленном будущем – посмотрим. 
Государство – это не провозгла-
шение, это сложнейший проект, 
и нет в мире сил, которые могли 
бы такой проект реализовать. 
Даже имея признанную всеми 
страну, ливанцы, например, не 
могут наладить свою жизнь, и 
ЦАХАЛ контролирует эту стра-
ну – члена ООН. Так зачем сей-
час тратить силы на борьбу с хи-
мерой, которая сам по себе не 
будет реализована?

Правых также огорчает, что 
Нетаниягу согласился отложить 
аннексию Иудеи и Самарии. На 
деле мы фактически контроли-
руем эти территории, строим 
на них – и тем не менее араб-
ские страны одна за другой нор-
мализуют с нами отношения. 
Иными словами, признают наш 
контроль над этими территори-
ями, и это важнее формальной 
аннексии, на которую ополчит-
ся весь мир. В данный момент 
этот пустой парламентский де-
марш Смотричей-Бен-Гвиров 
может добавить им пару манда-
тов, но никакой пользы Израилю 
не принесет, а только осложнит 
наше положение на междуна-
родной арене. А там, как я уже 
сказал, и находится главный 
фронт борьбы с еврейским го-
сударством.

ЧТО СУЛИТ ИЗРАИЛЮ “ПЛАН ТРАМПА”?
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Европейские лидеры при-
ветствовали представленный 
президентом США Дональдом 
Трампом план урегулирования 
конфликта в Газе, назвав его 
“переломным моментом” для 
региона.

Президент Франции Эмма-
нуэль Макрон заявил, что план 
открывает реальный путь к 
освобождению оставшихся 48 
заложников и прекращению вой-
ны. “Израиль должен решитель-
но включиться в этот процесс. У 
ХАМАСа нет выбора, кроме как 
немедленно освободить всех за-
ложников и принять этот план”, – 
подчеркнул Макрон.

Премьер-министр Ита-
лии Джорджия Мелони назва-
ла инициативу США шансом на 
“постоянное прекращение бое-
вых действий, освобождение за-
ложников и полный доступ гума-

нитарной помощи для мирного 
населения”. Рим подтвердил го-
товность координировать свои 
шаги с Вашингтоном и партнёра-
ми в Европе и регионе.

Британский премьер-ми-
нистр Кир Стармер также под-
держал предложение, заявив, 
что оно должно положить конец 
“двум годам страданий”. Он при-

звал ХАМАС сложить оружие и 
освободить всех заложников. 
“Великобритания готова рабо-
тать с партнёрами, чтобы закре-
пить устойчивый мир, в котором 

палестинцы и израильтяне будут 
жить бок о бок в безопасности”, 
– отметил Стармер.

Министр иностранных дел 
Германии Йоханн Вадефуль оха-
рактеризовал документ, как “уни-
кальную возможность положить 
конец ужасной войне в Газе”.

Бывший премьер-министр 
Великобритании Тони Блэр, ко-
торый может войти в междуна-
родный консультативный совет 
по управлению Газой, назвал 
инициативу “смелым и разум-
ным планом”, добавив, что она 
“даёт лучший шанс прекратить 
годы войны и страданий”.

Таким образом, ведущие ев-
ропейские столицы фактически 
единым фронтом поддержали 
американскую инициативу и пу-
блично обратились к ХАМАСу с 
требованием принять её усло-
вия.

ЕВРОПА ПОДДЕРЖАЛА ПЛАН ТРАМПАЕВРОПА ПОДДЕРЖАЛА ПЛАН ТРАМПА
по завершению войны в Газепо завершению войны в Газе

Сербия задержала группу, готовившую атаки на еврейские 
и мусульманские объекты во Франции и Германии

Сербская полиция объяви-
ла о задержании 11 человек, 
подозреваемых в серии актов 
вандализма во Франции и Гер-
мании против еврейских и му-
сульманских объектов. Ещё 
один фигурант остаётся в ро-
зыске.

По версии МВД Сербии, все 
задержанные – граждане стра-
ны, проходившие подготовку под 
руководством соотечественни-
ка, действовавшего “по поруче-
нию иностранной спецслужбы”. 
Их задачей было разжигать не-
нависть, распространять призы-
вы к насилию и дискриминации.

С апреля по сентябрь 2025 
года группа атаковала синаго-
ги, Мемориал Холокоста и ев-
рейский ресторан в Париже, за-
брасывая их зелёной краской и 
оставляя наклейки с призыва-
ми к насилию. В начале сентя-
бря около девяти голов свиней, 
считающихся в исламе нечисты-

ми, были подброшены к мечетям 
Парижа и его пригородов. На 
некоторых объектах появились 
надписи с именем президента 
Франции Эмманюэля Макрона.

Французские следователи 
также установили связь преступ-
ников с автомобилем с сербски-
ми номерами и хорватским те-
лефоном, замеченным рядом 
с мечетями. В Германии злоу-
мышленники оставили у Бран-
денбургских ворот конструкции 
с оскорбительными надписями.

Франция, где проживает 
крупнейшая еврейская община 

Европы и значительная мусуль-
манская диаспора, уже несколь-
ко лет расследует случаи ван-
дализма, в которых видит след 
иностранных спецслужб. Волна 
нападений совпала с ростом ан-
тисемитизма и антимусульман-
ской ненависти после войны Из-
раиля с ХАМАСом, начавшейся 
7 октября 2023 года.

По данным сербских вла-
стей, задержанным предъявят 
обвинения в расовой дискри-
минации, шпионаже и ряде свя-
занных преступлений. Они бы-
ли арестованы в Белграде и в 
городе Велика-Плана при коор-
динации с европейскими спец-
службами.

Французская прокуратура 
подтвердила, что трое сербов 
уже ранее были арестованы по 
делу о вандализме в Париже 
весной. По словам источников, 
все действия совершались “в ин-
тересах иностранной державы”.

Британская принцесса неожиданно 
приехала в Украину

Британская принцесса Ан-
на, сестра короля Карла III, нео-
жиданно прибыла в Киев с ви-
зитом, сообщает BBC News со 
ссылкой на Букингемский дво-
рец.

Цель визита – привлечение 
внимания к травмирующему 
опыту детей, живущих на линии 
фронта. В ходе поездки принцес-
са посетила мемориал детям, 
погибшим после начала полно-
масштабного вторжения России, 
и оставила у него игрушечного 
медведя.

Анна также пообщалась с мо-
лодыми людьми, которых рос-
сийские войска ранее вывезли 

из домов, однако впоследствии 
удалось вернуть в Украину.

Кроме того, в рамках визита 
принцесса встретилась с прези-
дентом Владимиром Зеленским, 
обсудив с ним поддержку Украи-
ны со стороны Великобритании.

Израиль представил документы о связях 
ХАМАСа с “флотилией” помощи Газе

Израильское МИД заявило, 
что документы, найденные в 
Газе во время боёв, подтвер-
ждают “прямое участие” ХА-
МАСа в организации нынеш-
ней “флотилии” из десятков 
судов, идущих к побережью 
сектора.

По данным МИД, это связи 
между лидерами акции и внеш-
ним подразделением ХАМАС – 
Палестинской конференцией за 
Палестину (PCPA), которая, по 
словам Иерусалима, “выполняет 
функции посольств ХАМАСа за 
рубежом” и признана в Израиле 
террористической с 2021 года.

Среди материалов – письмо 
2021 года от главы политбюро 
ХАМАСа Исмаила Хании с при-
зывом к PCPA к единству и ко-

ординации. В другом документе 
с базы боевиков в Газе – список 
активистов PCPA, включая За-
хера Бирави, главу британско-
го отделения. Израиль отмечает: 
он 15 лет организует “флотилии” 
к Газе и был пресс-секретарём 
“Мави Мармара” в 2010-м.

В списке также Саиф Абу 
Кашк из испанского отделения 
PCPA, глава компании-владель-
ца десятков судов “флотилии”. 
Иерусалим утверждает: это до-
казывает “скрытое владение” су-
дами ХАМАСом.

В акции 47 судов с активи-
стами из разных стран, включая 
Грету Тунберг. Флотилия в 150 
милях от Газы, заявили органи-
заторы.

ЦАХАЛ готовит перехват; ра-
нее суда брали задолго до бе-
рега. Из-за числа кораблей воз-
можны досмотр и буксировка в 
Ашдод.

МИД Израиля подчеркнул: 
такие акции “под видом гумани-
тарных” ХАМАС использует для 
пропаганды и давления на мир.

Власти Киргизии предложили 
вернуть смертную казнь

Президент Киргизии Садыр 
Жапаров инициировал возвра-
щение в республике смертной 
казни за особо тяжкие виды 
преступлений. Об этом напи-
сал в соцсетях пресс-секре-
тарь главы государства Аскат 
Алагозов.

Он сообщил: “Президент по-
ручил начальнику управления 
правового обеспечения адми-
нистрации президента Мурату 
Укушеву подготовить измене-
ния в законодательство, пред-
усматривающие максимально 
ужесточенную ответственность 
за преступления против детей, 
девушек и женщин”.

Речь идет “о введении нормы 
о смертной казни за изнасило-
вание детей, а также за изнаси-
лование с убийством женщин”, – 
написал пресс-секретарь.

Поводом для такого реше-
ния он назвал жестокое убий-
ство 17-летней девушки, которое 
было совершено в Иссык-Куль-
ской области.

“Дело об убийстве с осо-

бой жестокостью несовершен-
нолетней девушки Айсулуу на-
ходится под личным контролем 
президента Садыра Жапарова, 
– сообщил пресс-секретарь. – 
Глава государства с глубоким 
сожалением воспринял сообще-
ние об этом преступлении, кото-
рое потрясло общественность”.

Напомним, что двухлетний 
мораторий на смертную казнь в 
Киргизии был введен в 1998 году 
и потом много раз продлевался. 
Наконец, в конституцию страны 
внесли поправки, которые ис-
ключили применение в стране 
смертной казни.
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Новое масштабное иссле-
дование показало, что почти 
все случаи инфарктов, инсуль-
тов и сердечной недостаточно-
сти – 99% – произошли у лю-
дей, у которых до этого были 
патологические состояния, да-
же если им не был официаль-
но поставлен диагноз.

В исследовании были ис-
пользованы данные более 9 
миллионов участников из Ко-
реи и 6800 участников из США 
за период от 13 до 18 лет. Целью 
было изучение распространен-
ности сердечно-сосудистых за-
болеваний среди людей без оче-
видных факторов риска.

Исследователи искали не 
только формальные диагнозы, 
такие, как высокое кровяное дав-
ление, диабет или высокий уро-
вень холестерина. Они также 
рассматривали субоптимальные 
показатели здоровья, то есть по-
казатели, которые отклоняются 
от нормы, но все еще ниже диа-
гностического порога. Например, 
артериальное давление 130/85 
мм рт. ст. не считается “гипер-
тонией”, но оно, безусловно, не 
идеально, и в этом исследова-
нии оно уже считается факто-
ром риска.

РЕЗУЛЬТАТЫ ОКАЗАЛИСЬ 
ОДНОЗНАЧНЫМИ:

	zВ Корее у 99,7% пациентов с 
ишемической болезнью сердца 
наблюдался как минимум один 
аномальный показатель.

	zВ 99,4% случаев сердечной 
недостаточности был выявлен 
как минимум один неоптималь-
ный показатель.

	zВ 42,8% случаев все четыре 
фактора риска – артериальное 

давление, уровень сахара в кро-
ви, холестерин и курение – при-
сутствовали одновременно.

	zАналогичные закономерности 
наблюдались и среди американ-
цев: у 99,5% – 99,7% пациентов 
наблюдался как минимум один 
проблемный показатель.

ЧЕТЫРЕ ГЛАВНЫХ 
ВРАГА СЕРДЦА

Исследование было сосре-
доточено на четырёх основных 
показателях, которые, как было 
установлено, почти всегда пред-
шествуют сердечно-сосудистым 
заболеваниям:
1.	Высокое артериальное дав-
ление – наиболее распростра-
нённый показатель: около 95% 
пациентов имели аномальные 
показатели до начала заболе-
вания.

2.	Высокий уровень холестерина 
– выявлялся в 70–85% случаев.
3.	Высокий уровень сахара в кро-
ви – даже без диагностированно-
го диабета, в 50–78% случаев.
4.	Курение – в настоящее время 
или в прошлом курили пример-
но 50 –65% пациентов.

Специалисты отмечают, что 
даже в тех случаях, когда зна-
чения не превышали клиниче-
скую норму, они всё равно были 
выше оптимальных для здоро-
вья сердца, поэтому важно рас-
сматривать даже “незначитель-
ные отклонения”, как тревожные 
сигналы.

В то время как классическая 
медицина довольствуется диа-
гнозом, основанным на фикси-
рованных значениях (например, 
артериальное давление вы-
ше 140/90 считается повышен-
ным), организации здравоохра-

нения, такие как Американская 
кардиологическая ассоциация 
(AHA), в последние годы приня-
ли более амбициозный подход: 
“оптимальное здоровье сердца”, 
то есть поддержание идеально 
нормальных показателей для 
предотвращения риска возник-
новения заболеваний.

Сердечно-сосудистые забо-
левания по-прежнему остаются 
основной причиной смерти в Из-
раиле – в основном среди муж-
чин, но также и среди женщин 
после наступления менопаузы. 
По данным министерства здра-
воохранения:

	z Каждая четвёртая смерть в Из-
раиле вызвана сердечно-сосуди-
стыми заболеваниями.

	zУровень гипертонии среди 
взрослого населения составля-
ет около 30%.

	zРаспространенность диа-
бета в Израиле относительно 
высока по сравнению со стра-
нами OECD, в основном сре-
ди определённых групп насе-
ления (таких, как репатрианты 
из Эфиопии, выходцы из быв-
шего Советского Союза и пред-
ставители национальных мень-
шинств).

Несмотря на доступность 
тестирования и профилактики, 
многие не проходят регулярные 
обследования, не меняют свой 
образ жизни и иногда даже не 
осознают своего риска.

В Израиле, как и в запад-
ном мире, существует тенден-

ция рассматривать показате-
ли здоровья как “медицинскую 
проблему” только при появлении 
симптомов. Но, по словам иссле-
дователей, это большая ошибка.

Большинство сердечно-со-
судистых заболеваний – это ре-
зультат скрытого, кумулятив-
ного процесса, который длится 
годами. Соблюдение правильно-
го питания, ежедневные физи-
ческие упражнения и контроль 
стресса могут предотвратить эти 
риски задолго до их проявления.

Даже если ваши последние 
анализы крови неидеальны, 
многое можно сделать. Первый 
шаг – это изменение образа жиз-
ни: физические упражнения, 
улучшение питания, снижение 
веса и отказ от курения. Если 
этого недостаточно, существуют 
также медикаментозные методы 
лечения, которые могут значи-
тельно снизить риск. Но всё на-
чинается с осознанности.

Вот несколько рекоменда-
ций для предотвращения сер-
дечно-сосудистых заболеваний:

	zЗамените короткие поездки 
ходьбой

	zПейте меньше сладких на-
питков и отдавайте предпочте-
ние воде

	zИзмеряйте артериальное дав-
ление и уровень сахара в крови 
раз в шесть месяцев

	zЛожитесь спать раньше
	zПроверяйте липидный про-

филь крови
Новые данные опровергают 

представление о том, что сер-
дечно-сосудистые заболевания 
“застают врасплох”. Они явля-
ются результатом многолетних 
нарушений, которые можно вы-
явить, измерить и вылечить за-
ранее.

99% СЕРДЕЧНЫХ ПРИСТУПОВ 
можно предотвратить

Смертность от рака в мире вырастет почти 
на 75% в течение следующих 25 лет

В ближайшие десятилетия 
рак станет одной из главных 
причин смертности в мире, 
особенно в странах с низким 
уровнем дохода.

Главными факторами тако-
го роста ученые называют ста-
рение населения и рост его чис-
ленности.

Согласно недавнему иссле-
дованию, опубликованному в 
журнале Lancet, к 2050 году чис-
ло смертей от онкологических 
заболеваний увеличится почти 
на 75% и достигнет 18,6 милли-
она случаев. При этом количе-
ство новых диагнозов вырастет 
на 60% и составит около 30,5 
миллиона.

Анализ показал, что более 
40% смертей от рака связа-
ны с так называемыми “моди-
фицируемыми” рисками, на ко-
торые можно повлиять. Среди 
них –курение, вредные пище-
вые привычки, ожирение, вы-
сокий уровень сахара в крови и 
злоупотребление алкоголем.

В 2023 году на мужчин прихо-
дилось 46% смертей, связанных 

с этими факторами, чаще всего 
из-за курения, нездоровой дие-
ты, алкоголя, загрязненного воз-
духа и профессиональных ри-
сков. У женщин этот показатель 
составил 36%, при этом основ-
ными причинами были курение, 
ожирение, неправильное пита-
ние, высокий сахар и небезопас-
ные сексуальные практики.

Доктор Тео Вос из Институ-
та показателей и оценки здоро-
вья США подчеркнул, что у стран 
есть реальные возможности со-

кратить влияние этих 
факторов и предотвра-
тить множество смер-
тей.

Авторы исследова-
ния проанализировали 
данные о 47 видах ра-
ка в 204 странах за пе-
риод с 1990 по 2023 
год и сделали прогно-
зы до 2050-го. В 2023 
году в мире зареги-
стрировали 18,5 мил-
лиона новых случаев 
рака и 10,4 миллиона 
смертей – в разы боль-

ше, чем в 1990 году. Однако в 
богатых странах смертность 
удалось частично снизить бла-
годаря улучшенной диагности-
ке и лечению.

Вместе с тем именно госу-
дарства с низким доходом ока-
жутся в зоне наибольшего риска: 
на них придется более полови-
ны новых диагнозов и около двух 
третей всех смертей к середине 
века. Непальский исследователь 
Мегхнатх Дхимал назвал это 
“надвигающейся катастрофой”.

Стоимость золотого запаса США 
превысила 1 трлн долларов

Оценка стоимости запасов 
золота в резервах Министер-
ства финансов США превыси-
ла 1 трлн долларов благодаря 
скачку цен на драгоценный ме-
талл на 45% с начала года.

По данным Минфина США, 
ему принадлежит 261.5 млн ун-
ций золота, или 8 100 т. Пример-
но половина этого объема хра-
нится в Форт-Ноксе, остальное 
– в Уэст-Пойнте и Нью-Йорке.

Декабрьские фьючерсы на 
золото на бирже Comex подо-
рожали на 1% – до 3 847 долла-
ров за унцию.

США являются крупнейшим 
держателем золота в ми-
ре. Второе место зани-
мает Германия (3 400 т), 
третье – Италия (2 500 
т), четвертое – Фран-
ция (2 400 т), пятое ме-
сто делят Россия и Китай 
(2 300 т).

Отмечается, что по 
документам стоимость 
золота в резервах Мин-
фина США оценивает-
ся, исходя из фиксиро-

ванной цены в 42.22 доллара за 
унцию, установленной в 1973 го-
ду и с тех пор не менявшейся. 
Таким образом, переоценка зо-
лотого резерва по текущим ко-
тировкам увеличит стоимость 
принадлежащего правительству 
золота более чем в 90 раз.

Глава Минфина Скотт Бес-
сент ранее заявлял, что прави-
тельство не планирует прово-
дить переоценку своих золотых 
запасов. Такая мера может 
иметь серьезные последствия 
для всей финансовой системы, 
в том числе за счет резкого скач-
ка ликвидности в ней.
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Археологи Хайфского уни-
верситета обнаружили в На-
циональном парке Сусита уни-
кальный клад, относящийся к 
периоду захвата контролиро-
вавшейся Византией террито-
рии Эрец Исраэль сасанидски-
ми войсками, которым активно 
помогали еврейские повстан-
цы.

По словам археологов, клад 
был найден случайно. Эди Лип-
сман, оператор металлоискате-
ля, сопровождающий экспеди-
цию, проходил мимо большого 
камня, когда его прибор начал 
сигнализировать о металличе-
ской находке. После того, как ка-
мень сдвинули, сигнал усилился, 

и через несколько мгновений из 
археологического разреза нача-
ли появляться одна за другой зо-
лотые монеты.

В кладе найдены 97 визан-
тийских золотых монет и десятки 
частей золотых серег, инкрусти-
рованных жемчугом, полудраго-

ценными камнями и стеклом. На 
части монет были найдены да-
же кусочки ткани – остатки тка-
невого мешочка, в котором был 
спрятан клад.

Часть монет представляют 
собой византийские солиды, но 
также найдены половины (се-

миссы) и трети (тремиссы). Вре-
мя чеканки – начиная от импе-
ратора Юстина I (518–527 н. э.). 
Самая поздняя монета – отчека-
ненный на Кипре в 610 году н. э. 
тремисс императора Ираклия, 
который и позволяет датиро-
вать клад.

610 год – неспокойное вре-
мя в регионе Эрец Исраэль. 
Ираклий I, сын военачальника 
Ираклия Старшего, контроли-
ровавшего африканские провин-
ции империи, пришел к власти 
путем восстания против импе-
ратора Фоки на фоне затяжной 
персидско-византийской войны. 
В Антиохии, Акко, Суре и других 
городах региона вспыхивали ев-
рейские восстания. Всего через 
четыре года персы при поддерж-
ке евреев займут Иерусалим, 
создав еврейскую автономию.

Найденный тремисс – все-

го вторая монета этого перио-
да, обнаруженная на террито-
рии Израиля.

Археологи также отметили 
тонкое ювелирное мастерство 
найденных золотых серег.

Раскопками в Сусите уже 26 
лет занимается международная 
археологическая экспедиция, 
действующая под руководством 
Института археологии Хайфско-
го университета. Экспедицию 
возглавляют доктор Михаэль Ай-
зенберг и доктор Арлета Коблев-
ска. В составе команды – студен-
ты археологического факультета 
и волонтеры из США, Германии, 
Великобритании и Италии.

НА ГОЛАНСКИХ ВЫСОТАХ НАЙДЕН КЛАД
времен еврейского восстания против Византии

Еврейский музей принимает заявки на конкурс на стипендии 
для исследователей истории и культуры евреев России

Еврейский музей и центр 
толерантности (Москва) про-
водит открытый конкурс на по-
лучение стипендии для иссле-
дователей в сфере истории и 
культуры евреев России, обу-
чающихся в российских учеб-
ных учреждениях.

УСЛОВИЯ ПРОГРАММЫ:
	z участвовать в конкурсе име-

ют право студенты магистрату-
ры последнего года обучения и 
аспиранты, обучающиеся в рос-
сийских учебных и научных орга-
низациях;

	z тема исследования долж-
на быть связана с историей или 
культурой евреев России;

	z размер стипендии – 15 000 руб. 
в месяц для студентов магистра-
туры; 20 000 руб. для аспирантов;

	z период выплаты стипендии – 
10 месяцев.

Заявки принимаются до 19 ок-
тября 2025 года,

Объявление результатов кон-
курса: после 23 ноября 2025 го-
да,

Заявки на участие в конкурсе 
принимаются в электронном ви-
де, в формате Google Forms.

ОЖИДАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 
УЧАСТИЯ В ПРОГРАММЕ:
	z защита магистерской диссер-

тации – студенты магистратуры;

	z опубликованная 
или принятая к пу-
бликации статья по 
материалам иссле-
дования для одного 
из ведущих научных 
журналов – аспиран-
ты.

Заявки участни-
ков будут оценивать 
члены экспертного 

совета Исследовательского цен-
тра Еврейского музея по следую-
щим критериям:

	z новизна проекта;
	z значимость ожидаемых резуль-

татов;
	z научно-методическая подготов-

ленность проекта.
Проект осуществляется при 

финансовой поддержке А. И. Кля-
чина.

Контактное лицо: Анастасия 
Дека

e-mail: rc@jewish-museum. ru

Житель Флориды арестован за поджог 
еврейского общинного центра ХАБАДа

Житель Флориды аресто-
ван по подозрению в поджоге 
еврейского центра ХАБАДа в 
преддверии Рош ха-Шана. По-
лиция расследует инцидент 
как преступление на почве не-
нависти.

Пожар в здании ХАБАДа 
округа Шарлотт в Пунта-Гор-
да произошёл после вечерней 
службы: поврежден класс для 
детей, жертв нет. “Это воплоще-
ние тьмы. Единственный способ 
победить её – усилить свет”, – 
заявил раввин Саймон Якобсон.

Обвинения предъявле-
ны 31-летнему Блейку Ричар-
ду Гуверу. Подозрения возник-
ли, когда родственник сообщил 
полиции о его возможной при-
частности. После этого детек-
тивы допросили Гувера и сви-
детелей, обыскали его спальню, 
машину и технику.

Пожар, локализованный в 
месте возгорания, квалифици-
руется как поджог и преступле-
ние ненависти. Полиция нашла 
разбитое окно, следы горючего и 
букву “J”, нарисованную чёрной 
краской на фасаде и тротуаре.

Антидиффамационная лига 
Флориды, Еврейская федерация 
и Secure Community Network за-
явили в Facebook, что “глубоко 
обеспокоены пожаром и ванда-
лизмом”.

Уиткофф может покинуть 
пост спецпосланника США

Спецпосланник США на 
Ближнем Востоке Стив Уитко-
фф, вероятно, уйдет в отстав-
ку в конце 2025 года, сообща-
ет Times of Israel со ссылкой на 
источник в Белом доме.

Уиткофф был назначен в но-
ябре 2024 года представителем 
президента Дональда Трампа 
на переговорах о прекращении 
огня в секторе Газа. Его полно-
мочия ограничены примерно че-
тырьмя месяцами, хотя возмож-
ны продления.

По данным источника, ди-
пломат намерен покинуть пост, 
тем более что конфликт между 

Израилем и ХАМАС близок к за-
вершению. В случае достижения 
соглашения, отмечает собесед-
ник, Уиткофф сможет «уйти из-
ящно».

Провокация: пакет со свининой во время праздничной трапезы
В Нью-Йорке двое студен-

тов арестованы и обвинены 
в преступлении на почве не-
нависти после того, как один 
из них бросил пакет со свини-
ной в дом еврейского братства 
“Зета Бета Тау” во время ужи-

на в честь Рош ха-Шана.
По данным полиции, 18-лет-

ние студенты подъехали к зда-
нию, один вошёл внутрь и бро-
сил свинину на пол, после чего 
они скрылись. С учётом того, что 
свинина считается некошерной 

и в данном контексте 
носила оскорбительный 
характер, действия ква-
лифицировали как пре-
ступление ненависти.

Главный специалист 
по работе со студентами 
Аллен Гроувз назвал ин-
цидент “отвратительным 
и шокирующим”, подчер-
кнув, что в Сиракузском 

университете подобное не до-
пустят.

После консультаций с про-
куратурой полиция задержа-
ла обоих подозреваемых. Им 
предъявлены обвинения в кра-
же со взломом и преступлении 
на почве ненависти.

Окружной прокурор Уильям 
Фитцпатрик заявил, что это не 
“глупая выходка”, а преступле-
ние против еврейских студентов, 
чувствовавших себя в безопас-
ности в своём доме.

Эксперты отмечают, что слу-
чай стал тревожным сигналом о 
росте антисемитизма в универ-
ситетских кампусах.
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ШАХМАТНАЯ ШКОЛА
Главный редактор газеты 

The Bukharian Times Рафаэль 
Некталов 19 сентября 2025 го-
да побывал в расположенном 
в Бруклине образовательном 
центре Ziyoart Academy, кото-
рый работает под эгидой из-
вестной в узбекской диаспоре 
организации Mahalla USA. Пу-
бликуем его заметки.

Меня любезно встретил Аб-
думалик Ахмедов – президент 
организации, известный бизнес-
мен и филантроп, организатор 
праздничных и футбольных ме-
роприятий, ставших символом 
узбекской диаспоры в США.

Один из лидеров этого но-
вого узбекистанского сообще-
ства, которое образовалось в 
Нью-Йорке в начале 2000-х го-
дов, Абдумалик Ахмедов зани-
мает в нем особое место. Наша 
газета неоднократно писала об 
успехах MahallaUSA, которая за 
последние годы добилась впе-
чатляющих успехов. 

Это ставшие традиционными 
футбольные турниры, на кото-
рые съезжаются со всей страны 
молодые футболисты-любите-
ли, устраивает образовательный 
центр Ziyoart Academy, который 
со дня своего открытия в 2023 
году по праву называют Домом 
узбекских эмигрантов в Брукли-
не. Здесь проводится большая 
работа по развитию эстетиче-
ского и религиозного образо-
вания юных учащихся, которые 
приходят сюда после школы и 
в выходные дни.  Созданы все 
условия для изучения Корана, 
предлагаются уроки рисования, 
танца, музыки, работают круж-
ки шахмат, обучают навыкам в 
пользовании компьютером.

В прошлом году мы приез-
жали сюда вместе с народным 
артистом Узбекистана Эзро Ма-
лаковым, обсуждали ряд проек-
тов, связанных с развитием му-
зыкального воспитания детей 
иммигрантов, выходцев из Уз-
бекистана.

На этот раз в образователь-
ном центре Ziyoart состоялось 
открытие шахматной школы, ко-
торой руководит известный гру-
зинский шахматист Илья Каку-
шидзе.

– Я профессиональный тре-

нер с 16-летним стажем и сер-
тифицированный инструктор 
ФИДЕ. В прошлом я работал в 
Греции 8 лет. 3 года я был тре-
нером юношеской сборной Нор-
вегии. Мои ученики более 25 раз 
выигрывали юношеские чемпи-
онаты Норвегии по шахматам, 
4 раза – чемпионаты Сканди-
навии, один раз – чемпионат 
Европы и дважды – чемпионат 
Греции, – рассказал о себе Илья 
Какушидзе. –

Мне приятно общаться с 
детьми из Узбекистана – страны, 
занимающей сильные позиции в 
мировых шахматах, имея в сво-
ей сборной талантливых грос-
смейстеров, таких, как Нодирбек 
Абдусатторов и Рустам Касымд-
жанов. Они показали превосход-
ные результаты на Всемирной 
шахматной Олимпиаде 2025 го-
да (серебряные медали).  Об-
щаясь с юными шахматистами, 
я понял их внутреннюю мотива-
цию, спортивные амбиции и ис-
креннее стремление проявить 
себя в Нью-Йорке.

 

ШАВКАТ МИРЗИЁЕВ 
ПОДДЕРЖАЛ ПРОЕКТ, 

ВЫДВИНУТЫЙ 
MAHALLA USA

Через два дня после нашей 
встречи в Бруклине Абдумалик 
Ахмедов поделился со мной при-
ятной новостью.

– В завершение рабочего ви-
зита в США Президент Респу-
блики Узбекистан Шавкат Мир-
зиёев, по сложившейся доброй 
традиции, встретился с нами, 

своими соотечественниками, 

а также стипендиатами Фонда 
«Эл-юрт умиди», обучающими-
ся в ведущих американских уни-
верситетах.

В ходе беседы, проходив-
шей в неформальной обста-
новке, были обсуждены вопро-
сы, связанные с реализацией 
реформ в Новом Узбекистане, 
в частности вкладом соотече-
ственников и диаспоральных 
организаций в их активное про-
движение, – поделился со мной 
Ахмедов. – Господин Мирзиёев 
поддержал наш проект по приоб-
ретению специального здания, 
в котором расположатся обра-
зовательный центр Ziyoart и его 
спортивные секции.

Как известно, этот год осо-
бенный в жизни узбекистанской 
диаспоры. В США скоро пройдет 

очередной Чемпионат мира по 

футболу, в котором примет впер-
вые участие национальная сбор-
ная Узбекистана. Mahalla USA с 
2012 года проводит ставшие тра-
диционными футбольные турни-
ры на Кубок Дня независимости 
и в праздник Навруз.

– Первый в истории выход 
сборной Узбекистана на чемпи-
онат мира по футболу вызвал 
огромный интерес и поддержку 
со стороны узбекской диаспоры, 
в том числе в Северной Амери-
ке, – подчеркнул Абдумалик. – 
Теперь все наши футболисты 
станут активными участниками 
официальной группы поддерж-
ки Uzbek American Compatriots 
Fan Club.

Одним словом, будущий год 

станет поворотным в истории на-
шей иммиграции в США, и мы 
рады быть частью этих гранди-
озных проектов, которые поло-
жительно отразятся на социаль-
ной, культурной и политической 
жизни узбекской общины в США.  
Приглашаем и вас, Рафаэль Бо-
рисович, участвовать в качестве 
болельщика и журналиста на 
предстоящем чемпионате ми-
ра. Вы столько лет с нами со-
трудничаете, активно участвуете 
во многих наших мероприятиях. 
Поэтому хочу выразить вам осо-
бую благодарность и наградить 
вас этим вымпелом, – сказал в 
заключение президент Mahalla 
USA Абдумалик Ахмедов и вру-
чил мне свой подарок.

Я поблагодарил своего друга 
и единомышленника с чувством 
гордости за своих земляков в 
США, которые достигли впе-
чатляющих успехов и так много 
смогли сделать для своих соот-
ечественников в новой стране.

Рахмат, Абдумалик!
Фото автора

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЙ ЦЕНТР ZIYOART ACADEMY:
БУДНИ И ПЕРСПЕКТИВЫ

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Лицом к диаспоре
Президент Узбекистана встретился с соотечественниками 

и стипендиатами Фонда «Эл-юрт умиди»
В завершение рабочего визита в США Пре-

зидент Республики Узбекистан Шавкат Мирзи-
ёев, по сложившейся доброй традиции, встре-
тился с соотечественниками, работающими и 
проживающими в этой стране, а также стипен-
диатами Фонда «Эл-юрт умиди», обучающи-
мися в ведущих американских университетах.

В ходе искренней беседы, прошедшей в нефор-
мальной обстановке, были обсуждены вопросы, 
связанные с реализацией реформ в Новом Узбе-
кистане, в частности вкладом соотечественников 
и диаспоральных организаций в их активное про-
движение.

На встрече был дан старт «Международному 
бизнес-марафону соотечественников», направ-
ленному на создание площадки для диалога меж-
ду молодежью и успешными предпринимателями 
из числа соотечественников.

Участники высказали свои предложения по 
расширению и укреплению торгово-экономиче-
ских, инвестиционных, научных и образовательных 
связей между Узбекистаном и США, внедрению пе-
редовых американских технологий в приоритет-
ные отрасли национальной экономики, продвиже-
нию инноваций в области медицины, транспорта и 
логистики, а также развитию маркетплейсов в на-

шей стране.
Выразив признательность соотечественникам 

за вклад в развитие Родины, глава нашего госу-
дарства подчеркнул, что все озвученные предло-
жения и инициативы будут тщательно изучены ми-
нистерствами и ведомствами страны, а наиболее 
перспективные найдут практическое воплощение.

Президент Узбекистана уделил отдельное вни-
мание стипендиатам «Эл-юрт умиди», число кото-
рых в США уже превышает 500 человек. Он под-
черкнул, что поддержка талантливой молодежи, 
создание возможностей для применения их зна-
ний и опыта в стране являются одним из ключевых 
приоритетов национальной политики.

Шавкат Мирзиёев пожелал успехов в учебе и 
дальнейшей профессиональной деятельности сту-
дентам, отметив, что государство всегда открыто 
для инициатив молодежи и готово оказывать им 
всю необходимую поддержку.

В свою очередь участники встречи выразили 
благодарность лидеру Узбекистана за внимание 
к диаспоре и подрастающему поколению, создан-
ные условия и возможности для раскрытия потен-
циала молодежи, а также заверили в своей готов-
ности внести еще больший вклад в процветание 
нашей Родины.

8778 BAY PARKWAY 
BROOKLYN,  NY 11214 

PHONE: 929-559-2999 
315-544-5555
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25 сентября 2025 года, в 
Нью-Йорке, в Театральной Го-
стиной Davidzon Radio, прошел 
концерт, посвященный 140-ле-
тию со дня рождения выда-
ющегося азербайджанского 
композитора, драматурга, об-
щественного деятеля, автора 
Гимна Азербайджана, Узеира 
Гаджибекова.

Мероприятие было органи-
зовано и проведено на русском, 
английском и азербайджанском 
языках культурным центром об-
щины горских евреев Азербайд-
жана в Нью-Йорке.

С вступительным словом к 
аудитории обратился главный 
редактор газеты The Bukharian 
Times, музыковед Рафаэль Не-
кталов. Он рассказал о жизни и 
творчестве Гаджибекова, отме-
тил его значительный вклад в 
развитие и формирование ком-
позиторской школы не только 
Азербайджана, но и всего Кав-
каза, республик Средней Азии 
– Узбекистана, Таджикистана, 
Казахстана, Туркменистана, а 
также автономных республик 
Российской Федерации – Чеч-
ни, Дагестана, Черкесии и Ин-
гушетии.

В концерте, в котором про-
звучали романсы, песни, фраг-

менты из музыкальной комедии 
“Аршин мал алан”, приняли уча-
стие пианист и композитор Рус-
лан Агабабаев, певцы Рустам 
Зейналов, Эмин Исмаилов, Лей-
ла Гахраманова, скрипач Давид 
Макс.

В заключение прозвучал 

Гимн Азербайджана, написан-
ный Узеиром Гаджибековым и 
исполненный Давидом Максом 
в авторской интерпретации Рус-
лана Агабабаева.

Рафаэль Некталов предло-
жил провести до конца юбилей-
ного года Узеира Гаджибекова 
концерты в Центре бухарских 
евреев Нью-Йорка, а также в 
Атланте, где проживают общи-
ны евреев – выходцев из Азер-
байджана, Узбекистана и Таджи-
кистана.

Надо отдать должное ор-
ганизаторам, которые устрои-
ли настоящий праздник музыки 
и любви не только к великому 
композитору, но и к его стране – 
Азербайджану, вернув всех нас 
в атмосферу бакинского двора, 
где собрались соседи: накрыты 
столы, шампанское, закуски, и 
звучат добрые воспоминания о 

родине.
Этот великолепный вечер 

был проведен при щедрой под-
держке одного из лидеров об-
щины – Эльханона Исраилова, 
который не упускает любую воз-
можность оказать содействие 
общинным проектам.

В короткой беседе с автором 
строк председатель Культурно-
го центра горских евреев США 
Яков Абрамов сказал, что воз-
главляемая им организация про-

водит различные мероприятия 
в рамках ряда программ, вклю-
чая народную дипломатию, кото-
рая направлена на укрепление 
связей между народами США и 
Азербайджана. Он добавил:

– Пользуясь случаем, хочу 
поблагодарить великолепного 
джазового пианиста и компози-
тора Руслана Агабабаева, ини-
циировавшего идею проведения 
этого замечательного вечера, ко-
торый стал событием в культур-
ной жизни нашей диаспоры.

Мира ЗАРГАРОВА
The Bukharian Times 
Фото  Ильи Баазова

ЮБИЛЕЙ УЗЕИРА ГАДЖИБЕКОВА 
отметили в Нью-Йорке

Спасибо, Рафаэль Борисович!
– Накануне больших праздников настроение всегда такое, 

что хочется праздновать каждый день и даже каждый час. И 
поэтому удивительная встреча в Театральной Гостиной Дэви-
дзон Радио стала именно таким событием.

Вечер, посвященный 140-летию со дня рождения гениаль-
ного композитора Узеира Гаджибекова, стал не только празд-
ником азербайджанцев, проживающих ныне в США, но и ве-
ликим моментом, когда искусство, музыка объединяют людей 
разных национальностей и вероисповеданий и предоставляют 
им уникальную возможность пережить происходящее вместе.

Надо отметить, что организатор этого вечера, Яков Абра-
мов, который хорошо продумал всю программу, пригласил за-
мечательного пианиста Руслана Агабабаева, человека, кото-
рый способен сделать так, что все зрители-слушатели в зале 
почувствовали, что они очень важны, и их отношение к замеча-
тельному композитору и его искусству изменит мир к лучшему.

Я понимаю, что Рафаэль Некталов, а именно он стал для 
меня героем вечера, несмотря на то, что на сцене были заме-
чательные молодые певцы и музыканты, будет не совсем до-
волен моими словами. Но должна сказать так, как это и было: 
именно он сумел не только объединить всех слушателей в од-
ну большую семью, но сделал это настолько эмоционально, 
с таким теплом и душевным, даже любовным отношением к 
композитору, Азербайджану, родине Гаджибекова – Шуше, Ба-
ку, что в зале царила особая аура любви к композитору, к его 
искусству, к артистам на сцене.

И я, знающая Рафаэля Борисовича много лет, как серьез-
ного политического и общественного деятеля нашей имми-
грации, была потрясена его талантом музыковеда, точностью 
и глубиной характеристик и изумительно красивой и богатой 
русской речью.

Восторгаюсь и радуюсь, что Рафаэль Некталов смог все 
преодолеть, всех объединить и превратить этот вечер в насто-
ящий праздник для всех общин, кто был в этом зале дружбы и 
любви. И это без преувеличений!

Рита КАГАН,
президент New American Association 

for Culture and Education
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Светлана
ИСХАКОВА

кандидат 
мед.наук

Международная команда 
исследователей выявила ме-
ханизм, объясняющий, как ме-
таболиты, вырабатываемые 
бактериями ротовой полости, 
попадая в кишечник, способны 
способствовать развитию бо-
лезни Паркинсона. Итоги рабо-
ты были опубликованы в жур-
нале Nature Communications.

Ученые выявили, что в ки-
шечном микробиоме пациен-
тов с болезнью Паркинсона 
содержится большее количе-
ство Streptococcusmutans – из-
вестной ротовой бактерии, вы-
зывающей кариес. Особенно 
важно, что S. mutans вырабаты-
вает фермент уроканатредукта-
зу (UrdA) и метаболит имидазол-
пропионат (ImP). Оба вещества 
обнаружены в повышенных кон-
центрациях в кишечнике и кро-
ви больных. Предполагается, 
что ImP способен проникать в 
системный кровоток, достигать 
мозга и вызывать гибель дофа-
минергических нейронов.

В экспериментах на мышах 
исследователи либо вводили в 

кишечник S. mutans, либо гене-
тически модифицировали E. coli 
для экспрессии UrdA. В резуль-
тате у животных фиксировались 
повышенные уровни ImP в кро-
ви и мозге, а также проявления, 
характерные для болезни Пар-
кинсона: утрата дофаминергиче-
ских нейронов, усиленное ней-
ровоспаление, двигательные 
нарушения и усиленная агрега-
ция альфа-синуклеина – белка, 
играющего ключевую роль в раз-
витии заболевания.

Последующие эксперименты 
показали, что выявленные эф-

фекты обусловлены активаци-
ей сигнального белкового ком-
плекса mTORC1. При лечении 
мышей ингибитором mTORC1 
наблюдалось заметное сниже-
ние нейровоспаления, гибели 
нейронов, агрегации альфа-си-
нуклеина и двигательных на-
рушений. Эти результаты ука-
зывают на то, что воздействие 
на микробиом полости рта и ки-
шечника, а также на его метабо-
литы может стать основой для 
разработки новых терапевтиче-
ских подходов к лечению болез-
ни Паркинсона.

БАКТЕРИИ КАРИЕСА МОГУТ
спровоцировать болезнь Паркинсона

О преимуществах употребления свеклы
Свекла богата калием, пи-

щевыми волокнами и анти-
оксидантами и, как уверяют 
специалисты, она может защи-
тить от ряда болезней.

Свекла – это корнеплод с 
землянистым вкусом, который 
встречается в разных вариантах: 
от насыщенно-красных до жел-
то-оранжевых и белых сортов. 
Наиболее популярной остается 
красная свекла, которую можно 
варить, выжимать сок, консерви-
ровать или есть сырой.

Независимо от сорта, свекла 
приносит организму значитель-
ную пользу. Она богата калием, 
пищевыми волокнами и антиок-
сидантами. Многие специали-
сты считают этот овощ важным 
для поддержания нормально-
го кровообращения, снижения 
воспалений и естественной де-
токсикации организма. Ниже пе-
речислены основные полезные 
свойства свеклы и причины вклю-
чать ее в рацион регулярно.

СНИЖЕНИЕ 
АРТЕРИАЛЬНОГО 

ДАВЛЕНИЯ
Высокое содержание калия 

делает свеклу уникальной сре-
ди овощей в плане влияния на 
давление. Исследования по-
казывают, что рацион, богатый 
растительной пищей, повыша-
ет уровень калия и способству-
ет снижению артериального дав-
ления. Свекла также расширяет 
кровеносные сосуды, облегчая 
работу сердца.

Шеннон Вестерн, зарегистри-
рованный диетолог и основатель 
Ease Nutrition Therapy, отмечает: 
регулярное употребление све-
кольного сока снижает давление 
благодаря содержащимся в кор-
неплоде нитратам. Эффект мо-
жет сохраняться до трех месяцев 
после прекращения приема. Сок 
позволяет получить большую до-
зу свеклы за одну порцию.

ПОДДЕРЖКА ЗДОРОВЬЯ 
КИШЕЧНИКА

Свекла содержит специфи-
ческие волокна, которые пита-
ют микробиом кишечника. Эти 
волокна действуют как пребио-
тики, увеличивая численность 
и разнообразие полезных бак-
терий, что положи-
тельно влияет на 
иммунитет. Пектин 
и пектиновые оли-
госахариды улуч-
шают микробиоту, 
а беталаины и фе-
нолы способствуют 
образованию корот-
коцепочечных жир-
ных кислот, умень-
шая воспаление и 
укрепляя барьер 
кишечника.

ЕСТЕСТВЕННАЯ 
ДЕТОКСИКАЦИЯ

Свекла помога-
ет печени выпол-
нять ее природную 
функцию очистки 

организма от токсинов. Бетала-
ины в составе свеклы стимули-
руют производство глутатиона 
– фермента, который поддер-
живает процессы детоксикации. 
Глутатион участвует в защите 
клеток, замедлении старения и 
профилактике заболеваний пе-
чени.

РЕГУЛЯРНОЕ 
ПИЩЕВАРЕНИЕ

В одной чашке свеклы содер-
жится почти 4 грамма клетчатки, 
что помогает достичь суточной 
нормы в 25 граммов. Раствори-
мая клетчатка способствует регу-
лярности стула и предотвращает 
запоры, а также питает полезные 
бактерии кишечника.

Лечим сухость кожи
Из-за сухости кожи возни-

кает покраснение, зуд, образо-
вание трещин на коже. Самое 
главное – во-время начать ле-
чить данный недуг. Существу-
ет несколько способов лече-
ния сухости кожи.

– Сухость кожи вызывает ча-
стый прием ванн. Потому что во-
да содержит хлорку, именно она 
негативно влияет на кожу.

– Обязательно нужно после 
приема ванной делать контраст-
ные обливания сначала теплой, 
а после холодной водой. Данная 
процедура превосходно избав-
ляет от сухости кожи.

– Также необходимо заме-
нить простое мыло на специ-
альное с увлажняющими добав-
ками, это касается также и геля 
для душа.

– Всегда перед сном следует 
удалять весь макияж. Помните, 
нельзя смывать его мылом, не-
обходимо использовать ватный 
тампон со специальным очища-
ющим молочком.

– Замечательно помогают из-
бавиться от сухости кожи смяг-
чающие ванны с добавлением 
отваров мяты, молока, ромашки, 
эвкалипта, эфирных масел, ме-
да. Принимать такую ванну нуж-
но в течение двадцати минут, а 
после дать влаге хорошенько 
высохнуть естественным спо-

собом.
– Более тщательного ухода 

требуют шея и зона декольте, по-
тому что кожа в этих местах осо-
бенно уязвима и выдает настоя-
щий возраст женщины. Поэтому 
проводите для данных областей 
маски и компрессы со сливками, 
сметаной, куриным желтком.

– Постарайтесь ежедневно 
протирать кожу кубиками льда. 
Если имеется возможность, за-
морозьте отвар трав. Спустя не-
делю после применения этой 
процедуры кожа заметно помо-
лодеет и приобретет желанный 
здоровый цвет.

– Регулярно втирайте в кожу 
разные масла, увлажняйте ее 
специальными кремами.

– Помните, что воздействие 
холода, очень сильно усугубляет 
положение и вызывает сухость 
кожи. Поэтому постарайтесь 
оберегать свое тело от воздей-
ствия перепадов температур.

О чем может “предупреждать” 
ваша тяга к еде поздно вечером

Вечерние перекусы часто 
связаны не с голодом, а с при-
вычкой или вкусовым жела-
нием. Диетолог Эмили Лиминг 
призывает различать физио-
логический, эмоциональный и 
“вкусовой” голод.

Физиологический голод: По-
является постепенно (урчание, 
упадок сил). Игнорирование ве-
дет к тяге к быстрым углеводам 
и высококалорийным продуктам.

Эмоциональное питание: Ре-
акция на усталость, тревогу, ску-
ку, а не на пустой желудок. Та-
кая еда редко удовлетворяет, 
так как телу нужен отдых или 
эмоциональная разрядка. Ис-
следования показывают, что 
эмоциональные едоки чаще пе-
рекусывают, оставаясь голод-
ными.

“Вкусовой” голод: Желание 
десерта после сытного обеда, 
вызванное сенсорными стиму-
лами. Организм “подсвечивает” 

сладкое как приоритет. Полный 
отказ может усилить тягу; экс-
перты советуют разумные соче-
тания, например, темный шоко-
лад с ягодами.

Жажда вместо голода: Мозг 
может путать сигналы. При обе-
звоживании возникает ощуще-
ние, похожее на голод. Если вы 
недавно ели, попробуйте выпить 
стакан воды.

ЧТО ДЕЛАТЬ:
	zВести дневник питания, отме-

чая эмоциональное состояние 
при перекусах.

	zПрактиковать осознанное пи-
тание.

	zИскать альтернативы стрессу 
(прогулки, дыхание, общение).

	zСоблюдать регулярный режим 
питания.

Понимание типа голода улуч-
шает отношения с едой и помо-
гает контролировать вес.
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Erin
LEVI

DIPLOMACY

Israeli Prime Minister Benja-
min Netanyahu’s recent visit to 
the United States was marked by 
a series of high-profile appear-
ances — from a dramatic ad-
dress at the United Nations Gen-
eral Assembly (UNGA) in New 
York to an unplanned yet histor-
ic announcement at the White 
House alongside former Presi-
dent Donald Trump.

The visit reflected both polit-
ical urgency and personal faith, 
with the Prime Minister and his 
wife, Sara Netanyahu, observing 
Shabbat in Manhattan and con-
necting with the Jewish communi-
ty before traveling to Washington, 
D. C. to unveil a major new diplo-
matic initiative.

Among those in attendance at 
the UNGA to hear the Prime Min-
ister’s address was Chagit Leviev 
Sofiev, President of the Bukhari-
an Jewish Congress of the U. S. 
and Canada. She was invited as a 
guest of the Israeli delegation and 
described the speech as both pow-
erful and deeply symbolic.

“ I t  was a very impactful 
speech,” said Leviev Sofiev. “On 
purpose, many nations came in 

just to walk out — to make a show 
that he’s speaking to an empty au-
dience. They do that every year, on 
repeat. It doesn’t matter. We had 
a very strong representation and 
a big support group. It was a great 
speech, as always.”

Netanyahu’s remarks struck 
a defiant tone amid internation-
al scrutiny, reaffirming Israel’s de-
termination to dismantle Hamas 
and resist calls for unilateral con-
cessions. He also rebuked recent 
recognitions of a Palestinian state, 
calling them “a reward for terror.”

SHABBAT IN MANHATTAN
Leviev Sofiev was also among 

a select group of guests invited to 
a private Shabbat dinner with the 

Prime Minister and First Lady at 
Reserve Cut, an upscale kosher 
steakhouse in Manhattan.

“It was a small, intimate dinner 
— just a few people,” she recalled. 
“Obviously, no pictures from there. 
But it was very special.”

SUNDAY PLANS SHIFT AS 
URGENT MEETING CALLED

The following day, Netanyahu 
had been scheduled to serve as 
keynote speaker at a Jewish News 
Syndicate (JNS) event, which Le-
viev Sofiev and other community 
leaders attended. But the Prime 
Minister canceled his appearance 
to travel urgently to Washington, 
D. C. for high-level discussions 
with Trump, culminating in the an-
nouncement of a 20-Point Gaza 
Plan — a proposed roadmap for 
Gaza’s post-war reconstruction, 
demilitarization, and governance.

The plan, which Hamas has yet 
to accept, has generated cautious 
optimism among Israeli and Amer-
ican observers.

Netanyahu had also been 
slated to visit the Ohel — the rest-
ing place of the Lubavitcher Reb-
be in Queens — but the trip was 
dropped from his schedule due to 
the developing negotiations. His 
wife, Sara Netanyahu, kept the 

appointment.
“That was very, very special,” 

said Leviev Sofiev. “It was her sec-
ond time going — last year we also 
took her. It was spiritual and mean-
ingful. And obviously, her prayers 
were answered, because we got a 
big deal after all.”

ZOA MEETING: “KEEPING 
ISRAEL WHOLE”

Later that evening, Netanya-
hu and the First Lady met private-

ly with leaders from the Zionist 
Organization of America (ZOA), 
including members of the Rus-
sian-Jewish and Bukharian com-
munities.

Leviev Sofiev, who serves 
as a ZOA representative to the 
World Zionist Congress, attend-
ed the meeting, describing it as 
“very positive and strong.”

“We spoke about how import-
ant it is to stick to what we believe 

in — keeping Israel whole, not giv-
ing anything away, and standing 
by the values that the ZOA rep-
resents,” she said. “Bibi was very 
strong about that.”

The discussion also touched 
on upcoming World Likud elec-
tions, as Netanyahu reaffirmed his 
support for Minister Miki Zohar as 
party chair, emphasizing the im-
portance of unity within global Li-
kud ranks.

Participants included Yuriy 
Danielov, a fellow ZOA member 
and Bukharian community lead-
er; the Mayor of Great Neck; Bar-
bara Weinfeld, a Holocaust Mu-
seum trustee; and Morton Klein, 
ZOA’s longtime president.

A MESSAGE OF 
STRENGTH AND FAITH
Throughout the visit, Leviev 

Sofiev said, the Prime Minister’s 
message was one of unity and re-
solve — a call to hold firm to Isra-
el’s principles even amid interna-
tional pressure.

“We spoke about how import-

ant it is to stick to what we believe 
in,” she emphasized. “Bibi was 
very strong about that.”

She added that the visit car-
ried a spiritual dimension as well 
— from the First Lady’s heartfelt 
prayers at the Ohel to the commu-
nity’s steadfast support.

“It was very, very special,” she 
reflected. “Obviously, her prayers 
were answered, because we got a 
good deal after all.”

BIBI’S HISTORIC US VISIT
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CONFERENCE

Washington, DC—George-
town University (my alma ma-
ter) hosted a historic interna-
tional conference this Monday 
exploring the deep and endur-
ing ties between Jews and the 
Persianate world. Co-organized 
by the Center for Jewish Civili-
zation and the Afghan Institute 
for Strategic Studies (AISS), the 
gathering — “Jews and the Per-
sianate World: Politics, Culture, 
and Historical Ties” — brought 
together diplomats, scholars, 
and community leaders for a day 
of reflection, discovery, and di-
alogue.

For Bukharian and Afghan 
Jews, whose histories have long 
intertwined along the Silk Road, 
the event represented both a 
scholarly milestone and a cultur-
al homecoming.

OPENING REMARKS
Delivering the special opening 

remarks, Jack Abraham — Past 
President of Congregation Anshei 
Shalom in Queens, Chairman of 
the Afghan Heritage Committee, 
and a member of the Bukharian 
Congress and Mashhadi Commit-
tee— set the tone for the day by 

invoking one of the world’s most 
important Jewish artifacts: the Af-
ghan Liturgical Quire (ALQ).

“The second-most important 
Genizah ever discovered — after 
the Cairo Genizah — was found 
in Afghanistan,” said Abraham. 
“Among its treasures is the Af-
ghan Liturgical Quire, one of the 
oldest known Jewish prayer books. 
It proves that our Mizrahi heritage 
— our synagogue customs, our lit-
urgy, our melodies — all trace back 
to Afghanistan and beyond.”

In fact, “All of our [Jewish] 
prayer traditions started in the 
East,” Abraham told The Bukha-
rian Times.

Abraham noted that the ALQ 
was recently on display at the Jew-
ish Theological Seminary (JTS) in 
New York as part of the acclaimed 
exhibit “Sacred Words: Revealing 
the Earliest Hebrew Book,” which 
closed on July 17, 2025. The man-
uscript has since returned to its 
permanent home at the Museum 
of the Bible in Washington, D. C. 
— the very city where the George-
town conference took place, offer-
ing a poignant convergence of past 
and present.

With grandparents from Marv 

(Turkmenistan), Bukhara (Uzbeki-
stan), Afghanistan, and Persia, 
Abraham embodies a lineage that 
reflects the transregional story of 
Jews across the Persianate world. 
“I am Afghan, Bukharian, and Per-
sian,” he said, “and this gathering 
brings our intertwined heritage full 
circle.”

BUKHARIAN PRESENCE
The conference featured nota-

ble representation from the Bukh-
arian Jewish community:

Prof. Imanuel Rybakov of 
Queens College, a historian of 
Jewish life in Central Asia, joined 
the panel “The Triangle — Islam, 
Judaism & the Persianate World,” 
emphasizing centuries of coexis-
tence and philosophical exchange 
across the Islamic East.

Rafael Nektalov, editor-in-chief 
of The Bukharian Times, attended 
to strengthen institutional ties and 
highlight the growing recognition 
of Bukharian history within global 

Jewish studies.
During the evening program, 

Ruben Shimonov — artist, educa-
tor, and American Sephardi Fed-
eration’s National Director of Sep-
hardi House & Young Leadership 
— presented “Convergence: At the 
Intersection of Hebrew and Per-
sian Calligraphy.” His work illus-

trates the aesthetic harmony that 
has long united Jewish and Per-
sian visual traditions.

Abraham praised the strong 
turnout from the Bukharian com-
munity: “The vibration of this meet-

ing was very high — so many 
young Bukharians came. And Ru-
ben Shimonov — What. A. Talent.”

STORIES OF EXILE 
AND RENEWAL

Abraham also shared a deep-
ly personal story about his family’s 
journey from Marv (present-day 
Turkmenistan) to Afghanistan.

“They fled with whatever they 
had — just two deeds for their 
homes — and began a new life in 
Afghanistan,” he recounted. “We 
are resilient people. We rebuild. 
We rejuvenate. We move forward. 
We don’t look back.”

Except at conferences like this 
one—where the aim is to remem-
ber, honor, and carry the story for-
ward.

Abraham described the gath-
ering as a “tremendous bridge be-

tween the Mizrahi and Afghan di-
asporas,” noting that many Jewish 
communities east of Iraq — even 
as far as Kaifeng, China — trace 
parts of their history through Af-
ghanistan.

PANELS: FROM ANCIENT 
EMPIRES TO MODERN 

DIPLOMACY
Throughout the day, four pan-

els explored the spiritual, political, 
and cultural dimensions of Jew-
ish-Persian interaction: “Ancient 
Wisdom & Mutuality” — on Jew-
ish life under the Achaemenids and 
Sasanians; “The Triangle: Islam, 
Judaism & the Persianate World” 
— on shared theology and coex-
istence; “Israel & the I. R. Iran” — 

unpacking the implications of the 
recent “12 Day War”; and “Dawn 
of Khorassan” — envisioning plu-
ralism and renewal in the modern 
Persianate sphere.

Speakers included Ambassa-
dor Dennis Ross, Dr. Parvaneh 
Pourshariati of NYC College of 
Technology Alex Vatanka of the 
Middle East Institute, Dr. Arash 
Azizi of Yale, and journalist-author 
Roya Hakakian, alongside moder-
ators from leading universities and 
policy institutes.

RUMI NIGHT
The evening’s Rumi Night 

blended scholarship and art, cel-
ebrating Persianate and Jewish 
creativity.

Highlights included the Persian 
translation launch of “From Kabul 
to Queens: The Jews of Afghani-
stan and Their Move to the United 
States” by Sara Y. Aharon, moder-
ated by Dr. Sahraa Karimi; a spe-
cial lecture by Herschel Hepler of 
the Museum of the Bible on the Af-
ghan Liturgical Quire; a dialogue 

with Pastor Dr. Mark Burns, mod-
erated by Nazila Jamshidi; and a 
musical finale by the Yuval Ensem-
ble, whose blend of Hebrew, Per-
sian, and Central Asian melodies 
offered a resonant closing note.

LEGACY AND RENEWAL
For the Bukharian community, 

whose ancestral cities — Bukha-
ra, Samarkand, Dushanbe — 
once stood at the crossroads of 
Jewish and Persian civilization, 
the Georgetown conference reaf-
firmed a proud legacy.

To study the Persianate past is 
to rediscover ourselves today.

Erin LEVI

GEORGETOWN HOSTS LANDMARK CONFERENCE 
on Jews and the Persianate World
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 DIPLOMACY

In a gesture of friendship and 
interfaith diplomacy, the Bukhar-
ian Jewish Congress of the U.S. 
and Canada hosted Armenian 
President Vahagn Khachaturyan 
and his delegation during their 
recent visit to New York for the 
United Nations General Assem-
bly.

The event, held in Queens on 
the eve of both Armenian Indepen-
dence Day and the Jewish New 
Year, Rosh Hashanah, brought to-
gether members of the Armenian 
and Jewish communities to cele-
brate peace and shared values.

The evening began with a tour 
of the synagogue at the BJCC and 
continued with a dinner at Da Mike-
le Illagio, and discussion facilitat-
ed by Joel Eisdorfer and his gov-

ernment relations firm Handshake. 
Attendees included the Armenian 
Ambassador to the United States, 
H.E. Lilit Makunts, members of the 
Armenian delegation, and prom-
inent leaders from the Bukharian 
Jewish community.

Chagit Leviev, President of the 
Bukharian Congress in the U.S., 
offered congratulatory remarks to 
Armenia on the recently signed 
peace agreement following more 
than 35 years of conflict, extend-

ing warm wishes to the Armenian 
people on their Independence Day.

Rabbi Shlomo Nisanov, joined 
by his family, spoke about the en-
during friendship between Jews 
and Armenians, emphasizing 
shared histories of resilience and 
faith.

NYPD Deputy Chief Richie 
Taylor also addressed the gather-
ing, underscoring the importance 
of intercommunal cooperation and 
understanding.

President Khachaturyan, in his 
remarks, noted the many similari-

ties between the Jewish and Arme-
nian peoples—their deep-rooted 
histories, cultural pride, and collec-
tive commitment to peace.

This meeting marks a new 
chapter in interfaith and cross-cul-
tural dialogue, particularly signifi-
cant for the Bukharian Jewish com-
munity, which has long maintained 
close relations with Azerbaijan. In 
recent years, the Congress has 
emphasized fostering peace and 
mutual understanding across the 

South Caucasus, including host-
ing a World Congress in Baku in 
March 2024 and sending a busi-
ness delegation to Azerbaijan two 
months later.

Erin LEVI
Photos by Kaykov Media

ARMENIAN PRESIDENT, BUKHARIAN LEADERS
Celebrate Peace in Queens
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QUEENS

Queens, NY — Assem-
blywoman Nily Rozic has an-
nounced $25,000 in new state 
funding for Tomchei Shabbos 
of Queens, bolstering a kosher 
meal delivery program that pro-
vides essential food support to 
low-income families, single-par-
ent households, and older adults 
across the borough.

The program helps address 
food insecurity among those who 
face mobility challenges or limit-
ed access to kosher supermar-
kets and food pantries. With the 
new grant, Tomchei Shabbos will 
be able to deliver nutritious ko-
sher meals directly to households 

in need throughout the year.
“Access to food is a basic need 

that no family should have to go 
without,” said Assemblywoman 

Rozic. “I’m honored to provide this 
funding to Tomchei Shabbos of 
Queens, whose compassionate 
work delivers not just meals, but 
hope and dignity to families facing 
food insecurity. This investment 
reflects our commitment to mak-
ing sure everyone can celebrate 
the holidays with the care they de-
serve.”

Tomchei Shabbos of Queens 
President Shimi Pelman ex-
pressed appreciation for the state’s 
support.

“On behalf of 500 families and 
3,000 recipients, thank you As-
semblywoman Nily Rozic,” said 

Pelman. “Her support enables 
Tomchei Shabbos to bring fuller 
holiday meals to our community. 
Together, we are ensuring that no 
family is left behind.”

For more than three decades, 
Tomchei Shabbos of Queens has 
distributed weekly food packages 
to approximately 400 families and 
individuals in need.

The grant is part of Rozic’s on-
going investment in local commu-
nity programs. Other recent allo-
cations include $350,000for a new 
volunteer ambulance for Queens 
Hatzolah, $30,000 for a new STEM 
lab at Queens Hebrew Academy, 
and $15,000 for an Adult Educa-
tion Program at Young Israel of 
Hillcrest.

Rozic Secures $25K for Kosher Meal Program

MAYORAL RACE

Several influential Jewish 
organizations have announced 
their support for former New 
York Governor Andrew Cuomo 
in the mayoral race, shortly af-
ter incumbent Mayor Eric Adams 
withdrew his candidacy.

The political committee Crown 
Heights UnitedPAC, affiliated with 
the Chabad Hasidic movement, 
declared on Monday that it “proud-
ly endorses” Cuomo. The state-
ment, signed by 13 rabbis and 
community leaders from the neigh-
borhood, emphasized that amid 
rising extremism and antisemitism, 
the Jewish community must make 
its voice heard at the polls.

The Sephardic Community 
Federation (SCF) also expressed 
support for Cuomo, not only urging 
voters to back him but also launch-
ing a fundraising campaign on his 

behalf, asserting that his victory is 
essential to “stop the wave of an-
tisemitism in the city.”

On September 25, the Bukha-
rian Jewish community of Queens 
endorsed Cuomo’s candidacy for 
mayor.

At a fundraising event orga-
nized by attorney Ruben Davidoff 
in Jamaica Estates (185-01 Union 
Turnpike), young members of the 
Bukharian community gathered, 
including Chief Rabbi of Bukhar-
ian Jews in the U. S. and Cana-

da Rabbi Baruch Babayev, Rafael 
Nektalov, David Aronov, and Jo-
seph Khaimov. Attendees under-
scored the significance of this piv-
otal election in a city that is home 
to the largest Jewish diaspora out-
side of Israel.

The decision to support Cuo-
mo also reflects the shifting polit-
ical landscape following Adams’s 
withdrawal. The current frontrun-
ner, Zohran Mamdani, has faced 
criticism for his anti-Israel state-
ments. Bukharian Jews, like many 
in the broader Jewish community, 
fear that his victory could height-
en tensions surrounding Jewish 
neighborhoods. Consequently, a 
number of Jewish organizations 
and political leaders are coalesc-
ing around Cuomo as Mamdani’s 
chief rival.

It is also significant that both 
Eric Adams and Andrew Cuo-
mo personally reached out to the 
Bukharian community for support 
— whereas no one from Demo-
cratic candidate Mamdani’s cam-
paign made such an effort, accord-
ing to Rafael Nektalov.

Cuomo has made combating 
antisemitism a central pillar of his 
campaign, stating that New York 
must be “at the forefront of the 
global fight” against this threat.

The former governor enjoys 
strong backing among Bukhar-
ian Jewish communities in both 
Queens and Brooklyn. Notably, 
many of his supporters are young 
voters between the ages of 21 and 
30.

“I voted for Adams last year, 
but this time I’ll be voting for Cuo-
mo,” said young businessman Ni-
son Kokuriev, “thanks to whom 
our city gained the beautifully ren-
ovated LaGuardia Airport after a 
multi-billion-dollar reconstruction.”

Chief Rabbi Baruch Babayev 
blessed Cuomo, wishing him suc-
cess in what he described as a dif-
ficult and polarizing election.

The meeting with voters was 
broadcast live on Kaykov TV, 

drawing a large audience from 
across the city.

Rafik SHARKEY
Photos by the author and R. Kaykov 

This was translated 
from Russian into English.

BUKHARIAN JEWISH COMMUNITY 
Endorses Andrew Cuomo
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NARRATIVE

Last year, I flew to Göttingen, 
Germany for a work conference 
at the German Primate Center. I 
was there to present a small but 
important study—we had just 
published a new primate reha-
bilitation protocol. The plan was 
simple: give my talk, tour the pri-
mate facility, and enjoy a few qui-
et days in Germany’s Lower Sax-
ony region.

Life had other plans.
During my stay, I became close 

with the conference organizer, 
Dr. Tamara Becker, and her hus-
band, Dr. Hermann Esselmann. 
They welcomed me not just in-
to their professional circle but in-
to their home, their family celebra-
tions, and eventually into a journey 
I could not have imagined. On 
the way to a family birthday par-
ty at a sprawling estate with peo-
ple dressed in traditional Bavarian 
clothes, Hermann casually pointed 
out the car window and said, “In 
that forest, there is an abandoned 
Jewish cemetery.”

That offhand comment was 
about to send me on an unexpect-
ed detour.

HOW DOES A PRIMATE 
RESEARCHER END UP IN 
A JEWISH CEMETERY?
The next day, Hermann asked 

if I could help document the grave-
stones in the Bremke cemetery, 
about 10 miles from Göttingen. At 
first, I thought this would be a quick 
side project — a handful of pho-
tos, some notes. But over the next 
year, the project grew, slowly draw-
ing me in.

A breakthrough came when we 
found Rolf Bergmann, a local his-
torian from Bremke, who had cop-
ies of documents prepared in the 
1980s by Professor Schaller. Back 
then, the stones were in much bet-
ter condition, and Schaller had re-
corded both Hebrew and German 

inscriptions. Today, most of the 
German is gone and the Hebrew 
inscriptions are damaged.

I dusted off my old microscopy 
skills and tried to match the faint 
scratches of letters with Schaller’s 
spreadsheet. There was only one 
problem: I didn’t know how to read 
Hebrew gravestones.

Lucky for me, I live in Jerusa-
lem. My community is full of kind 
and knowledgeable people who 
generously gave their time to 
teach me the basics. I scribbled 
notes, asked questions, and slowly 
learned. Word by word, line by line, 
I managed to identify 28 stones. 
But what about the others?!

I realized I was becoming wea-
ry, but also slipping into a kind of 
quiet fixation. At some point, I real-
ized: I had to go there myself.

ONE YEAR LATER
One year later, I stepped off the 

train in Göttingen, Germany drag-
ging my bag filled with supplies. 
Hermann met me and we drove to 
the apartment he shares with Ta-
mara in a 1910 building with soar-
ing ceilings, original terrazzo floors, 
teal tiles, and green plants every-
where. The atmosphere reminded 
me of my grandparents’ art nou-
veau style home in Samarkand, 
Uzbekistan.

Tamara welcomed me with 
homemade Lithuanian yogurt soup 
— pink from beets, bright with dill, 

topped with quartered eggs. She 
bakes her own bread, makes her 
own yogurt and jam. I sat in their 
kitchen, far from everything I knew, 
and thought: how strange that dis-
tance can dissolve, and the feel-
ing of home can appear in the most 
unexpected places.

Then we drove to Bremke.
The sky was low and heavy 

with storm clouds. We drove off 
the road onto a gravel path and 
stopped in the middle of farmland. 
Yellow bales of harvest lay rolled, 
scattered beneath heavy skies 
bruised purple and gray.

It felt like it was almost evening, 
when in reality it was just early af-
ternoon.  There were horses run-

ning in a field in front of us. Apple 
trees stood with tiny fruit scattered 
all around them. And up the path 
we saw a man with white hair and 
a big hat with one side folded and 
pinned. This was Rolf. Together 
the four of us walked to the cem-
etery — hidden behind overgrown 
branches, marked by a small gate 
with a large Magen David.

Inside, 44 stones stood in four 
rows. I had waited so long to see 
them. And in some strange way, I 
felt they had been waiting for me 
too.

SHADOWS, INSCRIPTIONS—

AND THE MIRACLE OF LIGHT
It wasn’t easy. One stone had 

fallen face-down and was too 
heavy to lift, and two others were 
little more than silhouettes, their in-
scriptions dissolved into silence. I 
came armed with charcoal sticks 
and crayons, water sprayer, stick-
ers, and a laptop with my transla-
tions. Hermann lugged a bucket of 
water. We sprayed, traced, shad-
ed, trying to coax the letters back to 
life. We identified about 30 stones, 
with 14 more to go.

At one point, I sat with my eyes 
closed, feeling for letters with my 
fingers: the diagonal slash of an 
aleph with 2 dots on either side, 

the three arms of a shin, the curve 
of an ayin, the dalets, reshs, heys, 
and chets were sometimes hard to 
tell apart.

But nothing worked. I was frus-
trated. I thought, This is ridiculous. 
I’m not the right person for the job. I 
started to think about all the people 
in Jerusalem who helped me with 
translations. They are the ones 
who should be here doing this. In-
stead, Bremke got me.

And then — it happened.
A cloud shifted. A ray of sun-

light hit the stones at the perfect 
angle, and suddenly the letters 
glowed black. All of them. Even 

the hardest to read inscriptions 
appeared as if carved yesterday.

We gasped. I grabbed my tab-
let and ran frantically, snapping 
photos before the light changed. 
It felt like a miracle.

By the end of the day, we had 
deciphered and catalogued 41 
stones. We even caught mistakes 
in Professor Schaller’s records. 
Rolf, the historian, was surprised 
at our achievement.

I asked Rolf if there was any 
way to know the names of the 
other people who were buried 
at Bremke. I had read that many 
more graves once stood, but their 
stones had been taken long ago to 
build roads.  Rolf reached into his 
bag and unfolded a copy of a buri-
al record from the Bremke syna-
gogue: 110 names. Names without 
stones, lives without markers. See-
ing that list, I realized we weren’t 
just cataloguing stones. We were 
reclaiming memory.

In the following days I orga-
nized all the information that we 
gathered from the Bremke ceme-
tery and forwarded it to the Jewish-
Gen Online Worldwide Burial Reg-
istry (JewishGen.org).

BEYOND BREMKE
The adventure didn’t stop 

there. That same weekend, in 
conversations with Tamara and 
Hermann’s friends, more stories 
surfaced — mentions of other for-

LOST AND FOUND IN A FORGOTTEN JEWISH CEMETERYDr. Lily 
ISKHAKOVA

Continued on page 28
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gotten Jewish cemeteries in neigh-
borhoods around Göttingen. And 
there I was, following my guides, 
hiking through farmland and for-
ests in search of gravestones — in 
Adelebsen, Dransfeld, and Boven-
den. Each one had its own history, 
its own silence, its own fragments 
of Jewish life.

In Adelebsen, once nick-
named “Little Jerusalem” for its 
vibrant Jewish life, the cemetery 
clings to a steep forested hill. The 
newer, vertical gravestones still 
bear both Hebrew and German in-
scriptions, but the older ones lie 
horizontally, in the ancient style. 
I stood before the grave of Noa 
Rothschild — born in 1869, de-
ported to Theresienstadt, and mi-
raculously returned home. He died 
in May 1948, just ten days after the 
State of Israel was declared. His 
life stretched like a bridge between 
catastrophe and rebirth.

The Jewish presence in Drans-
feld dates back to the late 14th 
century, with a permanent com-
munity established in the 17th 
century and flourishing through 
the 18th and 19th as families 
worked as traders and peddlers. 
By 1826, a formal community had 
taken shape, with a synagogue 
built in 1836 and a small Jewish 
school operating until the 1930s. 
The cemetery, founded in the early 
19th century and formally acquired 
in 1853, became the resting place 
of some 800 Jews. Reaching it to-

day means walking through farm-
land and down a gravel path into 
the woods, where stone steps lead 
to a metal gate marked by a Magen 
David. Inside, the burial ground 
feels both hidden and protected — 
a serene lawn ringed by tall trees, 
where we wandered among stones 
trying to connect family names and 
recurring symbols.

On our last cemetery visit we 
were accompanied by Tamara’s 
childhood friend, Juliane (Mop-
pi), into the woods of Bovenden, 
where a narrow strip of land holds 
a cemetery established around 
1680. Stretching nearly 300 me-
ters along the ridge of the Lohberg, 
it contains 65 massive stones, the 
oldest dating to the 1770s and the 
newest to 1926. Many were al-

most entirely covered by moss, 
their inscriptions hidden until we 
began to scrape them clean. On 
one stone we revealed the German 
words “she knew no sin” and, be-
neath layers of moss, the Hebrew 
name שיינכה alongside the German 
name Jeanette — not a child, as 
we first thought, but a 70-year-old 
woman born in 1810 who seemed 
to have endured much in her life. 
The graves clustered along the 
path past a majestic tree that rose 
like a great menorah, its branch-
es spreading wide over the hidden 
fragments of memory.

Each cemetery was hidden, 
waiting to be discovered. If four 
were found around a town as small 
as Göttingen, it makes me won-
der how many more are scattered 

across Germany. And the thought 
of what still lies buried in the forests 
and fields of Europe is almost too 
much to think about.

THE WRONG PERSON 
FOR THE JOB

Before this trip, I thought every-
thing there was to know about the 
Jewish presence in Germany had 
already been researched, docu-
mented, archived. I assumed that 
every stone, every name, every 
trace of Jewish life had been ac-
counted for. But I was wrong.

It turns out there are still so 
many forgotten fragments — little 
cemeteries tucked into farmland, 
forests, and hillsides. A whole ar-
chipelago of memory.

And somehow, improbably, I 
was the one to stumble into it. Me 
— a Bukharian Jew, a neuroscien-
tist, “the wrong person for the job.”

But maybe that’s the point. 
These fragments don’t only be-
long to historians or rabbis or pro-

fessional epigraphers. They be-
long to all of us. They’re part of 
German history, yes, but they’re 
also part of Jewish history. Part of 
our history.

And if we don’t claim them, if 
we don’t learn their names, if we 
don’t tell their stories — then we 
risk losing them. Again.

I am only one person, stum-
bling into this by chance. What’s 
truly needed is a shared effort — 
Jews and Germans working to-
gether — to uncover these frag-
ments of life, and to bring back 
into memory the centuries when 
our communities lived side by side.

Dr. Lily Iskhakova is a neuro-
scientist at the Weizmann Institute 
of Science, a member of Bukharian 
Jewish community and co-founder 
of the Academic Bukharian Jewish 
Library and Archive at Ariel Univer-
sity, and a women's rights advo-
cate.

This was first published in The 
Times of Israel.
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HOLOCAUST

QUEENS, NY — Days be-
fore Yom Kippur, community 
members gathered at Babi Yar 
Triangle in Brighton Beach to 
commemorate one of the dark-
est chapters of the Holocaust 
— the September 29,1941 Ba-
bi Yar massacre, where nearly 
34,000 Jews were murdered by 
Nazi forces in a ravine outside 
Kyiv, Ukraine.

For the ninth consecutive year, 
the annual memorial was orga-
nized by community activist Anna 

Goldberg, along with a dedicated 
group of volunteers. The memori-
al convened local leaders and Ho-
locaust survivors to remember the 
victims and reflect on the lessons 
of history. Speakers included As-
semblymember Alec Brook-Krasny 
and Cantor Semyon Grinberg, who 
spoke about the urgent need to 
confront rising antisemitism in New 
York and across the globe.

Goldberg, who has led the me-
morial for nearly a decade, empha-

sized that remembrance is both 
a moral duty and an act of resil-
ience. “Every year we come here 
to remind people about Babi Yar,” 
she said in past remarks, “and to 
express support for the fighting 
Ukraine and Israel.”

The ceremony took place at the 
Babi Yar Triangle, a small memori-
al park at Corbin Place and Brigh-
ton 14th Street, first dedicated in 
1989 with Klezmer music and a 
reading of Yevgeny Yevtushen-
ko’s poem “Babi Yar.” Original-
ly little more than a traffic island, 
the space was transformed into a 
peaceful green park inscribed with 
a Star of David and bronze plaque 
urging visitors to remember the 
dead.

Rebuilt in 2022 with new play 
equipment and quiet spaces for 
reflection, the park continues to 
serve as a place of remembrance 
and resilience in a neighborhood 
long home to Jewish immigrants 
from the former Soviet Union.

“We should never forget how 
hate and ignorance resulted in 6 
million Jews being slaughtered 
during the Holocaust,” said Council 
Member Ari Kagan, who thanked 
Goldberg and the volunteers for 
their efforts in a heartfelt facebook 
post.

QUEENS HONORS VICTIMS 
of Babi Yar Massacre

Erin
LEVI
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AUSTRIA

For several years, Avi Malaev 
has been organizing a Shabba-
ton in the Austrian Alps, bring-
ing together participants from 
around the world. A weekend 
filled with spirituality, Jewish 
learning, and community — all 
in the peaceful setting of Sem-
mering, a resort town in Low-
er Austria. In this interview, he 
shares how the idea began, what 
participants can expect, and why 
such gatherings matter today 
more than ever.

INTERVIEW
Question: Mr. Malaev, how 

did the idea come about to hold 
a Shabbaton specifically in Sem-
mering, in the Alps?

Malaev: I wanted to create a 
place where people could expe-
rience not only the spirituality of 
Shabbat but also the beauty and 
peace of nature. The Alps are ide-
al for this — far from the noise of 
daily life, surrounded by stunning 
scenery.

Question: Since when have 
you been organizing Shabbatons 
and religious events?

Malaev: The idea began in 
2000 with my younger brother, 
Itzchak Malaev. At that time, we or-
ganized annual lectures in Vienna 
with well-known rabbis for the com-
munity — for example, Rabbi Ben 

Lulu, known from Arutz 2000 radio, 
who spoke about abortion, or Rab-
bi Daniel Zer, who emphasized the 
importance of following Jewish law. 
We also focused on topics such as 
child education and Shalom Bay-
it (peace in the home) — themes 
that remain central in our seminars 
and Shabbatons today.

Question: What motivates 
you to organize these events?

Malaev: It comes from within. 
I feel it’s necessary — especially 
in today’s hectic world — to give 
people the time and space to re-
connect with their roots and their 
religion. Even before the pandem-
ic, we started a private initiative 
called the “Sunday School.” Ev-
ery Sunday, children aged 6 to 12 
came to the Bet Midrash, where 
they learned to read our holy texts, 
studied the weekly Torah portion, 
Mishnayot, and even some Ge-
mara.

Question: What can partici-
pants expect at your Shabbaton?

Malaev: Alongside the tradi-
tional Shabbat celebrations — 
candle lighting, Kiddush, prayers 
— we offer lectures about Juda-
ism, communal kosher Leme-
hadrin meals, singing, discussions, 
as well as leisure activities in the 
mountains and wellness at the ho-
tel. It’s really a blend of spirituality, 
culture, and community.

Question: Who usually at-
tends?

Malaev: It’s a very diverse 
group — young people, families, 
and older participants. Some are 
religious, others are simply curious 
about Jewish tradition and culture. 
That diversity is what makes it so 
special.

Question: What personal ex-
periences have stayed with you?

Malaev: I am always touched 
by how quickly people form a 
true sense of community, even if 
they’ve never met before. Many 

lasting friendships have begun at 
these weekends.

Question: Why is it import-
ant to promote such gatherings 
today?

Malaev: Because Judaism is 
often seen only from a distance. A 
Shabbaton allows people to expe-
rience traditions directly — open-
ly, authentically, and in dialogue. It 
builds bridges and fosters under-
standing.

Question: Is the Shabbaton 
aimed only at Bukharian Jews 
worldwide, or can Sephardic and 
Ashkenazi Jews also take part?

Malaev: The Shabbaton is 
open to all Jews from around the 
world. At the moment, the lectures 
are held in Hebrew and partly in 
Russian. In the future, we also plan 
to organize Shabbatons fully in En-
glish for international audiences.

Question: How are your proj-
ects funded?

Malaev: The Shabbatons in 
hotels are financed by the partici-
pants themselves. We keep the fee 
deliberately low, so it only covers 
costs. Lectures in the community 

are free of charge for members. 
The expenses for rabbis invited 
from Israel are covered by spon-
sors who recognize the importance 
of such activities.

Question: What are your 
plans for the future?

Malaev: I want to expand the 
Shabbaton further and also cre-
ate thematic weekends — for ex-
ample, dedicated to Jewish music, 
Jewish history in Austria, or inter-
faith dialogue.

SHABBATON IN THE ALPS:
A Conversation with Avi Malaev

SHABBATON IN SEMMERING
	z Location: Semmering, Austrian Alps
	zWhen: Friday, October 31, 2025 – Sunday, November 2, 2025
	zParticipants: Open to interested people from all over the world
	zProgram: Shabbat, lectures, glatt kosher meals, nature, culture, 

community
	zContact: Avi Malaev, avi_malaev@hotmail. com, WhatsApp: 

+43 699106 40 886
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D’VAR TORAH

Yom Kippur is the only day 
of the Jewish year with five sep-
arate prayers: Maariv (Evening), 
Shacharit (Morning), Musaf (Ad-
ditional), Mincha (Afternoon), 
and Ne’ilah (Closing). These 
five prayers correspond to the 
five levels of the soul: Nefesh, 
Ruach, Neshamah, Chayah, 
and Yechidah. Each prayer rep-
resents a different spiritual 
step, a level of inner awakening. 
Together, they form a complete 
journey — from the outer layers 
of identity to the deepest core 
of being. Let us walk through 
each prayer and discover its in-
ner message through story, in-
sight, and soul.

THE FIRST PRAYER
The first prayer, Maariv on Yom 

Kippur night, begins with Kol Ni-
drei — a dramatic, emotional dec-
laration annulling all vows. It’s not 
a legalistic ritual but a spiritual 
breakthrough. We’re not just an-
nulling promises made to others 
— we’re releasing the inner vows 
we’ve made to ourselves. “I’ll nev-
er change. I can’t forgive. I’ll al-
ways fail.” Kol Nidrei is a cosmic 
reset button. It whispers, “You’re 
not stuck in who you were.” A 
powerful story is told of a rabbi 
who heard a man say, “It’s too late 
for me to do teshuvah.” The rab-
bi whispered back, “Say Kol Nidrei 
— even that thought can be un-
done.” This prayer teaches us that 
real renewal begins with letting go. 
Before we ask God for anything, 
we must first drop the chains we 
wrapped around our own hearts.

THE SECOND PRAYER
The second prayer is Shacha-

rit, the morning service of Yom Kip-
pur. Though it follows the standard 
morning format, it contains a pow-
erful insertion: the Avodah, the 
ancient Temple service of the Ko-
hen Gadol (High Priest). We relive 
the awe and trembling of the mo-
ment the Kohen entered the Holy 
of Holies. But why do we weep as 
we recall something we’ve never 

seen? Because deep within each 
of us lies a hidden Holy of Holies 
— and the Kohen enters it not just 
for himself, but for all of Israel. 
There’s a story about a child who 
was terrified of Yom Kippur, think-
ing God would punish him. His fa-
ther told him, “The Kohen is going 
in there to ask for your life, not take 
it.” That child grew up to become 
a teacher of compassion. The les-
son of Shacharit is this: even the 
most technical parts of prayer carry 
deep emotional truth. The Temple 
service isn’t ancient history — it’s 
the sacred drama of your own soul.

THE THIRD PRAYER
The third prayer is Musaf, 

perhaps the longest and most 
intense of the day. Here we re-
cite the haunting Unetaneh 
Tokef: “Who will live, and who 
will die…” Why such a terrifying 
text on a day of hope and for-
giveness? Because true spiritual 
awakening begins when we re-
alize life is fragile. In the face of 
mortality, we ask not just for life 
— but for meaningful life. The 
story of Unetaneh Tokef is itself 
a symbol of this: Rabbi Amnon 
of Mainz, tortured by Christians, 
whispered this very prayer with 
his final breath. In his agony, he 
gave birth to a text that Jews 
have recited for centuries. Why? 
Because even in darkness, holi-
ness can emerge. Musaf is not a 
prayer of fear — it is a prayer of 
depth. It calls us not only to sur-
vive the year, but to live it awake.

THE FOURTH PRAYER
The fourth prayer is Mincha, 

the afternoon service — often over-
looked, but deeply profound. Tired, 
hungry, emotionally raw — and yet 
here we read the story of Yonah, 
the prophet who ran from his mis-
sion. He fled, was swallowed by a 
fish, cried out in the depths, and 
found redemption. Why do we read 
this story now? Because everyone 
has a Jonah moment — where we 
run, hide, and fall. But even in the 
belly of despair, God hears us. 
There’s a story of a man who came 
to Mincha feeling like a failure. He 

said, “I’ve wasted the whole day.” 
Then he heard the words of Jonah, 
and realized: “Even now, I can cry 
out.” That year changed him. The 
secret of Mincha is that there’s no 
such thing as “too late” for return. 
In your lowest place — you may 
find your deepest prayer.

THE FIFTH PRAYER
And finally, the fifth and high-

est prayer: Ne’ilah — the closing 
service, the gate of heaven swing-
ing shut. This is the only time all 
year we recite an entire prayer ser-
vice from the level of Yechidah, the 

soul’s deepest root. We stop con-
fessing sins — and simply cry out: 
“Open the gate for us… even as 
it closes.” Ne’ilah is not a time for 
logic or even words. It is raw soul. 
The prayers are shorter, but the 
feeling is electric. Seven cries of 
“Hashem Hu HaElohim” — sev-
en shouts from the deepest place 
in the soul. There’s a legend of a 
boy who couldn’t read Hebrew. All 
day he was silent. At Ne’ilah, he 
whistled — pure, honest, from the 
heart. The rabbi said, “His whistle 
cracked the heavens.” Because at 
Ne’ilah, it doesn’t matter what you 
say — it matters who you are. Your 
essence is praying.

These five prayers — Maariv, 
Shacharit, Musaf, Mincha, and 
Ne’ilah — are not repetitions. 
They are spiritual rungs, each lift-
ing the soul higher. From breaking 
free of self-definitions, to reenter-
ing sacred identity, awakening to 
life’s urgency, reclaiming yourself 
from failure, and finally — stand-
ing bare, true, whole, before your 
Creator. Yom Kippur is not just a 
day of fasting and forgiveness. It 
is a map back to the truest version 
of you. And if you really listen to 
the journey of these five prayers — 
you won’t just be cleansed. You’ll 
be transformed.

Wishing you all a Shabbat Sha-
lom and Gmar Chatima Tova,

‎‏Rabbi Asher Vaknin
‎‏BJCC Rabbi of the Bukharian 

Youth
 I approve this message

FIVE PRAYERS OF YOM KIPPUR: 
Transforming Your Soul

Rabbi
Asher
VAKNIN
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HIGH HOLIDAYS DATES 2025
ROSH HASHANA 5786

09.22.25  	 REV ROSH-HASHANA (LIGHT CANDLE AT 6:34 PM)
09.22.25 	 ROSH HASHANA 1ST DAY (LIGHT CANDLE AT 7:40 PM)
09.23.25 	 ROSH HASHANA 2ND DAY (LIGHT CANDLE AT 7:39 PM)

YOM KIPPUR
10.01.25	 EREV YOM KIPPUR (LIGHT CANDLE AT 6:19 PM)
10.02.25 	 YOM KIPPUR (YOM TOVE ENDS 6:16 PM)

SUKKOT 
10.06.25 	 EREV SUKKOT (LIGHT CANDLE AT 6:11 PM )
10.07.25 	 SUKKOT 1ST DAY (LIGHT CANDLE AT 7:08 PM )
10.08.25 	 SUKKOT 2ND DAY (LIGHT CANDLE AT 7:06 PM)

10.13.25	 HOSHANA RABBAH (LIGHT CANDLE AT 6:00 PM
10.14.25 	 SHMINI ATZERET (LIGHT CANDLE AT 6:57 PM)
10.15.25	 SIMKHA TORA (LIGHT CANDLE JIT 6:55 PM)

Дорогие прихожане Центральной синагоги - Канесои Калон! Доводим до Вашего 
сведения, что началась регистрация мест на праздники Рош ХаШана и Йом Кипур!

Обращайтесь в офис, комната Ne103
Понедельник по Четверг 8:30 - 15:30 • Пятница 8:30 - 14:00 • Воскресенье 9:00 - 13:00

Dear Member, the reservation for High Holidays Seats has Begun!
Contact Office, Room #103: Monday - Thursday 8:30 - 3:30 pm 

Friday 8:30 - 2:00 pm • Sunday 9:00 - 1:00 pm

При участии специально 
приглашенного кантора

Михаила hа Леви 
АБРАМОВА

О б щ и н н ы й  Ц е н т р  б у х а р с к и х  е в р е е в  С Ш А
1 0 6 - 1 6  7 0  A v e n u e  •  F o r e s t  H i l l s ,  N Y  1 1 8 7 5
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– Пап, дай денег.
– Все деньги у банкоматери, сынок.

J J J

СЕРДЦЕ: Ты должен сказать ей, что ты 
чувствуешь.

МОЗГ: Не смей этого делать!
АЛКОГОЛЬ: Сообщение отправлено!

J J J

Неравный брак – это когда один из 
супругов ненавидит другого больше, 
чем тот его.

J J J

Совет молодым женам: Семейное сча-
стье покоится на трех слонах:

1. Никогда не говори мужу, что тебе ска-
зала твоя мать.

2. Никогда не говори своей матери, что 
сказал тебе муж.

3. Никогда, Никому, Ничего не говори о 
том, что происходит у тебя дома.

J J J

– Марк Давидович, я здесь, чтобы по-
просить руку вашей дочери.

– Яша, не хитрите, таки забирайте 
уже всю!

J J J

– Да у него плоскостопие последней 
стадии.

– А что такое “плоскостопие последней 
стадии”?

– Вот ты ласты видел?
– Да.
– Это предпоследняя…

J J J

Мужик в роддом пришёл, на новоро-
ждённого своего смотрит через стекло 
и умилённо сюсюкает.

Потом толкает своего друга и гово-
рит восторженно:

– Смотри – улыбается, улыбается!
– Да он, блин, даже на тебя и не смо-

трит!
– Да я про медсестру говорю!

J J J

Говорю Феде (3,5 года):
– Федь, а ты скоро дядей будешь.
Увидев непонимание в глазах ребёнка, 

поясняю:
– У Ромы (старший ребёнок) скоро до-

ченька родится, а ты станешь дядей. Бу-
дешь дядя Фёдор.

Дитя с полнейшим ужасом в глазах:
– Я теперь буду с котом и собакой жить 

в деревне?! Один?
J J J

– Что-то у тебя вид какой-то нездо-
ровый.

– Это я начал вести здоровый образ 
жизни.

– Ну, ладно тогда.
J J J

Работаю в тур-агентстве. Туристы толь-
ко что прислали сообщение: “Спасибо, нам 
так нравится здесь в Турции!”. Написать им, 
что они в Египте или не надо?

J J J

– А человек не имеющий миллиона 
долларов может говорить, что он счаст-
лив?

– Ну, конечно же, может, Люсь. Врать 
ведь людям не запретишь.

– Мама, а как мы появились на свет?
– Нас сотворил Господь.
– А папа сказал, что мы произошли 

от обезьян.
– Ну я тебе про своих родственников 

рассказываю, а папа про своих…
J J J

– Недавно пересмотрел фильм “Арма-
геддон”, и сейчас, с высоты своего образо-
вания, меня интересует как они бурили на 
астероиде скважину, не используя промыв-
ку и буровой раствор? У них же инструмент 
должно было заклинить шламом,–сказал 
Мерику поэт, писатель, ученый и нефтяник 
Юрий Цирин.

– Юрий Завельевич! – глядя своими се-
рыми глазами в ясные голубые очи нефтя-
ника возразил фотожурналист. -Вас в этом 
фильме только это смутило?!

Нефтяник задумался.

J J J

Если в споре рождается истина, зна-
чит, согласие порождает ложь?

J J J

Искусственный интеллект становится 
последнее время все более популярным 
из-за вымирания естественного.

J J J

Вчера было рано, завтра будет позд-
но, а сегодня некогда.

J J J

– Водку будешь?
– Ты что?! Я же девочка! Ну если толь-

ко с соком…
– Сока нет. Только хлеб.
– С хлебом буду!

J J J

По горизонтали: 3. Кустарниковые заросли в засушливых 
земельных районах. 8. Мягкая толстая стеганная подстилка на 
кровати. 10. Радио- и тележурналист, режиссёр, публицист, пред-
ставитель творческой интеллигенции бухарских евреев Узбе-
кистана, кавалер ордена “Мехнат шухрати”. 11. Эстрадная пе-
вица, солистка ансамблей “Гульшан” Таджикского радио и ТВ 

(1969-1978) и “Маком” (Нью-Йорк), “Отличник культуры Таджикистана” (2004), 
“Отличник телевидения и радио Таджикистана” (2016). 12. Побудительная при-
чина. 13. Тирольская песня у альпийских горцев. 14. Мемориальное сооруже-
ние. 15. Глубоководная зона морей и океанов (свыше 3000 м). 18. Мельчайшая 
частица вещества, обладающая всеми его химическими свойствами. 22. Доку-
мент на право бесплатного или льготного проезда. 23. Отверстие в металлур-
гических печах для выпуска жидкого металла. 24. Водопад на реке Замбези в 
Южной Африке. 29. Председатель Ташкентской еврейской религиозной общины 
(ТЕРО), член Совета по делам конфессий при Комитете по делам религии при 
Кабинете министров Узбекистана. Кавалер ордена “Мехнат шухрати”. 33. Авто-
мобильный завод в Минске (аббр.). 34. Река в России, приток Мокши. 35. “Тяжё-
лая” современная музыка. 36. Мясное блюдо. 37. Река, поделившая Сибирь на 
Восточную и Западную. 38. Человек, любящий свою родину. 39. Многолетнее 
ядовитое растение семейства лютиковых. 40. Лос-…–центр ядерных исследо-
ваний США. 41. Должностное лицо, выносящее приговор.

По вертикали: 1. Расширение в виде воронки. 2. Питательная добавка в ком-
бикорм. 4. Мотыга. 5. Повышенная возбудимость и раздражительность. 6. Чело-
век, который наушничает (разг.). 7. Воинское звание высшего офицерского соста-
ва в вооружённых силах. 9. Ссора, враждебные отношения из-за мелких интриг. 
10. Самое глубокое озеро в мире. 15. Заслуженный артист Узбекистана, актёр, 
основатель, художественный руководитель и режиссёр бухарско-еврейского те-
атра “Возрождение” в Нью-Йорке (1994-2012), автор книги “Мечта, воплощённая 
в жизнь”. 16. Место начала реки. 17. Злаковое растение. 19. Город в Азербайд-
жане, на реке Кура. 20. …-офицер–чин младшего командного состава в неко-
торых армиях. 21. Автор романов “Далеко от Москвы”, “Вагон”. 25. Внутренняя 
сторона ткани, одежды. 26. Повесть А. Неверова “… – город хлебный”. 27. Ука-
зания о способе приготовления праздничного блюда. 28. Вершина Уральских 
гор. 29. Земля обетованная. 30. Опросный лист. 31. Звание высшего командно-
го совета Военно-Морского Флота. 32. Разновидность одного и того же цвета.

К Р О С С В О Р Д  О Т  М И Х А И Л А  Ш И М О Н О В А

По горизонтали: 3. Скрэб. 8. Матрас. 10. Бабаев (Борис Р.). 11. Катаева (Тамара). 12. 
Стимул. 13. Йодлер. 14. Обелиск. 15. Абиссаль. 18. Молекула. 22. Литер. 23. Лётка. 24. 
Виктория. 29. Исахаров (Аркадий). 33. МАЗ. 34. Цна. 35. Рок. 36. Жаркое. 37. Енисей. 38. 
Патриот. 39. Аконит. 40. Аламос. 41. Судья.

По вертикали: 1. Раструб. 2. Премикс. 4. Кетмень. 5. Эретизм. 6. Ябедник. 7. Гене-
рал. 9. Склока. 10. Байкал. 15. Аулов (Семён). 16. Исток. 17. Сорго. 19. Евлах. 20. Унтер. 
21. Ажаев (Василий). 25. Изнанка. 26. Ташкент. 27. Рецепт. 28. Ямантау. 29. Израиль. 30. 
Анкета. 31. Адмирал. 32. Оттенок.

ОТВЕТЫ НА КРОССВОРД:

Если твоя жена — курица,  
то ты уж точно не орел!
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ПРОДАЁТСЯ
ОЧЕНЬ УДОБНЫЙ БИЗНЕС В КВИНСЕ – МОЙКА 
МАШИН И ЗАМЕНА МАСЛА. БОЛЬШАЯ КЛИЕНТУРА, 
КОТОРАЯ ПРОДОЛЖАЕТ РАСТИ. МНОГО РАЗНЫХ 
ИСТОЧНИКОВ ДОХОДА, МАЛО РАБОЧИХ ПО НОВОЙ 
СИСТЕМЕ.

ЦЕНА – $ 3 МЛН.
ТОЛЬКО СЕРЬЁЗНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.

ЗВОНИТЬ JACK – ТЕЛ. 718-207-2816, 718-536-0207

ХЕВРА КИДУША СООБЩАЕТ:
Председатель Хевро Кидуша Рахмин 

Мордухаевич Некталов, который в течение 
полувека занимается вопросами захоронения 
бухарских евреев на кладбищах Нью-Йорка, в 

частности, в Лонг-Айленде   
(LIE, Exit 49 th), сообщил, что на территории 

Beth Moses Cemetery, которое находится рядом 
с бухарскоеврейским кладбищем Wellwood, 

можно приобрести участки для захоронения.

Звоните по телефону 929 494-6181
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Уважаемые члены Гене-
ральной Ассамблеи Органи-
зации Объединенных Наций, 
господин Президент Соеди-
ненных Штатов Америки, да-
мы и господа!

Я стою на этой трибуне да-
леко не в первый раз, выступая 
от имени Государства Израиль. 
Каждый раз мои слова находят 
отклик лишь среди тех, кто уже 
является нашими союзниками, 
но никогда не переубеждают 
противников. Более того, сегод-
ня число тех, кто отвергает из-
раильскую позицию в текущей 
мировой политике, многократ-
но возросло. Эти люди верят 
напору обвинений, делающих 
мою страну, мой народ глав-
ной и единственной бедой ро-
да человеческого. Совсем, как 
лучшие годы исторического ан-
тисемитизма. И как всегда, все 
эти обвинения – ложь. Вернее – 
продукт высокотехнологичной и 
продуманной пропаганды.

Не будем углубляться в 
оценку масштабов пропаган-
дистских усилий и ресурсов – до-
статочно сказать, что на сегодня 
финансирование антиизраиль-
ской пропаганды достигает мил-
лиарда долларов ежегодно, 
объединяя вклады богатейших 
арабских стран, например Ка-
тара, который направляет мил-
лионы на поддержку антиизра-
ильских групп в США и Европе, 
а также на финансирование ру-
поров ХАМАС, чьи бюджеты на 
пропаганду и операции оценива-
ются в сотни миллионов. Мож-
но сказать, что будь такие деньги 
вложены в пропаганду доктора 
Геббельса – весь мир благода-
рил бы Третий рейх за его свя-
щенный подвиг.

Эти средства мобилизуют 
крупнейшие информационные 
площадки, от социальных се-
тей до международных СМИ. 
Израиль не может и не хочет тя-
гаться с такой машиной – у нас 
нет на это ресурсов, и мы не ви-
дим смысла в соревновании по 
фальши и манипуляциям. Го-
лос правды всегда слабее голо-
са лжи, потому что ложь не знает 
правил, чести или ограничений.

Поэтому сегодня я решил 
говорить с этой трибуны чистую 
правду. И эта правда будет край-
не неприятной – для многих из 
вас, для мирового сообщества 
и, возможно, даже для некото-
рых моих соотечественников. Но 
она необходима, чтобы наконец 
объяснить истинные причины и 
последствия ситуации, в которой 
оказался Израиль и весь свобод-
ный мир.

Давайте начнем с актуаль-
ного тезиса: признание “госу-
дарства Палестина”, которым 
так озабочено мировое сооб-
щество. Но неудобная правда в 
том, что это “признание” есть не 
акт справедливости, а еще один 
инструмент в долгой цепи проти-
востояния, подобное атаке 7 ок-
тября, столетию непрекращаю-
щегося террора и самому мифу 
о существовании “палестинско-
го народа”.

Неудобная правда о Ближ-
нем Востоке начинается не в 
1948 году и даже не с Деклара-
ции Бальфура в 1917 году, когда 
Великобритания поддержала со-
здание еврейского националь-
ного очага в Палестине. Она 
уходит корнями во времена кри-
зиса колониализма и идеалисти-
ческую “революцию” Лоуренса 
Аравийского – британского офи-
цера Т. Э. Лоуренса, который в 
1916–1918 годах активно про-
двигал идею единого арабско-
го царства от Сирии до Йемена, 
вдохновляя арабское восстание 
против Османской империи.

На тот момент не существо-
вало ни сирийцев, ни иракцев, 
ни других национальностей – 
регион населяли единоязыч-
ные, общеисламские племена и 
кланы под османским правлени-
ем. После Первой мировой вой-
ны, в 1920-х годах, англичане и 
французы разделили Ближний 
Восток по Сайкс-Пико соглаше-
нию 1916 года и мандатам Ли-
ги Наций, нарисовав довольно 
произвольные границы “острым 
карандашом”. Хашимитское ко-
ролевство, щедро обещанное 
арабам, было разрублено в 1921 
году. Исходя из своих интересов, 
Великобритания создала Тран-
сиорданию (нынешнюю Иорда-
нию) под Абдаллой I, а остаток 
– великодушно выделила для 
еврейского государства. Пом-
ните про “два государства для 
двух народов”?

Выкормыши Лоуренса, та-
кие как Фейсал I, согласились с 
этим разделом в обмен на тро-
ны в Ираке и Сирии, но отвергли 
еврейское присутствие.

Правда возникновения Из-
раиля в том, что Европа, про-
винившаяся перед вечными из-
гнанниками – евреями – веками 
гонений и притеснений, вынуди-
ла их вернуться к идее собствен-
ного дома. И эта идея была со-
вершенно оправдана: любой 
еврей, где бы он ни жил, на про-
тяжении веков знал, где его дом, 
из которого его прогнали. Насту-

пило время вернуться домой, из-
бавив мир от так раздражавше-
го его присутствия. Здесь важно 
одно: к этому дню (и много лет 
после!) никаких “палестинцев” 
как отдельного народа не суще-
ствовало.

На момент создания Госу-
дарства Израиль в 1948 году 
единственной группой с реаль-
ными историческими границами 
в регионе тысячелетнего присут-
ствия, с национальным языком 
и уникальной религией – иден-
тичной собственным предкам, 
были евреи. Даже Египет, за-
являющий себя наследником 
фараонов, был давно переза-
селен завоевателями.

Но вот мы подошли к главной 
правде о нашей войне. Все ме-
няется в момент, когда в 1948 го-
ду в игру вступает СССР, осоз-
навший (вслед за Гитлером), 
насколько важным плацдармом 
борьбы с Западом оказывается 
Ближний Восток.

Вначале Москва, питая ил-
люзии о влиятельности комму-
нистов-евреев в Израиле, под-
держала план ООН о разделе 
Палестины в 1947 году и одной 
из первых признала Израиль в 
1948-м. Через Чехословакию 
СССР даже поставлял оружие 
Израилю в первые месяцы Во-
йны за независимость 1948–
1949 годов. Но уже вскоре курс 
изменился: после провозглаше-
ния Израиля советские стратеги 
решили, что выгоднее сделать 
ставку на арабский мир, чтобы 
вытеснить Британию и США. К 
1949–1950 годам поддержка Из-
раиля прекратилась, и Москва 
полностью переключилась на 
арабские страны.

Ключевая дата – 1955 год: 
СССР организовал, через Че-
хословакию, крупную сделку по 
поставкам оружия Египту под 
руководством Насера. Это ста-
ло поворотным моментом: Мо-
сква закрепилась в регионе как 
главный поставщик военной тех-
ники арабским режимам. В 1956 
году во время Суэцкого кризиса 

СССР решительно поддержал 
Египет против Британии, Фран-
ции и Израиля. Помимо оружия, 
танков и самолетов, прилетели 
“военные специалисты”, откры-
то воевавшие против нас. С это-
го момента Советский Союз стал 
главным покровителем арабских 
“народно-освободительных” ре-
жимов. Это не было особой лю-
бовью к арабской публике. “Ком-
мунистический интернационал” 
с первых дней Мировой револю-
ции был сутью пакостей против 
“империалистов”–такие же эше-
лоны оружия и “специалистов” 
текли в Африку, Латинскую Аме-
рику, в восточную Азию.

В 1960-е годы расцвела под-
держка про-советских режимов 
Сирии, Ирака, Алжира, а затем 
и палестинских организаций: 
ООП (с 1960-х), ФАТХ, Народно-
го фронта освобождения Пале-
стины и других. После Шестид-
невной войны 1967 года Москва 
окончательно сделала ставку на 
арабов: разорвала дипломати-
ческие отношения с Израилем 
и резко увеличила военную и 
политическую помощь Египту и 
Сирии. СССР активно помогал 
ООП обучением кадров и воору-
жением через арабские страны, 
а левые радикальные группы 
вроде НФОП и ДФОП получали 
идеологическую и военную под-
держку. Возникли тренировоч-
ные лагеря террористов в Болга-
рии и Румынии, полетели тысячи 
“студентов” в СССР, учиться во-
енно-промышленным специ-
альностям. Тогда-то лубянские 
идеологи и придумали “много-
страдальный палестинский на-
род”, кинувшись переписывать 
историю и факты, что они с успе-
хом делают и по сей день.

Эта правда раскрывает суть: 
“ближневосточный конфликт” с 
Израилем – не борьба “пале-
стинцев” за свободу, а глубо-
ко эшелонированая война СС-
СР/КГБ/ФСБ с Западом через 
мифологию и банальные боль-
шевистские тезисы, вроде “су-
ществования отдельного угне-

тенного народа”.
Именно в интересах России, 

ведущей страшную войну с Укра-
иной и всем Западом, случилось 
7 октября 2023 года – атака, под-
готовленная и вооруженная с 
прямым участием Путина. ХА-
МАС годами полагался на рос-
сийское оружие и технологии, 
РПГ, мины и автоматы, миноме-
ты и ракеты “Корнет”, а визиты 
лидеров ХАМАС в Москву, вклю-
чая благодарности Путину после 
атаки, подтверждают эту связь.

Фактов прямого и активного 
участия Москвы в управлении 
всеми глобальными террори-
стическими активами более, чем 
достаточно, но мы старались из-
бегать их упоминания, понимая 
ответственность Израиля пе-
ред сотнями тысяч евреев, до 
сих остающимися в России. Су-
ществование этих заложников 
в кровавых руках Путина созда-
ет огромное поле для манипуля-
ций и давления на нашу страну. 
Благодаря этому давлению и 
успешному управлению араб-
ским миром, Россия формирует 
глобальную повестку.

Именно поэтому мы здесь, 
на высокой трибуне ООН, го-
ворим о фальсифицированных 
“геноциде, голоде и оккупации” 
в террористическом анклаве 
моей маленькой страны, а не о 
преступлениях огромного шага-
ющего монстра – России – про-
тив Европы и Америки.

Где многотысячные демон-
страции с украинскими флага-
ми во всех столицах мира? Их 
почти нет, потому что “светлые 
умы” человечества озабочены 
гораздо более яркой повесткой. 
Организованной отвлекающей 
операцией, развязывающей ру-
ки истинному автору конфликта 
между арабами и всем осталь-
ным миром. Отдельно хотелось 
бы “поблагодарить” представи-
телей Украины, последователь-
но солидарной с “голосовани-
ем” России и ее марионеток во 
всем, что касается Израиля и 
его борьбы с нашей версией ва-
шего ДНР-ЛНР, о невыносимых 
страданиях населения которых 
Лубянка штампует слово в сло-
во аналогичную ложь. Наступит 
день, когда вам станет нестерпи-
мо стыдно за собственную наи-
вность. Но пусть этот день, день 
победы Добра и Справедливо-
сти, наступит для нас с вами од-
новременно.

Дамы и господа, я хочу на-
деяться, что эта правда хоть на 
йоту перевернет ваше сознание, 
заставит задуматься. Израиль – 
не оккупант и не агрессор. Мы 
защищаем не только наш дом, 
наших детей и наше будущее. 
Мы стоим последней стеной и 
перед вашими домами и семь-
ями. Но если мы продолжим иг-
норировать истинный корень зла 
– российскую машину манипуля-
ции и террора, – мы потеряем 
не только Ближний Восток, но и 
весь свободный мир.

Пришло время выбрать сто-
рону: правды или лжи, чести или 
выгоды, цивилизации или хаоса.

РЕЧЬ БИНЬЯМИНА НЕТАНИЯХУ В ООН
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Lorem IpsumFOR MORE INFORMATION 
VISIT CHABADYO.COM/SBH

WE WANT MOSHIACH NOW!

THIS PROGRAM IS SUPPORTED, IN THIS PROGRAM IS SUPPORTED, IN 
PART, BY PUBLIC FUNDS FROM THE 
NEW YORK CITY DEPARTMENT OF 

CULTURAL AFFAIRS IN PARTNERSHIP 
WITH THE CITY COUNCIL.

1943 год, Вашингтон. Три 
дня до Йом-Кипура. В этот 
день столица США увиде-
ла зрелище, которое вошло в 
историю как один из самых не-
обычных актов в эпоху Холо-
коста. Более 400 раввинов в 
традиционных длинных чер-
ных сюртуках, с бородами и 
черными шляпами сошли с по-
ездов, чтобы маршем пройти к 
Белому дому и Капитолию. Их 
цель была проста и страшна 
одновременно: умолять прези-
дента Франклина Д. Рузвельта 
и правительство США начать 
действовать, чтобы спасти ев-
реев от истребления.

“Марш раввинов” был един-
ственным подобным публичным 
протестом в Вашингтоне за все 
время Холокоста. И он спрово-
цировал настоящую бурю.

Рузвельт отказался принять 
петицию. Он не хотел придавать 
легитимность призывам к вме-
шательству. В итоге он просто 
ускользнул из Белого дома че-
рез черный ход, чтобы избежать 
встречи с делегацией.

Однако куда более резкой 
была критика со стороны ев-
рейского истеблишмента США. 
Сэмюэл Розенман, старший со-
ветник президента, назвал их 
“не представляющими самые 
мыслящие элементы еврей-
ства”. Стивен Уайз, реформист-
ский лидер того времени, назвал 
марш “мучительной и даже пла-

чевной выставкой”, а организа-
торов — “трюкачами”, обвинив 
их в оскорблении “достоинства 
[еврейского] народа”. Член Кон-
гресса Сол Блум призвал равви-
нов отменить марш, заявив, что 
“для группы столь не по-амери-
кански выглядящих людей было 
бы весьма недостойно появлять-

ся в Вашингтоне”. Он даже при-
зывал депортировать одного из 
организаторов, опасаясь, что это 
может спровоцировать “антисе-
митские погромы”.

Марш был детищем Иллеля 
Кука, племянника первого глав-
ного раввина Израиля рава Ав-
раама Ицхака Кука. Прибыв в 

США в 1940 году, Кук сменил имя 
на Питер Бергсон (он был свет-
ским евреем), и начал исполь-
зовать американский политиче-
ский активизм.

Бергсон и его группа понима-
ли, что они не смогут получить 
поддержку от ассимилирован-
ного и реформистского еврей-
ского истеблишмента, но они 
точно знали, какой визуальный 
эффект произведет марш сотен 
ортодоксальных раввинов, боль-
шинство из которых были уро-
женцами Европы и говорили на 
идише. Их соорганизатором стал 
“Ваад а-Ацала” — ортодоксаль-
ный Комитет спасения.

Среди участников марша 
были такие видные фигуры, как 
раввины Элиэзер Сильвер и Ав-
раам Калманович, а также рав 
Моше Файнштейн, ключевая 
фигура американского ортодок-
сального еврейства.

Еврейские лидеры (как Уайз 
или Блум), были крайне чувстви-
тельны к тому, как евреи выгля-
дят в глазах широкой публи-
ки. Они боялись “старомодных” 
раввинов, которые, по их мне-
нию, дискредитировали общи-
ну и могли спровоцировать ан-
тисемитизм.

Напротив, активисты Бергсо-
на (сионисты и проеврейски на-
строенные) и харедим (раввины, 
сопротивлявшиеся ассимиля-
ции) были равнодушны к этим 
соображениям. Им было не-

важно, как их воспримет неев-
рейская Америка; им было важ-
но, чтобы их услышали.

Пренебрежение президен-
та, которое превратило новость 
о марше в политический скан-
дал, обеспечило протесту осве-
щение. И часть прессы была на 
стороне раввинов: “Разве так же 
поступили бы с делегацией ка-
толических священников?” Ре-
портеры заявляли, что “Рузвельт 
предал евреев”.

Воспользовавшись резонан-
сом, друзья Бергсона в Конгрес-
се внесли резолюцию о созда-
нии специального агентства по 
спасению евреев. Последующие 
слушания в Сенате разоблачи-
ли чиновников Госдепартамен-
та, которые препятствовали спа-
сательным операциям.

Рузвельт был вынужден дей-
ствовать. Он объявил о созда-
нии Совета по делам военных 
беженцев. Несмотря на скудное 
финансирование и сопротивле-
ние чиновников, он сыграл ре-
шающую роль в спасении более 
200 000 евреев в конце войны, 
спонсируя, среди прочего, геро-
ические усилия дипломатов, та-
ких как Рауль Валленберг.

Марш 400 раввинов, органи-
зованный светскими активиста-
ми, стал примером того, как со-
трудничество между разными 
слоями еврейской общины, по-
могло продвинуть жизненно важ-
ную цель.

МАРШ 400 РАВВИНОВ: 
протест, который потряс Вашингтон
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СДАЮТСЯ В РЕНТ КВАРТИРЫ  
НА КОРОТКОЕ ВРЕМЯ

FOREST HILLS, YELLOWSTONE BLVD
	z На первом этаже 
квартира с одной 
спальней для 4 че-
ловек.

	z На втором и треть-
ем этажах квартиры 
с тремя спальнями, 
двумя туалетами, 
двумя ванными ком-
натами.

	z В сумму входят 
пастельные при-
надлежности, бе-
лье и полотенца.

	z Квартиры сдают-
ся сроком не ме-
нее двух ночей.

Мы может взять встретить и проводить в 
аэропорты Нью-Йорка – JFK, La Guardia, New Ark  

ТЕЛЕФОН ДЛЯ СПРАВОК: 917-662-7744
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Уникальный молитвенник 
XIV века, выполненный в Кры-
му, приобретен Национальной 
библиотекой Израиля. Речь 
идет об особом молитвенни-
ке – махзор (רוזחמ), который со-
держит поэтические тексты 
(пиютим) и литургические про-
изведения Йом-Кипура.

В отличие от сидура, который 
содержит ежедневные молит-
вы, махзор предназначен имен-
но для праздничных служб с их 
уникальными текстами и мело-
диями. Пиютим, поэтические ре-
лигиозные произведения, часто 
написаны известными еврейски-
ми поэтами средневековья. Они 
добавляют духовную глубину и 
художественную красоту к мо-
литвенной службе.

В крымском молитвенни-
ке, представляющем также об-
разец еврейской каллиграфии, 
содержатся пиютим к главным 
молитвам Йом-Кипура (,שחרית 
 ,что особенно важно ,(מוסףונעילה

так как эта литургическая тради-
ция почти исчезла в мире.

Выполнен молитвенник был 
для синагоги Феодосии, кото-

рая до присоединения Крыма к 
Российской империи в 1783 году 
называлась Кафа. В городе про-
живалала крупная еврейская об-

щина, сочетавшая обычаи раз-
личных традиций – сефардской, 
ашкеназской и в особенности ро-
маниотской (евреи Балкан и Ма-
лой Азии).

В Национальной библио-
теке поясняют, что уникаль-
ность и ценность рукописи за-
ключается, главным образом, 
в ее содержании. Она является 
единственным источником для 
многих древних пиютим, по-ви-
димому, сохраняющим более 
ранний этап развития литурги-
ческой традиции евреев Крым-
ского полуострова.

В то время как некоторые пи-
ютим известны из Каирской ге-
низы, другие вообще неизвест-
ны, а некоторые представлены 
в этом молитвеннике в уникаль-

ных версиях, не встречающих-
ся ни в одном другом источнике. 
Даже пиютим из Каирской гени-
зы, сохранившиеся там лишь ча-
стично, представлены в этом мо-
литвеннике полностью – будто 
специально для будущих поко-
лений.

Доктор Хаим Нерия из Наци-
ональной библиотеки поясняет, 
что рукопись исключительно 
важна и для изучения древней 
еврейской поэзии: “Эта руко-
писная книга обогащает наше 
понимание текста молитвы, по-
эзии и жизни еврейской общины 
в средние века в одном из самых 
интересных регионов еврейско-
го мира, находящемся на стыке 
Запада и Востока”.

Каким образом книга попала 
в Израиль, не уточняется. Отме-
чается лишь, что приобретение 
стало возможным “благодаря 
щедрой поддержке Фонда Кра-
уса”. Книга отсканирована и до-
ступна на сайте Национальной 
библиотеки.

КРЫМСКИЙ МОЛИТВЕННИК XIV ВЕКА 
с текстами к Йом-Кипуру приобретен Израилем

Трамп объявил о введении 100% тарифа на иностранные фильмы
Трамп на платформе Truth 

Social заявил, что американ-
ская киноиндустрия отстает от 
иностранных конкурентов, и 
предложил ввести тарифы. 

Еще в мае он поручил агент-
ствам оценить эту меру. “Наш 
кинобизнес украден другими 
странами, – написал он. – Осо-
бенно пострадала Калифорния 
с ее слабым губернатором”. 
По данным ProdPro, в 2024 го-
ду расходы на производство 
фильмов и телепередач с бюд-
жетом более $40 млн в США 

снизились на 26% по сравне-
нию с 2022 годом. Пресс-служ-
ба губернатора Гэвина Ньюсо-
ма назвала действия Трампа 
“на 100% глупыми” и предупре-
дила о непоправимом ущербе 

отрасли. Решение о тарифах 
на кинопродукцию последова-
ло за введением 100% пошлин 
на фармацевтику, если произво-
дитель не строит завод в США. 
Также Трамп ввел 25% тарифов 
на грузовики, 50% – на кухонные 
шкафчики и мебель для ван-
ных, и 30% – на мягкую мебель. 
Апелляционный суд в сентябре 
постановил, что администрация 
превысила полномочия, но оста-
вил тарифы в силе до 14 октя-
бря, дав время на апелляцию в 
Верховный суд.

В Екатеринбурге завершился фестиваль 
современной еврейской культуры

В Екатеринбурге показали 
постановку о вере современ-
ного человека, которая остав-
ляет вопросы без ответов. Она 
завершила X Фестиваль совре-
менной еврейской культуры в 
Екатеринбурге.

Пациент приходит к психо-
терапевту и заявляет: ему 5785 
лет. Но кто он на самом деле – 
сумасшедший, агент секретной 
службы или… сам Бог, который 
последние две с половиной ты-
сячи лет страдает от депрессии?

Так начинается спектакль 
“Боже мой!” по пьесе израиль-
ской драматургини Анат Гов. Это 
комедия-мистический триллер, 
где зрители вместе с актёрами 
мчатся по сюжетным виражам, 
смеются над тонкими шутками, 
сопереживают героям и в ито-
ге находят ответ на главный во-
прос: что может спасти человека 
в самые тёмные времена?

Постановку привёз в Екате-
ринбург легендарный москов-
ский театр “Шалом”. Она стала 
финальным аккордом юбилей-
ного, X Фестиваля современной 
еврейской культуры. В этом го-
ду он прошёл с 17 по 25 сентя-
бря под символичным девизом 
“Код памяти”. “Надо, чтобы лю-
ди могли общаться. И общение 
идёт через язык, через культуру, 
через музыку, через балет, через 
спектакли”, – говорит чрезвычай-

ный и полномочный посол Изра-
иля в России Симона Гальперин.

Организаторы подготовили 
более 30 мероприятий на пло-
щадках джаз-клуба Ever Jazz и 
“Центра современной драма-
тургии”: концерты, театральные 
показы, лекции, мастер-классы, 
дискуссии и выставки. Всего за 
несколько сентябрьских дней 
фестиваль собрал около 10 ты-
сяч зрителей. Его организовал 
Благотворительный фонд “Ме-
нора” при поддержке правитель-
ства Свердловской области и 
администрации Екатеринбурга. 
“Каждый год концепция фести-
валя меняется, мы оргкомитетом 
собираемся и думаем, что акту-
ально сегодня и сейчас”, – сказа-
ла директор благотворительного 
фонда “Менора” Ирина Гуткина.

За десять лет фестиваль за-
метно вырос. Сегодня это не 
просто культурное событие, а 
пространство для диалога, вза-
имного уважения и созидания. 
И в будущем он будет только 
расширяться, чтобы как можно 
больше людей смогли увидеть, 
услышать и почувствовать ев-
рейскую культуру. Финальные 
аплодисменты спектакля “Боже 
мой!” прозвучали как символ то-
го, что фестиваль – это не толь-
ко праздник искусства, но и жи-
вая связь, которая объединяет 
людей, времена и культуры.

Отказ историка моды Александра Васильева ехать в РФ
Телеведущий Александр 

Васильев отказался приезжать 
в Россию, которую он покинул 
после начала СВО. Историк мо-
ды заявил, что не вернётся ни 
за какие деньги.

Три года назад искусство-
вед уехал из России и обосно-
вался во Франции. Васильев 
путешествует по миру, зараба-
тывая на проведении своих лек-
ций о моде. В соцсетях он также 

активно рекламирует женский 
онлайн-клуб, юридическое ли-
цо которого зарегистрировано в 
России. Также он может попро-
бовать себя в качестве ведуще-
го на мероприятиях, но только не 
в России.

По данным SHOT, Васильеву 
предлагали приехать в РФ и вы-
ступить за 15 миллионов рублей. 
Однако телеведущий отказался.

“В Россию он не поедет даже 
за 150 тысяч евро”, – утвержда-
ют его представители.

Paramount+ выпускает сериал о резне на фестивале Nova к 7 октября
В годовщину “черной суб-

боты” американская кино-
компания Paramount выпу-
стит четырехсерийный сериал 
“Красная тревога” (“Red Alert”) 
об атаке террористической ор-
ганизации ХАМАС на фести-
валь Nova и окрестные кибу-
цы.

Премьера мини-сериала на 
Paramount+ состоится ровно в 
годовщину – 7 октября 2025 го-
да. В аннотации к шоу говорится, 
что проект – это “личные истории 
мужества, вплетенные в кинема-

тографическое повествование о 
разрушительной террористиче-
ской атаке, превратившей юг Из-
раиля в зону войны”.

Режиссер проекта – Леор 
Шефец, который также написал 

сценарий сериала вместе с Рут 
Эфрони и сценаристами Кине-
рет Пелед и Иданом Хубелем.

В мини-сериале “Красная 
тревога” снялись актеры Ротем 
Села, Мики Леон, Хишам Сулей-
ман, Хен Амсалем, Ротем Абуав, 
Исраэль Атиас, Сара Вино и Не-
во Катан. Они играют граждан-
ских и офицеров, чьи истории 
переплетаются, когда им прихо-
дится бороться за выживание.

Премьера сериала состоит-
ся также на израильском кана-
ле Keshet12.

КУЛЬТУРА
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Учитель! перед именем твоим
Позволь смиренно преклонить колени!

Н. Некрасов

Со слезами на глазах, c глубокой скорбью 
и горечью в сердце сообщаем, что 27 сентя-
бря 2025 года, утром, мы потеряли нашего до-
рогого, любимого всеми нами отца, дедушку 
и прадедушку.

Наш отец, Шумиэль Фазылов, родился 4 ок-
тября 1935 года в Самарканде, в уважаемой 
семье знатока Торы и еврейской истории Яира 
Фазылова и Нозук Исхаковой. Он был третьим 
ребёнком и долгожданным первым сыном.

В 1943 году после родов дочери уходит из 
жизни в 37 лет их молодая мать Нозук, вслед-
ствие послеродового сепсиса и слабой ме-
дицины, а затем уходит и их новорожденная 
дочь. Остаются пятеро малолетних детей, где 
самому младшему из них – Михоэлю – было 
всего 2 года.

Через год, в 1944 году, Яир создаёт во вто-
рой раз новую семью с Эстер бат Сурри Ши-
муновой, которая заменила детям мать и ста-
ла доброй и благородной женой Яиру.

Впоследствии Б-г подарил им четверых де-
тей: двух мальчиков – Бориса (Самоя) и Дани-
эля и двоих девочек – Сарру и Полину (Полю). 
Трое из них в настоящее время живут в Изра-
иле. Все дети выросли очень дружными меж-
ду собой.

В доме Яира и Эстер росло в общем 9 де-
тей. В этом, конечно, большая заслуга нашего 
деда Яира и бабушки Эстер, мужественно пе-
ренесших все тяготы тех прошлых лет: голод, 
холод, Великая Отечественная война, разру-
ха, тяжёлые бытовые условия, слабая меди-
цина, эпидемии, страшная дороговизна про-
дуктов питания и многое другое.

Дедушка Яир был хорошим тружеником, до-
бытчиком, не боялся никакой работы, брал-
ся за строительство помещений для жилья и 
их ремонт. Это помогло справляться с мате-
риальными трудностями. Дети стали подрас-
тать, помогать отцу и матери.

Наш отец Шумиэль 
после успешного окон-
чания 26-й школы по-
ступил в пединститут 
на математическое от-
деление, так как был 
одержим математикой 
и точными науками.

В  19 59  г о д у  о н 
встретил свою первую 
любовь и женился на 
замечательной девуш-
ке из очень благород-
ной, аристократиче-
ской семьи – Надежде 
Муллокандовой, кото-

рая, как и отец, после окончания института ра-
ботала в школе № 25 учительницей иностран-
ного языка, а папа – учителем математики.

В этом браке у родителей родились пяте-
ро сыновей: Давид, Нисим, Саломон, Иосиф 

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ШУМИЭЛЯ ЯИРОВИЧА ФАЗЫЛОВА

4 октября 1935 – 27 сентября 20254 октября 1935 – 27 сентября 2025
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и Габриэль. Все дети выросли воспитанными, 
порядочными, дружными, а главное, трудолю-
бивыми. Мы, вырастая один за другим, также 
создали крепкие еврейские семьи с достой-
ными “половинками”. Все невестки – Рена, Ди-
на, Мая, Мира и Марина – с большой любовью 
и почтением относились и к свёкру, и к све-
крови, а старшая невестка Рена заменила им 
дочь и жила вместе с ними до их последних 
дней жизни.

Приехав в Америку, наш 
отец выучил иврит и читал 
молитвы на иврите. Он – при-
мер для подражания, чело-
век, ко всему относившийся 
степенно, с умом и внутрен-
ними рассуждениями, ко-
торый никогда не спешил с 
выводами, давал мудрые и 
дельные советы своим де-
тям, а также всем родным и 
близким. Он был очень тер-
пеливым ко всем и старался 
помочь, чем мог.

В день похорон траурное помещение бы-
ло переполнено, было много выступивших со 
словами скорби и сожаления, что такие люди, 
как Шумиэль, от которых Земля наполняется 
благородством, красотой и радостью, поки-
дают этот мир.

Друзья, члены нашей общины в своих вы-
ступлениях на митинге в день прощания гово-
рили, что он являлся математиком от Б-га. Как 
утверждали его коллеги, Шумиэль был луч-
шим математиком города Самарканда и Са-
маркандской области. Наша большая самар-

кандская община очень уважала его, дружила 
с ним, потому что сам Шумиэль ко всем отно-
сился с уважением и теплотой.

После ухода в мир иной его дорогой супру-
ги Надежды он сильно тосковал, переживал, 
а дети, внуки и правнуки, которых более 40, 
скрашивали его жизнь, внося радость обще-
ния с новым поколением. А когда перед смер-

тью ему было очень, очень плохо, все дети, 
внуки, правнуки и праправнуки собрались и 
читали Техелим, чтобы Вс-вышний облегчил 
его страдания.

Светлая, добрая память о нём и о нашей 
любимой маме останется навсегда с нами!

Великой скорби не измерить,
Слезами горю не помочь.
Тебя нет с нами, но навеки
Мы будем помнить и любить.
Кто дорог нам, они не умирают,
Пока мы помним их – они живут.
Как ангелы от бед нас защищают,
По верному пути по жизни нас ведут.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие и любящие: дети с 

семьями, братья Михаил, Самой (Борис), 
Даниэль, сёстры Рая, Сарра, Полина с 

семьями, родственники, қудоҳо, друзья.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ШУМИЭЛЯ ЯИРОВИЧА ФАЗЫЛОВА

Поминки 30 дней состоятся 26 октября 2025 года,
в 6:30 вечера, в ресторане “Versailles Palace”.

Шаббат – 24 и 25 октября 2025 года – в ресторане “Prestige”.
Контактные тел.: 718-459-2635 – Давид, 718-536-4226 – Иосиф.
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Гавриель Шакаров родился 8 июля 1938 го-
да в селе Пайшанбе, Самаркандской области, в 
религиозной семье Нерьё и Бурхо Шакаровых.

С ранних лет он проявлял трудолюбие и мастер-
ство, работая в сфере бытового обслуживания. Его 
знали, как честного, добросовестного и ответствен-
ного мастера, всегда готового помочь людям.

Гавриель работал продолжительное время на 
удалённой работе в городе Иркутске для финансо-
вой поддержки своей семьи и пожилых родителей, 
проживавших совместно в одной квартире на про-
тяжении 30 лет. Его самоотверженность, забота и 
готовность жертвовать собой ради близких всегда 
были примером мужества и преданности.

Вместе со своей любимой супругой, Раей Шака-
ровой, он прожил 61 год жизни, наполненной вза-
имной поддержкой и любовью. Их семья – это их 
величайшее достояние. У них родились четверо 
детей: старшая дочь Люба, сыновья Михаил, Бе-
ник и дочь Яфа.

Позднее семья расширилась: появились внуки 
и правнуки, которыми он искренне гордился и ко-
торых любил всем сердцем.

С 1956 по 1993 год семья жила в Ташкенте, а 
затем эмигрировала в США, обо-
сновавшись в Нью-Йорке. Даже по-
сле переезда он не оставлял тру-
довую деятельность и оставался 
активным до 82-летнего возраста. 
Его жизнь была примером упорно-
го труда, честности и доброты.

У Гавриэля Шакарова было 
трое братьев и три сестры. Се-
годня остались 
младший брат 
Нисон и две се-
стры – Нина и 
Тамара, которые 
вместе со всей 
большой семьёй 
скорбят по по-
воду его ухода в 
иной мир.

22 сентября 2025 года, на 88-м году жизни, Гав-
риеля не стало.

В наших сердцах он навсегда останется, как яр-
кая звезда в ночном небе, освещающая путь своим 
светом. Его душа была чистой и доброй, его сердце 
– любящим и честным. Он был прекрасен и внеш-
не, и внутренне, оставаясь для всех примером до-
стоинства, тепла и человечности.

Для своей семьи он был настоящей опорой – 
любящим мужем, заботливым отцом, преданным 
братом и верным другом. Его любовь и доброта 
всегда будут жить в нашей памяти и наполнять нас 
светом.

Ты был опорой, нашей тенью и защитой,
Твоё добро навеки в нас живёт.
Ты шёл по жизни честно, бескорыстно,
И свет души пусть в вечность унесёт.

Ты нас учил трудиться и с надеждой
Смотреть вперёд, не падать, не роптать.
В твоих поступках – сила и усердье,
В твоём примере – мудрость и благодать.

Ты был супругом верным и заботливым,
Ты был отцом – таким, каким мечтают быть.
Ты был для братьев и сестёр надёжной пристанью,
Ты умел искренне прощать и глубоко любить.

Теперь твой путь земной уже окончился,
Но в наших душах не угас твой след.
Ты, как звезда на небе, нам остаёшься,
Ты с нами будешь много-много лет.

СВЕТЛАЯ ПАМЯТЬ О ГАВРИЕЛЕ ШАКАРОВЕ 
БУДЕТ ЖИТЬ ВСЕГДА В НАШИХ СЕРДЦАХ.

Скорбящие: жена Рая Шакарова, 
дети – Люба и Марик Аминовы, Миша 
и Света Шакаровы, Беньямин, Яфа и 

Роберт Некталов; сестра Нина и дядя 
Миша Ильяевы; сестра Тамара и дядя 
Давид Шимунов; брат Нисон и Гузель 

Шакаровы, а также все внуки и правнуки.
Lielui Nishmat Gavriyel Ben Burcho

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ГАВРИЕЛЯ ШАКАРОВА

В честь его памяти будет устроен поминальный вечер.
30-й день поминовения состоится 23 октября 2025 года, 
в 7 часов вечера, в ресторане “Troyka”. Контактный телефон 917-902-8419 Бенджамин.

8 июля 1938 – 22 сентября 20258 июля 1938 – 22 сентября 2025
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26 сентября 2025 года в Квинсе заверши-
ла свой жизненный путь и вернула свою пре-
красную душу Всевышнему Мавлюда Мах-
мудова — супруга нашего друга и коллеги 
Кабира Махмудова, с которым она прожила 
35 лет счастливой супружеской жизни.

Мы выражаем Кабиру и его детям Тимуру и 
Малику наши искренние соболезнования в свя-
зи с этой невосполнимой утратой.

Мавлюда Раджабова родилась 25 апреля 
1972 года в Ташкенте. В 1990 году она вышла 
замуж за известного музыканта, руководителя 
ВИА ресторана «Ташкент» Кабира Махмудова. В 
этом браке родились два сына — Тимур и Малик.

В 2002 году семья Махмудовых эмигрирова-
ла в Америку, обосновавшись в Квинсе. Здесь 
Кабир стал работать в ансамбле Юхана Бень-
яминова.

К сожалению, последние годы Мавлюда 
сильно болела и, невзирая на все усилия вра-
чей, родных и близких, не смогла победить ко-
варную болезнь. В годы пандемии она помогла 

мужу, с Божьей помощью, справиться с этим ин-
фекционным заболеванием, охватившим недав-
но весь мир и унесшим миллионы жизней. Но се-
бя сберечь не смогла.

26 сентября ее не стало. На прощание, состо-
явшееся 29 сентября на кладбище Mount Olivet в 
Мэспете, Квинс, собрались не только родные и 
близкие семьи Махмудовых, но и многочислен-
ные соотечественники, представители узбек-
ских, бухаро-еврейских, таджикских, крымскота-
тарских, турецких и русских общин Нью-Йорка. 
Вот так могло быть и в Ташкенте, на родине Мав-
люды Махмудовой, где интернационализм был 
составной частью жизни жителей узбекской сто-
лицы. Церемонию достойно и с уважением к па-
мяти покойной, в соответствии с традициями 
мусульманского ритуала, провел имам Умир, ко-
торый был восхищен фактом присутствия пред-
ставителей мусульманских, иудейских и христи-
анских общин города, стоявших плечом к плечу 
друг к другу.

В ресторане «Мараканд» прошел поминаль-
ный вечер, в котором приняли участие 60 чело-
век.

ПАМЯТЬ О НЕЙ СОХРАНИТСЯ 
В НАШИХ СЕРДЦАХ.

Скорбим: Рафаэль Некталов, 
Абдумалик Ахмедов, Юхан Беньяминов

С глубокой скорбью сообщаем, что 24 сен-
тября 2025 года ушёл из жизни в мир иной 
любимый муж, отец, дедушка и прадедушка 
Гавриэл Шакаров бен Фрехо.

Наш папа, Гавриэл Шакаров, родился 9 ав-
густа 1946 года в уважаемой семье Шакарова 
Басанеля и Фрехо Файзаковой в городе Мары, 
в Туркмении.

В этой дружной семье родились три сына, 
наш отец Гавриэл был средним сыном.

В 1953 году семья переехала в Ташкент. По-
сле окончания 8 классов папа пошёл в школу ра-
бочей молодёжи, где вечером продолжал учёбу, 
а днём работал, чтобы помочь семье.

Через некоторое время папа стал учиться па-
рикмахерскому искусству у известного мастера 
Исраэля Бабекова, успешно овладел тонкостя-
ми этой профессии и стал наставником для мно-
гих молодых людей.

2 апреля 1965 года папа соединил свою судь-
бу с Эсей Пинхасовой, и в этом браке родились 
трое детей: Рома, Альберт и Жанна.

В 1995 году наша семья иммигрировала в 
Америку, где папа с первого дня работал и по-
могал развивать бизнес в парикмахерской у сво-
его брата Михаила Шакарова.

После двух лет работы папа открыл свою 
собственную парикмахерскую, где обучил очень 
многих учеников.

Он любил жизнь и умел наслаждаться ею. 
Всей своей жизнью он олицетворял добро и по-

рядочность, безграничную любовь к своей се-
мье, детям, внукам, друзьям и знакомым.

Наш отец Гавриэл Шакаров прожил достой-
ную жизнь, оставив своё доброе имя в сердцах 
тех, кто его знал.

Мы, дети, внуки и правнуки, низко склоняем 
головы перед его памятью.

Ты всегда будешь в наших сердцах!

Как много в жизни сделано тобой
И для родных, и для детей, и просто для людей.
Своим вниманием, заботой, добротой.
Старался быть полезным ты для всех.

Уходит человек не по своему желанию,
И не уносит ничего с собой,
Он оставляет лишь воспоминания
И имя доброе своё.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: жена Эся, 

дети – Рома, Альберт и Жанна,
Внуки – Марсель, Джулия, Джулиан, 
Мишель, Эмели, Ева, Симона, Адам,

Правнуки – Джордан, Алара, 
Джейдан, Шира, Майли, Арон, Максим.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ГАВРИЭЛА ШАКАРОВА

30-дневные поминки состоятся 23 октября 2025 года, в 6:30 вечера, 
в ресторане “Crystal”. Контактные тел.: 917-519-7291 – Рома, 917-396-9778 – Жанна

9 августа 1946 – 24 сентября 20259 августа 1946 – 24 сентября 2025

ПАМЯТИ МАВЛЮДЫ САИДЖАНОВНЫ МАХМУДОВОЙ

25 апреля 1972 – 25 сентября 202525 апреля 1972 – 25 сентября 2025
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Первые дни осени стали тяжёлыми для нашей 
семьи. 23 сентября 2025 (1 Тишрей 5786 года) ушла 
из жизни в возрасте 92 лет легендарная женщина 
– наша любимая мама Тамара Катаева.

Тамара родилась в городе Андижане 21 июня 1933 
года (27 Севана 5693 года) в семье Иосефа Катаева 
и Сары Исхаковой, вторым ребёнком после старше-
го брата Бориса.

Детство мамы пришлось на тяжёлое послевоен-
ное время. Как и во многих семьях, это не могло не 
отразиться на её образовании. Естественно, в очень 
юном возрасте она принялась по-взрослому за тя-
жёлую работу, чтобы помочь родителям. Мама была 
наделена с раннего детства острым умом, стремле-
нием и желанием учиться, развиваться, но, к сожа-

лению, семья не 
смогла позволить 
ей дальнейшее 
обучение и после 
третьего класса ей 
пришлось оставить 
учёбу.

В 1950 году, в 
возрасте 17 лет, 
м а м а  с о з д а ё т 
свою семью с Ме-
наше Абрамовым 
в городе Самар-
канде. Молодую се-
мью с тремя детьми 
судьба привела из 
города Таш-Кумы-
ра в город Чирчик. 
В этот нелёгкий пе-

риод они преодолели много трудностей и потрясений, 
которые их сплотили. Для детей они стали образцом 
семьи, где царили любовь и уважение.

В Чирчике у супругов появились ещё двое детей.
Тамара и Менаше дали своим детям всё то, чего 

они были лишены сами – образование! Отсутствие 
у самой мамы соответствующего специального об-
разования не помешало ей работать в торговле на 
руководящих должностях. Она управляла большим 
коллективом продовольственного магазина в Чирчи-
ке. Тамара поль-
зовалась глубо-
ким уважением и 
оставила после 
себя доброе имя, 
о чём свидетель-
ствовали письма 
и звонки по теле-
фону из Узбеки-
стана в Америку, 
куда семья эми-
грировала в 1991 
году. То, что дом 

нашей мамы 
был всегда го-
степриимным и 
всегда открыт 
д ля р одных , 
друзей и близ-
ких, подтверждали бесконечные 
визиты и яркие воспоминания не 
только племянников-студентов, 
которые в то время учились в ин-
ституте в Чирчике, но и другие род-
ственники, которые могли всегда 
остановиться в нашем доме.

Вечер памяти нашей 
мамы был насыщен яркими 
воспоминаниями и эмоция-
ми многочисленных внуков, 
правнуков и праправнуков, 
которым она успела пода-
рить своё тепло и любовь.

И сейчас, когда наша ма-

ма ушла, нас, её детей, переполняет чувство гордости 
и уважения за тот след, который оставила она в жиз-
ни и в нашей памяти. Несмотря на преклонный воз-
раст и болезни, наша мама сохраняла ясность ума 
до последнего дня, и мы всегда находили у неё под-
держку и получали мудрые советы.

Нам всем будет не хватать ее искромётного юмо-
ра, советов, тепла и любви. Образовалась большая 
пустота в нашей большой семье, которую восполнить 
невозможно.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
С глубокой скорбью и тяжёлым 

сердцем прощаются: дочери Ася, Люба, 
Люда с семьями, сыновья Слава и Валера 

с семьями, внуки, правнуки и праправнуки.

21 июня 1933 – 23 сентября 202521 июня 1933 – 23 сентября 2025

Тридцатидневные поминки нашей мамы, Катаевой Тамары,  
состоятся в ресторане «King David» 23 октября 2025 года  

по адресу: 101-10 Queens Bvld, Forest Hills, NY 11375 

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ТАМАРЫ КАТАЕВОЙ
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